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CEO’s note

Dear Traveller,

“We are half way there”.

Welcome to one of the 14 airports operated by Fraport
Greece.

I would like to thank you for choosing Greece as your
holiday destination.

This beautiful land with its exceptional climate, wonderful
beaches & landscape, culture and unique hospitality has
justifiably topped tourists” preferences around the world.
Since April 2017 Fraport Greece is managing, operating and
most importantly revamping 14 airports, making your visit
to Greece even more enjoyable, comfortable and hassle free.
For that reason we are investing €415 million in new
airport infrastructure. Last year we completed construction
works at Chania in Crete, the island of Zakynthos and the
northern city of Kavala. These newly revamped airports
now welcome travellers in a friendly environment featuring
state of the art technology, a speedy check-in process and
plenty of choices for shopping and for tasting local flavours.
2019 marks the completion of works at another six airports
in Aktion, Kefalonia, Mytilini, Rhodes, Samos and Skiathos.

“Since April 2017
Fraport Greece is
managing, operating
and most importantly
revamping 14 airports,
making your visit to
Greece even more
enjoyable, comfortable
and hassle free.

For that reason we
are investing €415
million in new airport
infrastructure.”

«And tov Anpilio

tov 2017, n Fraport
Greece éxe1 avaldfer
™ Siaxeipion, T
Aerrovpyia ka1 kvpiwg
Thy avakaivion 14
agpoSpopio, e
anw@TEPO OTOXO0 VA
KATAOTHOEL TNV
eniokeyr oag orny
EMdda axdpa mo
evxdptorn, dvern kai
xwpi¢ mpofAtipara.
I’ avrév 1o Adyo
enevovoupe 415

EKAT. EVPW OE VEEG
agpoSPOpIKES
VITOOOUER.

The remaining five new airports in Corfu, Kos,
Mykonos, Santorini and Thessaloniki will be
delivered by 2021.

Last year our airports recorded a very high
increase in passenger traffic, a strong reminder

of Greece’s leading position in the global tourist
industry. You can learn more about our project,
investment plan and ways Fraport Greece
supports economic growth and Greek tourism on
pages 111-113.

All of us at Fraport Greece hope you enjoy your
time at the 14 destinations we serve. We do
apologize for the ongoing works at the airports,
but we are working non-stop to create a new and
unique travel experience for you. Should you wish
to learn more about the project or to let us know
of your travel experience, please send us an e-mail
via the respective airport website and our team
will be quick to respond.

Our goal remains the same: to continuously
improve and enhance your travel experience!

KaAé Ta&id

Alexander Zinell
CEO Fraport Greece »



CEO’s note

Ayannté Tafidiotn,
Kalwog nABate o€ éva ané ta 14 agpodpépma mou Sraxerpiderain
Fraport Greece.

®a ifeda va oag euxaplotion mou emAééate v EAAGSa o¢ mpoopiopd
TV O1aKOTIOV 0ag.

H mavépopgn auti yn, pe to e§aipetikd KAipa, Tig Urépoxeg mapalieg
KA1 ta toT1ria, Tov moArttopd kat t povadiki @rlo&evia tng, efvat
Sikatodoynpéva otny KOpUEPN TOV TPOTIPHACEMV TOV TOUPIOT®OV 0 GAo
TOV KOOHO.

A6 tov Atrpihio tou 2017, n Fraport Greece éxet avaddfet t Siaxeipion,
T Aertoupyia kat kuping v avaBddpion 14 agpodpopinv, pe anwtepo
otdxo va kataotriogl Ty emiokeyn oag otnv EAAdda axépa mio
euxdprotn Kat dvetn.

I autdv to Adyo emevOvoupe 415 ekat. eUPH O VEEG AEPOOPOPIKES
unodonég. [épuot odokAnpwoane tig epyaoieg ota Xavid (Kpitn),
Zdaxuvho (Emrtdvnoa) kat vy KafdAa (eAAnvikog Boppdg). Autd ta

pia avakawiopéva agpodpdpia mpoopépouv onpepa otoug Tadididteg
éva @1Aiké rep1dAov, mou xapaxtnpidetat amd texvoloyieg axpig,
ypriyopeg Stadikaotieg oto check-in kat ToAAéG emAoyég yia ayopég kat
oK TOMK@V YEGOEMV.

To 2019 onpatodotei v oAoxApwon Twv épywv oe dAAa €8t
agpodpduia, ouykekpipéva oto Aktio, v Kegadovid, th Mutidiivn,

™ P6do, t Zdpo kat t Xxidfo. Ta vrddora mévte agpodpdpia otny
Képxupa, nv Kw, ™ Mikovo, T Zavtopivn kat t Oeoocalovikn Ha
mrapadobovv odokaivoupyla péxpt to 2021.

[Tépuot, ta agpodpdpid pag mapovoiaoav oAU peydAn avénon

¢ emPatikig Kivnong, 10xupn urépvnon g nyetikig 0éong g
EAddag oty maykéopa touptotiki ropnxavia. Mmopeite va pdbete
TEPICOGTEPA V1A TO €PYO, TO EMEVOUTIKG pag mPSypappa Kat toug
TpoTmOUg pe Toug omoioug n Fraport Greece utrootnpiel Tv 01KOVOPIKA
peyé€Buvon kat tov eAAnvik6 toupiopd otig oelideg 111-113.

‘OAot epeic otn Fraport Greece eAmriCoupe va amoladoete v mapapovi
0ag otoug 14 mpoop1opoUg Tou eEUTINPETOUHE. ZNTOUPE OUYYVOUN Yia
TIG TPEXOUOEG epyaoieg ota agpodpduia, addd epyaldpaote adidkora yia
va dnpioupyricoupe pia véa kat povadiki ta§idiwtiki eprrelpia yia 0dg.

OUR GOAL REMAINS THE SAME: TO
CONTINUOUSLY IMPROVE AND ENHANCE
YOUR TRAVEL EXPERIENCE!

O 2TOXOXZ MAZ ITAPAMENEI IAIOX:

NA BEATIONOYME XYNEXQ2X KAI NA
ENAYNAMONOYME THN TAEIAIOTIKH 2AX
EMIIEIPIA!

4 GREC14N 2019

Av emBupeite va pdbete repioodtepa
yia to épyo pag 1 Ba BéAate va pag
EVINEPHDOETE Yia TV Tadidiw ki oag
epmelpia, otefdte pag e-mail péow
NG avtioToxng 10T0oeAidag Tou
agpodpopiou kat n opdda pag Oa oag
amavtrioel oAy ouvtopa.

O ot6x0¢ pag mapapévet id10g:

va BeAdtidvoupe oUveEX®G Kal va
evluvapwvoupe v ta&idiwTiki oag
epmerpial

KaAo Ta&idt

Alexander Zinell
AeuBivov Zopfoulog
™™g Fraport Greece
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STORIES OF GREEK GASTRONOMY
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HOW FAR CAN
GREEK FLAVOURS TRAVEL?

AEGEAN in collaboration with our distinguished executive chefs, L. Lazarou, Chr. Peskias,

S. Parliaros and wine connoisseur K. Lazarakis, fly Greek flavours all over the world, once again.

Enjoy the new “Gastronomics” menu in Business Class and indulge in an all-inclusive gastronomic experience!
AEGEAN now offers you the opportunity to reserve online your meal, by choosing among 3 courses, during ticket
reservation or later on through “Manage my Booking", and up to 24 hours before departure.

FIND OUT MORE AT aegeanair.com

—
f Yy O aegeanair.com MAEGEAN



Contents | [Nepiexdusva

otny avfevrikdrnra

Kai T w

-

26-29
Thodoris Gonis
Kavala’s cultural
ambassador.

O kaMitexvikds Sieubuvtns
tou OeouBAN DINNNwWV.

82-89
My Kavala b
Vassilis Vassilikos
The blue city through the
eyes of a great writer.
H KaBdha tou B. BaoiAikoU.

90-99
The artisans
Five distinct paths
of creation.
Mévte §exwpliotés Sladpopés
Snpioupyias.

40-45
7+1 reasons to
visit Lesvos
Meet the princess of the
Aegean. vwpipia» pe tv
apxévuooa tou Alyaiou.

100-105
Historical hotels
Prepare yourself for a trip
to the past. Tagid
oto xpoévo péoa and
10TOpPIKA KTipia.

6 GREC14N 2019



16

Save the date

Attend the best festivals.
PavteBol ota npopiréotepa
PeCTBAA.

20-25

Art+Culture

Follow the artists.

Me 08nyoUs tous KAANITEXVES.

30-39

Unforgettable stays
Hotel nights to remember.
Check in noAA®V aotépwv.

46-47

Wish you were here

Into the emerald water of Thasos’
Giola. Boutuid otnv kaAUtepn
PUOIKA Miciva Tou KGGHOU.

48-49

Beach report

Your guide through Lesvos’
beaches. O6nyos yia ts
napalies tns Aéopou.

50-51

The magnificent 4

Skiathos has a beach for every
taste. Zus kaAUtepes napahies
s ZkidBou.

52-61

Food lust

Taste stories from Kavala, Lesvos
& Skiathos. lotopies yelons ota
KaAUtepa eouatdpla.

62-65

Authentic Lesvos on a plate
9+1 dining experiences you can’t
miss. [euoukés eyneipies and tnv
‘Epn MNaAolon.

66-67

Night life

For relentless bar hopping.
06nyds Bpadivis diaokédaons.

68-79

The shopping experience
Spot it. Love it. Buy it.

O napadeioos tou shopping
nepva and us kaAltepes
S1eublvosels.

81

There | was

When Game of Thrones met
Mytilene’s castle. To cast tns
oelpds-paivopevo otn Aéofo.

106-121

Airport guide

KVA, M|T and |SI detailed info.
Obny6s yia ta tpia agpodpdpia.

_
i

68

KVA @ MJT (ﬁ@ JSI @




Publisher’s Note

NEW

PROJ=E ]
FOR GREECE
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This is the inaugural issue
of a magazine made for
Greece, from Greece.

Its mission sounds simple:
to help the visitor explore
and connect better with
Greece.

Greece is thousands of
years deep in culture and
tradition yet remarkably
cutting edge.

This is easier said than
done. It is not an easy task.
But we are ready to accept
the challenge with a

smart concept, actually a
destinations tailor made
multi — magazine.

What makes our mission
worthwhile is Greece. Itis a
small country to which you
can entrust a great hope;
that deserves the great
expectations of each and
everyone. A country like
an ice cream with all the
flavours of pleasure.

‘We aim to unleash this awe
and invite you to indulge
your senses with this parfait
de vie that’s called Greece.

Agetnpia yia to GRECI14N,
éva 1eplodIké puiaypévo
yia v EAAGSa, pe EAAGSa,
a6 ‘EAAnveg.

H amootoli tou pia,
axouvyetat amAn, aAAd dev
eivar kabéAou evkoAn.

H ponon tou emoxémm

o€ pia x@pa mou Poutdet
oe xthddeg xp6via
1apddoong kat ToArtiopoy
aMAd kat Tou éxet pia
ouyxpovn €1IKéva eivat
exdotiki mpdrAnon. Tnv
arnodexdpaote Sidt eivarn
id1a n xpa pag mou kdvet
mv amootolni pag va a&icer.
H EAAGSa etvar évag pikpog
TOTIOG, OTIOU PTIOPEIG va Tou
ENIOTEUTELS pia peydAn
eAmrida. A&iCer tig peydleg
1poodokieg. Tou kabevig.

‘OAwv. Eivar oav maymté pe

6)éeg g yevoeig g ndoviig. |

“Eva parfait de vie, oupdvio

T6&0 mAnipeg. Autiv v
TaAéta XpwPdTey Kat
YEUOEWV OKOTIEUOUNE

va avadeifoupe pe éva
TEPIOSIKG-TTIoAUEPYAAETo.
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THE 5 STAR VIEW

THE SKIATHQOS PALACE HOTEL

KOUKOUNARIES BAY, SKIATHOS 370 02, GREECE TEL: +30 24270 49700 FAX: +30 24270 49666
33, SKOUFA STR, ATHENS 106 73, GREECE TEL: +30 210 3242152 FAX: +30 210 3233667

a skiathos-palace.gr

o info@skiathos-palace.gr

Introducing
a new concept
of high-end luxury
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The lonian Islands
are among the
best loved of
Greece’s 6,000
islands, famed
for their startling
beauty and their

rich history
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The “Compass concept”:

4 separate editions, 6 separate publications, to cover

THESSALONIKI

Lively festivals,
social events and
a buzzing nightlife
make Greece’s
second-largest
city the cultural
capital of the
country

the 14 destinations of the Fraport Greece Airports.

CHANIA

Experience the heavenly and pure
land of Chania brimming with natural
beauty, history, memory and culture

The New Official Magazine of Fraport Greece 14 Airports

AVAILABLE IN:® THESSALONIKI ® CHANIA ® MYKONOS ® SANTORINI ® CORFU ® ZAKYNTHOS
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LESVOS, SKIATHOS & KAVALA

Each destination has its own identity.
Castles and noble mansions, wild beauty,
eco-friendly activities and sensational sea

RHODES, SAMOS & KOS

Crystal waters, sandy

MYKONOS & SANTORINI finds, medival momuments

Indulge your senses in Greece's most famous and unique traditional
cosmopolitan islands, two whitewashed settlements are waiting
paradises in the heart of the Cyclades to be discovered

® KEFALONIA ©¢ AKTION ® RHODES ® SAMOS ® KOS ®LESVOS ® SKIATHOS ®e KAVALA
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Special Contributors

Thodoris
Tzoumas
Mayor of Skiathos

He was born in Skiathos
and has an agricultural

and a chemistry degree.
While working at the family
tourism business, he is
also greatly involved in the
cultural life of the island.
Always a willing helper, in
2017 he was awarded by
the Elliniki Etairia -Society
for the Environment and
Cultural Heritage- for his
voluntary service. This year
he was elected Mayor of
Skiathos. levvn6nke otn
ZkidBo ki éxel onouddoel
yewnovia kal xnpeia.
Apaotnplonoiegital otnv
OIKOYEVEIQKA TOUPIOTIKA
€nIXeipnon kal aoxoAegital
ouoTNPATIKA HE Ta
NoAItIotIKG tns ZKkIGBou.
Mavta npdéBupos va
Bonbhoel, BpaBedinke to
2017 and tnv ENAnvikA
Etaipeia MepiBaAAovtos kai
MoAitiopoU yia tnv ev yével
€BeAoviikh Npoapopd tou.
Déros eGeAéyn dhpapxos
Tou vnoioU.

2 UVEQYATEC

Author

Since 1953 he has
published more than 120
independent volumes of
books (prose, essay, plays,
poetry), and he is one of
the most translated Greek
authors, after Kazantzakis,
Cavafy and Ritsos. In 2016
he was awarded with the
Great Award of Letters

for the body of his work.
Since 1962 he is writing in
Greek and foreign Press. In
1969 his book “Z” became
a film by Costa-Gavras.
Ané to 1953 éxel ekdwoel
nepioodtepous and 120
autoteAeis topous BIBAiwv
Kai gival évas anéd tous

M0 NOAUHETAPPACHEVOUS

‘ENAnves ouyypageis, petd

tous KaZavtlakn, KaBaen
Kkal Pitoo. Exel BpaPeuBei

pe to Meyaho BpaBeio twv
lpappdtwy, yia to olvoro
Tou épyou tou, to 2016. And
10 1962 apbpoypapei otov
eMNnVIKS kal Eévo Tuno. To
1969 1o BiBAio tou “Z” éyive
KIVnpatoypagikh taivia and
tov Kwota laBpd.

Michael Bakas

Photographer

He studied at the Department
of Environment of the Univer-
sity of the Aegean and has an
M.Sc in Environmental Policy
and Management. He is work-
ing at the University of the
Aegean and he participates in
volunteer and ecology groups,
in programs of environmental
information in many sectors
and schools, and in his own
time he is a photographer
who has been participated in
many exhibitions in Greece
and abroad. ZroU6aoe oto
Tphpa MepiBdAAovtos tou
Mav. Alyaiou pe petantuxiakés
onoudés otnv MepiBalovukn
MoArukn kai Alaxeipion.
Epydaletal oto Maveniothpio
Alyaiou, oUppETEXEl OE
€0ENOVTIKES KAl OIKOAOYIKES
opddes, o€ npoypdppata
nepIBAAoVUIKAs evnpépwons
o€ POpE(s Kal OXOAEia, eV
otov eAelBePO xpdvo Tou
PwroypaQilel CUPHETEXOVTAS
o€ ekBéoels otnv EANGSa aAAd
Kal 0To EEWTEPIKO.

Follow Us

Grec14n Magazine
@grecl4n

KVA @ MJ(WH;)JS\@

Connect,
Explore and
Indulgein a
Different way
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GRECI1AN
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VIDEOS

Download the free
application on your
smartphone of tablet. Scan
the codes that you will
find inside the pages. Wait
for a few seconds. Enjoy
the interactive live content
(video/music). Katefdaote
™ Swpedv epappoyn oto
smartphone 11 7o tablet oag.
YRAVAPETE TOUG KOOKOUG
mou Ba Bpeite péoa otig
oelideg. [Tepipévete
pepikd SeutepdAerrta kat
amolavote To interactive
TEPIEXOPEVO.

GET ZAPPAR
ZAP THE CODE

Kavala Content.

-
KVA W) Nepexcpevo yia v Kapéra

MJT ‘m‘ Lesvos Content.

Nepiexdpevo yia t AéoBo

Skiathos Content
JSI Mepiexdpevo yia tn Tkid8o
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Do not miss | What’s on when

FESTIVAL 13-14/7, 20/7
Ouzo Fest, Lesvos

Everything you need to learn, see
and taste about the national drink
of Greece, the inimitable ouzo, in its
ultimate celebration. Oca npénel va
pdBete, va Seite kal va yeuteite yipw
anod to €6vikd notd ts EAAGSas, to
povadikoé olo.

Mytilene, Plomari
ouzofest.gr

EXHIBITION 9/8 - 8/9

| woke with a marble head
in my hands, Lesvos

Curated by Nicolas Vamvouklis, the
exhibition explores the notion of
the cabinet of curiosities, reflecting
today’s society. Xe enpéAeia tou N.
BapBoukAn, n ékBeon Siepeuvd tv
évvoia evés dwpatiou Baupdtwy avu-
KatonTPiovtas th ONPEPIVA KoIVWvia.

K-Gold Temporary Gallery
kgoldtemporarygallery @ tumblr
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SAVE.
DATE,

Summer 2019

FESTIVAL 18-21/7
Cosmopolis Festival, Kavala

The national event connects
different cultures and features
Greek hospitality. To 61eBvés
noAunoAItiopikd yeyovds Qépvel
o€ enapn noAAoUs diapopetikous
noAitiopous avadeikviovtas tnv
eANANVIKh @IAoevia.

Old Town, Kavala
cosmopolisfestival.gr

FESTIVAL 8-19/8

5th Molyvos International
Music Festival, Lesvos

27 award-winning musicians from
the whole world will musically
embrace and inspire the loyal friends
of classical music. Eikool entd
Katagiwpévol pouaikoi and 6Ao tov
KOOHO GUYKEVIPWVOVTAl O€ pId YIopTh
KAQOIKAS HOUCIKAS.

Molyvos

molyvosfestival.com

KVA .E MJIT @Y JS\@

FESTIVAL 1-7/8

ARION International Guitar
Festival, Lesvos

Concerts, masterclasses, competitions,
workshops and many more activities
for guitar lovers. ZuvauAies, ogpivapia,
S1aywvViopoi, pyactnpia Kal MOAAES
akopa 6pdaaels yia OAous Tous PpiAous
s KIBdpas.

All around Lesvos

arionfestival.com

SPORTS 22/9
Skiathos Trail Run

Run at the footsteps of Papadiamantis
at Skiathos, in a 21-km trail race
passing through a small green paradise
blessed by the Gods of Olympus.
AkolouBnote ta povondua tou
Manadiapdvin own Zkidbo, o€ évav
aywva opeivou tpetipatos 21 xAy., nou
nepva péoa and évav pikpd npdoivo
napddeico.

Skiathos

Giannis Magdalasidis Photography. Xenia Koghilaki, JunkDance, 2019, Courtesy of the artist. Olga Saliampoukou



Great dates |

PHILIPPI FESTIVAL

The second oldest Festival of Greece, after the Epidaurus Festival, is mostly held in the Ancient Theatre of Philippi, with
many events happening also in other parts of the town. Since 1957 it attracts thousands of Greek and foreign lovers of
theatre, music, dance and arts in general. To eUtepo apxaidtepo @eotiBAA tns EAAGSas, petd to GecuBaA Enibalpou,
AapBaver xwpa katd kupio Adyo oto Apxaio ©éatpo DIAiNnwy, pe NOANG Spwpeva va npaypatonololvtal Kal o€
Si1apopa onpeia tns néAns. And to 1957 anotelei ndAo €AEns yia xiAades EAAnves kal Eévous @ilous tou Bedtpou, tns
HOUGIKAS, TOU X0poU Kal TwV TEXVWV YEVIKOTEPQ.
10/7-31/8, Ancient Theatre of Philippi

Haris lordanidis




Rock the
summer

From the white and golden Troulos
beach, the unique characteristic

island “Troulonisi” dominates in the
sapphire waters, in the middle of

the sea, depicting the wild, free and
enchanting spirit of Skiathos. Ano tn
Aeukdxpuon appoudid tou TpoUAou, o
XapaktnpIotkd vnodki «TpoUAoVAaI»
6eondlel ota yaAalonpdaiva vepd otn
péon tou NeAGyous, anotunwvovtas
To AypIo, EAelBepO Kal cuvdpa
0aynveutko nvedpa tns kidéou.

18 GRECI4N 2019
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Connect

THE MOST EXCITING TRAVEL EXPERIENCE BEGINS HERE!

19



Art+Culture
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How can a British photographer capture ANSWER ON PAGE 25
social life in Greece? [ws propef évas AEITE ZTH ZEAIAA

Bpetavds pwtoypdpos va kataypdyel
v Kolvwvikh {wh otnv EAAGSa;
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Alexander Lamont Henderson



GALLERY KEM

The gallery in Petra village in Lesvos offers an
extensive art collection, from unique paintings
to jewellery and other handmade products. The
common theme in the paintings and art works is
the signature Lesvos sardine, that’s represented
in many different styles. H ykaAepi oto xwpid
Métpa otn AéoBo npoopépel pia extevi
ouAloyh €pywv téxvns, and povadikoUs nivakes
{wypa@ikns Péxpr koopnpata kar dAAa npoiévea
xelpotexvias. Koivh Bepatikh otous nivakes kai
ota €pya TEXVNS anoTeEAEi N XapaKINPICTIKA
oapdéha tou vnalol, nou aneikoviletal pe
NOAAEs S1APOPEUIKES TEXVOTPONIES.

Petra, Lesvos, +30 6945101615
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Art+Culture | Who’s behind what
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Art+Culture | Who’s behind what

MUHAMMAD ALI’S HOUSE

Muhammad Ali, who later became viceroy of Egypt, was
born in Kavala, and lived there until his 30s. His house
is a characteristic example of the 18th c. Ottoman
architecture in Greece. Today it operates as a museum,

MODERN HUMAN

IN TIME AND SPACE

The group exhibition, organized by Effie Gialousi,
presents works of seven Greek modern painters who

with various objects and furniture of that time, giving

the visitor a sense of this era’s atmosphere. H oixia tou
peténeita avupaciAéa tns Aryuntou, Mexpét An Maod,
o onoios yevwnBnke kai élnoe otnv KapdAa péxpi ta 30

draw their inspiration from everyday life and created
paintings with oil and acrylic on canvas. H opadikn
€kBeon, oe opydvwon s Eens MNalolon, napouciddel
1 €pya entd EMAvwv alyxpovwy {wypdpwy, ol onoiol
- epnvéovtal and v kabnpepivétnta kai napoucidlouv
L

TOU, anoteAel xapaktnplotikd napdderypa obwpavikhs
apxitektovikns otnv EAANGSa tou 18ou aiwva. Zhpepa
AeItoupyei ws HouaoEio, pe NOANG avukeipeva kal éninAa
nou Ba oas &woouv pia eikéva ths TOTe atpéoPpalpas.

épya {wypapikns pe Addia kal akpuAikd o kapBa. moha.center

30/7-30/8, Loriet Hotel, loriet-hotel.com

sl

TOBACCO MUSEUM

In the not so distant past, Kavala was known as the “Tobacco Mecca”,
with tobacco cultivation being an integral part of its history for over 150
years. The museum’s theme is dedicated to this era and includes objects
and archival material related to tobacco production, its agricultural and
commercial processing, the industrial tobacco products and tobacco
samples. Zto 6xi kal téoo pakpivé napeAddv, n KaBdia Atav yvwoth ws
«Méxka tou Kanvoi», pe tnv kanvokaANiépyeia va anoteAei avanéonaoto
Koppdu s 1otopias s yia ndvw and 150 xpdvia. To Bepatikd pouceio
eival apiepwpévo oe authv Ty nepiodo kai nepidapBavel avukeipeva

Kal apxelaké UAIKG yia tnv KaANIEPYEIa Kal TV napaywyn
ToU KanvoU, TV aypotikn Ki Pnopikh ene§epyaaia tou,
ta Biopnxavikd kanvikd npoiévia kai ta ekBeoiakd
kanvobeiypata. tobaccomuseum.gr

=il
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Spyros Lytras. Special thanks to the Tobacco Museum of Kavala for giving permission to use the photos



Alexander Lamont Henderson. PIOP, N. Daniilidis
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1904 HOLIDAY SNAPS

The exhibition in Skiathos presents
for the first time the images that the
distinguished British photographer
Alexander Lamont Henderson took during
his visit to Greece in the first months
of 1904. His lens stayed away from
the stereotypical images of the era and
focused on documenting social life and
- — e everyday reality. H ékBeon otn ZikidBo ™

napouaciadel yia npwtn Gopd oto Kove Ts
€IKOVES Nou anotdnwoe o SIaKeKPIPEVOS
Bpetavds pwroypdpos Alexander
Lamont Henderson katd tnv eniokeyh
Tou atnv EAAGSa 1o 1904. O pakds tou
OTPAPNKE HakpId and ta Ikovoypapika
otepedTUNaA s ENOXAS Kal E0TIA0E otV
Kataypaph s Kovwvikis {wis Kai s
KaBnpepivotntas.
Till 29/9, monievaggelistrias.gr

THE MUSEUM OF INDUSTRIAL

OLIVE OIL PRODUCTION OF LESVOS

The museum presents the industrial phase of olive oil

production in Greece. It focuses on the changes brought about

by introducing mechanical motion to the process of olive oil
production, and approaches the contribution of the region’s

inhabitants to the production process with sensitivity. To

pouaeio napouaialel tn Biopnxavikh ¢aon s eAaloupyias

otnv EANGSa, ecuidlel ous aAayés nou enépepe

n €10aywyn s pnxavikns kivnons otn Siadikacia —
napaywyns kai Npoaeyyiel Pe euaiobnaia t cUPBOAA o)
TwV Katoikwv otnv napaywyiknh diadikacia. piop.gr rm
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Thodoris Gonis

“Kavala’s summer
outfit is the Philippi

Festival”

The artistic director of the Kavala Municipal and Regional
Theatre and the Philippi Festival walks non-stop and
detects the rhythms that lie hidden everywhere. O
KaAAItexvikos dieubuvths tou AHMESE KaBdAas kal tou
OeouBdA GINinNwyv nepnatd actapdnta Kal avixveUel
tous pubpoUs nou eival Kpuppévol naveou.

by Vassia Antonopoulou

He has worked in the theatre in-
dustry for the last 35 years as ac-
tor, director, artistic director; he
has written the lyrics for more
than 200 great Greek songs; he
has worked with the most influ-
ential directors, actors, trouba-
dours, composers and singers; his
latest novel entitled “Seven White
Shirts” is now in its second pub-
lication; he speaks to us about
Kavala and the Festival. He be-
lieves that people’s homeland is
not only where you were born,
but also where you work. He of-
ten “takes his dog for a walk”,
meaning himself because that is
where he usually discovers ideas
and sensations. This is Thodoris
Gonis, the “agonistic pessimist”,
which means he is doubly opti-
mistic, and prefers to work gen-
erously with everything he has
rather than to complain.

How do you manage everything
concurrently?

T'am lucky, because this my way.
Ever since I was a young boy I re-
member studying and organis-
ing and working at the same time
— I 'am for working. Out of ne-
cessity, really. If you have to make
the river, and the boat, and the
oars, hull and sails, and the song

and the sailor boy, well, that puts
you into action and that becomes
a blessing. It makes one vigi-

lant and alert. And you also set
sail on this great sea, which al-
ways gives you three chances be-
fore drowning you. The point is
to be relaxed, to play dead as you
are tossed along the waves. Even
the most violent waves, the great-
est storm, cannot but offer some
minor sense of tenderness in the
end, and will not drown you.
Quite simply, my difficulties gave
me a positive outlook on things.
To pass through the eye of the
needle is very interesting. The
point is to moisten the thread
well. Like the silkworm, and then
turn it into silk.

What is the theme of this year’s
Philippi Festival?

This year it is dedicated to “The
Odyssey”, subtitled “The Art of
Survival”. Because “The Odys-
sey” shows us the art of survival
in its finest form. Besides, Odys-
seus is a mythical and allegori-
cal character, who never exist-

ed —and this is why he did. The
Trojan War never happened, and
that’s why it did. What I am try-
ing to say is that Odysseus is not
an adventure hero, he is not in
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In conversation | Cultural ambassador

Bottom: “To
M. Franklin

A. Ford”
(performance
for G. Seferis).
Kdre: «Ilpog tov
Ktp1o Ppdvidry
A. Popvr»
(napdoraon yia
rov I Zegépn).

search of adventures, and he’s not Sinbad the
Sailor. He wants to return to his home, his
homeland; so in a sense, he wants to return to
himself, which is very important. “The Odys-
sey” will be strewn on the beach, in the boat-
yard, in the lighthouse, because it has a ma-
rine theme. It will be heard in translation, and
of course in the Modern Greek of the inimi-
table Maronitis, as well as in the Cretan and
Pontic dialects by Giorgos Psychountakis and
Giorgos Kotanidis respectively. Many people
will participate, various rappers will perform;
it will be a large-scale artistic event based
around “The Odyssey”, almost like a cele-
bration. I think Kavala puts on its best outfit
every summer and wears its Festival.

28 GREC14N 2019

Does Kavala inspire you? How?

Of course it inspires me, otherwise I would not be able to do
anything. The city of Kavala is marked, one could say, by the
tobacco era. That was its golden age, the Inter-War Years. It
was a cosmopolitan city, with the bittersweet essence of to-
bacco. I walk around cities. You can inhale the energy of a city
by aimlessly through it, walking without a purpose really, tak-
ing a dog for a walk, where in this case the “dog” may be you,
as you may not have a dog. That is what I say, in jest. They ask
“Where are you going?” and I answer “I'm taking the dog for
awalk”, and I am the dog. Well, the dog guides me, and al-
ways discovers something along the way. If you let him roam
around something always turns up, so I trust the dog’s nose.

What parts of the city must people definitely visit?

The ancient theatre of Philippi, the archaeological site which
is now protected by UNESCO, the castle, the docks, the Old
Town (Panagia), the boatyards, Profitis Ilias Church, the route
from Palaia Kavala, the water way trail, Kamares —all of these
are must-sees, and ideal for aimless wanderings. Kavala has
been blessed geographically and has abundant energy, which
just requires discovering. The great Kavala experience involves
walking, listening to the sounds of the tobacco warehouses.
Make a map of the warehouses and walk alone, no telephone,
to listen to the voices, sounds and whispers of Kavala back in
the day. Tie a piece of rope from the first to the last warehouse
and walk, without a phone, to listen to the sounds and mel-
odies, with your nose wide open, to smell the tobacco. And
then, take a walk around Panaghia, that amazing part of the
city that has remained intact, not torn down like other parts,
so that you can admire the city from above.

EpydZetar oo Béatpo ta tedevtaia tpidvra mévte xpovia

Maria Kalogiorgi



¢ NOo1016¢, OKNVOOETNG, KAAATTEXVIKOG
Sieubuvuig, éxel ypdyer Adyia yia mdve amd
Saxkdoia omoudaia eAAnvikd tpayoudia,
€xe1 ouvepyaoTel pe peydAoug oknvobéteg,
nfomo1oUg, Tpayoudomolols, ouvhETeg

KAl EPUNVEUTEG, TO TeAeuTaio el Tou, pe
tov titho «Emrtd Aeukd TToukdpioa», KAvel
T@pa m Sevtepn €kGoon Tou Kat pag wAd
yia v Kafda xat to peotffd). Oewpel
6t témog oou dev eivat pévo o yevéhAiog,
alAd ka1 autég otov omolo epyddeoat,

kat ouvnBicet «va Byddet to okUAO Tou
B6Ata», evvomvtag Tov auTd Tou, yiati £Tot
Eetpuniver 10éeg kat atobrioeig. O Oodwpnig
Tkévng eivat «ayoviotikd aratot6do&og», yu
autd kat StrAd a101680&0g, kat mpoTipd va
Soudevel yevvaiodmpa pe 6,1t éxel avti va
Sapaptipetar.

IIog kata@épvere 6Aa autd IOU KAVETE
va ouvuTidpxouv;

Eifpar tuxepdg, yiati ivat o Tpd1og pou.
Ané pukpé aidi Bupdpar 6t Srdfada ki
opydveva kat dovAeua tautdxpova, eipat
unép g epyaoiag. H avdykn o€ kdvet,
SnAadni. Av mpémel va grud&eig kat to
TOoTd Kat To fapKkdxi Kat To KOUTI KAl T0
OKap{ Kat To Tavi Kat o Tpayoudt Kai to
VauTOTIoUAO, €, AUTO O EVEPYOTIOLE KAl
petd etvat ua evdoyia. Xe kdvel va gioat

og eypriyopon. Mmaiveig Kt €00 ¢ autiv tm
peydAn Bddacoa, n omoia cou Sivel rdvta
TPEIG eukaipieg Tpty oe mviget. To Bépa eivat
va gioat xaAapdg péoa g, va KAveig tov
VEKPO X0PIS va eloat rebapévog emdve oto
KUpa. Aképa Kat To mo dypto KUua, kKain
0 peydAn Tpikupia, Sev pmropel rapd va
éxel pua pkpn tpupepdda oto TéEAOG, Sev
0a oe mviger. AA@g, n SuokoAia pou £5woe
ma aioiédoén patid ota mpdypata. To va
TePAoels amé v tputa g PeAdvag éxet
oAU eviiagépov. To Bépa eivar va cahidverg
o0wotd To viipa oou. Onng To Kdvel o
PETa&00KMANKAG, Va TO YUPILEIS 08 PeTAEL.

Ti 0épa éxe1 @éTog To Peorifdl PAimnov;
Détog etvar agiepopévo oty «Oduooeia»,
pe tov unidtitho «H Téxvn g EmpPioongy.
Narti n «OdGooeia» pag Seixvet pe Tov
KAAUTEPO TPGTIO TV TéXvN Tng emPinong.
O Oduooéag, étot k1 ahhiwg, eivat éva
TPGOMTIO Tou pufou kat g aAAnyopiag,
Sev utmmip&e TOTE, YU auto utmip&e. O
Tpwikdg ITéAepog dev éyive IOTE, Y’ autd
éyve. OéAw va o 6t 0 Oduooéag dev efvar

)

-
KVA ‘w

évag npwag Tng MePIIETEIAS, Oev eMENTA TEPIIETELES, Oev eivar 0 Zefidx o
Balacowig. OéAel va emoTtpéyet 0To otritl, OnAadn va emoTpéPet oTov
6110 TV, dpa BEAel va emoTtpéper 0Tov £aUtd TOU, AUTH €ival To Bactko.
H «O&uooeia» Ba eivat omappévn otnv apaia, 0to Kapvayio, 0to edpo,
ene1dn eival Badacové to Bépa. @a akouotel otn petdgpaon, kat Béfaia
ota véa eAAnvikd tou agipvnotou Mapwvit, adAd kat og petappdoelg
0to KPNTIKS 18iwpa kat oto movtiaksd 1diwpa, tou livpyou Wuxouvtdkn Kkat
tou [iwpyou Kotavidn avtiotoxa. ©@a ouppetdoxouv moAloi dvBpwror, Ha
mai&ouv Sidgopot pdriep, Ba yivel éva peydlo eikaotiké Hépa mavew oy
«Odvooelar, Ba etvar évag mavnyuptopds. Nopidw n KafdAa kdbe karokaipt
otoAiCetat kat popdet 1o PeoTBAA Tng.

H KafdAa odg epnvéer kar mog

Duoikd kat pe epmvéet, alling dev Ba popovioa va kdve timota. H méAn g
KaBdAag eivar otapmapiopévn, 6a Aéyape, pe my emoxn twv Kanvov. Auti
fitav n xpuon g emoxn, o0 MecondAepog. Hrav pia méAn koopomoAitikn,
eixe auTo To yAUKOIKPO ToU Kamvou. ITepmatdm g moéAeis. [Tdvta
TEPTIATOVTAG GOKOTIA O 1A TIOAN TIAIPVEIG TNV EVEPYELD TNG, TIEPTIATMOVTAG
Xwpig oxomd, dnAadn, myaivovtag féAta to 0k, GTI0U 0 «OKUAOG» PITOPEL
va gioat oy, va pnv €xeig okvAo. Etol Aéw, xaprrodoydvtag. Mou Aéve «ITov
Tagy» Ki anavte «I1dm BéAta 1o okvAo» Kt 0 0KUAOG elpal eyw. E, autdg pe
odnyel kat TIdvta o oKUAoG KAt EETPUTIGVEL AV TOV a@rioel§ 0 éva olkGTIedo,
0a BydAer kdt, omrdte epmotedopat T Pyt Tou OKUAOU.

Kdmroiog &évog rou Oa épBe1 otnv mé6An TIO1a PEPN TIPETIEL OTIOOCONTIOTE
va dey;

Omnwodimote To Apxaio @éatpo PIAIIOV, TOV APXAIOAOYIKG XMPO

1ou mpootatevetal ard v UNESCO ma, o ¢polpto g méAng, To
Amevofpaxiova, v [Tavayia, to kapvdyio, tov ITpogriitn HAia, tav mahid
Sradpopn g madidg Kafdag, to Spdpo tou vepou, tig Kapdpes kat va
mepratioel ki dokona. H KafdAa eivat euvonpévn yewypa@ikd Ki €xet
eVEpYELQ, PTAVEL KAVEIG va Ty avakaAuyel. YIIdpxet KAt XpUoGTIKPO
oty atnéoPaipa, o ivat o Kamvaeg, eudoyia kat katdpa padi. H
peydAn epmepia g KafdAag eivar va epmatioeis, va akoUoels Toug
1ixoug mou aképn Byddouv ot kamvamnobnkeg. Na kdveig éva xdptn twv
Kamvamofnk®y Kai va T MePTIATAOEIS HOVOG 00U, [ KAEIOTO KivnTo, yia
Va PITOPE0EIG Va AKOUOEIS POVEG, NXOUG Kal WylhUpoug autig g emoxng
g KafdAag. Na 8€oeig éva okorvdxt amé v mpatn éwg tny tedevtaia
amofnkn kat pe KAE0TO KvnTo va mePTIaTtioels Kat v akoUCELS TOUG
NXOUG KAl TIG IOUOIKEG, KAl OUOIAOTIKA va €XELG Kat Tn puTth 00U avolxTi,
va pupioeig autd tov kamvo. Kat petd ag kdveig pua féAta otnv [avayia,
auTtd TO UTIEPOXO KOPPATL TIOU EUTUXAG EPEIVE OTOIXEIWONS aAdPnTo, dev
yKpepiotnke 6mwg dAAa pépn, yia va kortd&eig and ynAd vy méAn.

“THE ODYSSEY” IS A FASCINATING EPIC, VERY
JOYFUL; IT HAS A SENSE OF COMEDY DEEP
DOWN, A UNIVERSAL TEXT. H «OAY>>EIA»
EINAI ENA XYT'KAONIXTIKO EIIOZ, ITOAY
XAPOYMENO, EXEI MIA KOMQATA KATA
BAG®OZ, EINAI ENA ITATKOXMIO KEIMENO.
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FIND YOUR OWN STAR IN THE HOTEL-UNIVERSE

OF KAVALA, LESVOS, SKIATHOS & THASOS

AEGEAN SUITES HOTEL
Skiathos, aegeansuites.com

ELIVI SKIATHOS
Skiathos, elivihotels.com

IMARET
Kavala, imaret.gr

KASSANDRA BAY RESORT LORIET HOTEL
Skiathos, kassandrabay.com Mytilene, loriet-hotel.com

KB AMMOS PRINCESS RESORT
Skiathos, Skiathos, skiathosprincess.com
kbammosskiathos.com

SKIATHOS PALACE HOTEL
KB SUITES & SPA Skiathos, skiathos-palace.gr
Skiathos, kbskiathoshotel.com

ALEXANDRA GOLDEN
BOUTIQUE HOTEL
Thasos
alexandragoldenhotel.com

ILIO MARE RESORT HOTEL
Thasos, iliomare.gr

ROYAL PARADISE RESORT
& SPA
Thasos, royalparadise.gr
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IMARET
A prime example of Ottoman architecture in Kavala.
The particular decorations, the inner courtyards
featuring domed porticos with graceful rows of
arches, the numerous passageways that unite the
indoor with the outdoor spaces, the 3,000 square
metre garden bursting with orange groves and the
hammam batbhs, all of this creates an atmospheric
space of great aesthetic and cultural value. Eva
e€aipeto Seiypa oBwpavikns apXIteKTovIKAs

otnv KaBdAa. H 161aitepn diakéopnan, ol

E0WTEPIKES AUAES Kal 0l BONOOKENEIS OTOES pE TS
enavahapBavopeves KapApes Kal ta noAudpibua
avoiypata nou ouvéouv tous KAeIotoUs pe

Tous avoixtoUs Xwpous, o KAnos twv 3.000
TELPAYWVIKMV HE TOV MOPTOKAAEWDVA KAl TO XapAay,
6Aa &npioupyolv évav atpoopaipikéd XwPo UYPnAs
aioBnukns kar peydAns noAruoukns agias. Kavala,
imaretgr



Where to stay | Hotels & resorts

Elegant suites
exuding the aura

of past times,
romantic attics
dominated by wood,
stone-built cottage
houses imbued
with the island’s
tradition. Here, all
modern comforts
blend harmoniously
with the authentic
architecture and
décor of a 19th-
century mytilenean
mansion, offering
an unforgettable
holiday experience
surrounded by
7,000-sg.m. lush
gardens, a breath
away from the
Aegean Sea.
Kopyés oouites pe

alpa AAwV ENoXWV,

popavtikés coQites
PE Kupiapxo to
§0Mo, netpokuiota

32 GRECI4N 2019

cottage houses

rnou anonvéouv

™ BaAnwpn s
napddoons tou
vnoiou. ESw, ol
OoUYXPOVES AVECEIS
evappovilovtal

pE TV auBevuikn
APXITEKTOVIKN

Kkar Slakdopnon
€vos putAnviol
apxovukoU tou
19ou aibva,
npoopépovtas pia
agéxaotn epneipia
Siakonwv péoa o€
KATdpuTous KAMous,
OUVOAIKNS éktaons
7.000 ., pia avdoa
ané tn 6ahacoa tou
Alyaiou. Mytilene,
loriet-hotel.com

AEGEAN SUITES
HOTEL

A member of
Santikos Collection,
this hotel retreat
follows the
Mediterranean island
aesthetic, combining
luxury and privacy
with stylish, spacious
suites, each boasting
its own unique style,
a swimming pool
and gym, as well as
massage and beauty
treatments for mind
and body wellness.
Regarding taste, the
award-winning chefs
of Pelagos restaurant
invite all bon viveurs
to a feast of Greek
and Mediterranean
flavours, with views
of the pool and the
sea. Méhos twv
Santikos Collection,
10 Eevodoxeio-
NoUXaoTAPIo

aKOAOUBET

N VNOIWTKA
APXITEKTOVIKA TNS
Meaooyeiou kal
ouvdualel noAutéAeia
Kar 16iwtKkéTnTa

pE OTUAGTES Kal
€UPUXWPES OOUITES,
KaBepia pe o SiKd
NS pHovadiké oTul,
nioives, yupvactipio,
aMAG kal pacdZ kai
Bepaneies opopids
nou unéoxovtai
avdtaon owpatos
Kkar nvedpatos. ¥rov
Topéa s yelons, ol
BpaBeupévol oep tou
eouatopiou Méhayos
nPookaAolV tous
bon viveurs ot pia
navdaioia EAANVIKWY
Kal HETOYEIQKWY
yeloewv, pe Béa
otnv nioiva kai tn
6dhacoa.

Megali Ammos,
Skiathos,
aegeansuites.com

KB SUITES & SPA
Part of the Kassandra
Bay Resort, nestled

in verdant gardens
boasting views of the
Aegean. Attention

to details makes the
difference in these
28 suites, such as
the hydro massage
bath tubs featuring
chromotherapy and
aromatherapy, as
well as additional
comforts such as
choice of pillows

and perfumes and
private room service.
The experience is
complete with a dip
in the pool, beauty
treatments at KB Spa
and a private boat
trip into the magical
Aegean. Mépos tou
Kassandra Bay Resort,
ol 28 oouites tou
Kkdvouv th Siapopd
pE Aemtopépeles, Onws

pnaviépes udpopacal
HE xpwpatoBepaneia
Kal apwpatoBepaneia
Kal eninAéov avéoels
nou Kupaivovtai

ané to pevol
Ha&IAapIWV péXpI
181wk unnpeoia
Seinvou. H epneipia
oNOKANp@VETal pE pia
Bouud otnv niciva,
Us eEATOPIKEUPEVES
unnpeoies opopPIds
oto KB Spa kai us
1I8IWTIKES EKOPOLES pE
okagos ato Alyaio.
Vassilias, Skiathos,
kbskiathoshotel.com

WATCHTHEVIDEO

AN,
"l

2

GET ZTAPPAR
ZAP THI COOE

Christos Drazos
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Where to stay | Hotels & resorts

SKIATHOS PALACE HOTEL B1d0npEs KOUKOUVAPIES, 1O

Having view of the famous Eevoboxeio undoxetal otypés
Koukounaries; the hotel Gveons kal xaAGpwons e
promises time of comfort OUVEXE(S QVAVEWOTEIS TIoU

and relaxation'with constant -~ avapaBpidouv-61apk@sTo
renovations that update €ninedo TwV URNPEGTQY, 6AWS
all the time the level of N véa NAApWSs QVaKaIvIGHEVR
service, such as the fully ntépuya dwpatiwv Executive
renovated wing of rooms Plus Floor. 2ta ouv, n
Executive Plus Floor. At BpaBeupévn pe FaAddia

the benefits, the awarded Inpaia napahia Mapaba
with Blue Flag Maratha aKpIBWS PNPootd Kai ol
beach, right in front of the opyavwpéves Spactnpidtntes,
hotel, and the organized €V, OTOV YEUOTIKG TOpEQ, TO
activities, whereas, in rooftop grill restaurant White
matters of gastronomy, View oepipel auBevuikés

the rooftop grill restaurant TONIKES YEUOEIS KAl PPETKA
White View serves authentic  6alacoiva.

local delicacies and fresh Koukounaries, Skiathos,

seafood. Me Béa ous skiathos-palacegr
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Where to stay | Hotels & resorts

KB AMMOS
Elegant, peaceful
and eco-friendly,

the newly-arrived
boutique hotel raises
the level of luxury
hospitality, with

its elegant rooms
and suites featuring
indoor or outdoor
jacuzzis. The modern
stone facilities blend
harmoniously with
the natural setting,
while the nearby
cosmopolitan beach
of Megali Ammos and
the endless activities
on offer, both
terrestrial and water-
based, compose

the setting for a
truly unforgettable
experience.

Kopyo, yaAavio kai
eco-friendly, to dpu
agixBév boutique
gevodoxeio aveBalel
YnAd tov nnxn

36 GREC14N 2019

s noAutehoUs
Siapovis, pe Kopya
Slakoopnpéva
Swpdua kal oouites
HE EOWTEPIKS N
e€wtepIkd t{akoudl.
O1 alyxpoves
€YKATAOTAOEIS PE TV
apetdBAntn nétpa
6€évouv appovikd

HE To pualIKd tonio,
€V N KovuvA
anéotacn ané v
KOOHIKA napaAia s
MeydAns Appou kai
ol Spactnpidntes o€
otepld kal 6ahacoa
GUMNANPWOVOUV

T Niota pe ta
anapaitnta yia

pia agéxaotn
Slapovn. Megali
Ammos, Skiathos,
kbammosskiathos.com

2]

KASSANDRA BAY
RESORT

Built onto a hillside
above Vassilias
beach, a refuge of
elegance and modern
comforts stands in
harmony with the
natural environment,
offering high quality
services for relaxation
and rejuvenation.
Comfortable rooms,
sandy beaches

with water sports
facilities, a variety
of theme nights
(barbecue, Italian
cuisine and seafood),
as well as the

KBR Spa offering
hammam baths,
sauna, jacuzzi and
massage treatments,
create a concept of
absolute tranquility
with incomparable
views of the Aegean
Sea.

Xuopévo ndvw

ané v napahia

tou BaoiAig,

éva katapuylo
Kopydtntas Kkai
olyxpovns Gveons
yivetal éva pe 1o
PuaIKd nepIBAAOV.
Aveta dwpdua,
pedovEtes Kal oouftes
HE 181WTKES MIOiVES,
600 KOIVOXpNOTES
nicives pe Baracoivé
VEPO, appWONS
napaia pe Bardooia
onop, Bepatikés
Bpadiés, aAAd kal to
KBR Spa pe xapdy,
odouva, takoll

Kal aiouces paodl,
ouvBétouv éva
concept andAutns
npepias pe Béa oto
Aiyaio Méhayos.
Vassilias, Skiathos,
kassandrabay.com

e

PRINCESS RESORT
With state-of-the-art
facilities nestled in
blooming gardens and
impressive sea views,
this 5-star resort

is the ideal setting
for unforgettable
holidays with

the family, in the
beautiful bay of
Aghia Paraskevi.
Spacious rooms and
suites with private
verandas, a swimming
pool, kids club, bar,
restaurants and a
fitness & spa area
await, guaranteeing
moments of privacy,
relaxation and
enjoyment. If you're
feeling up for it,

try the yoga mat
group and personal
sessions, for a
unique, revitalising
experience.

Me unepolyxpoves

€YKATACTACEIS, TO
5dotepo resort gival
NEPITPIYUPIOHEVO
ané ohaveiotous
KAMous otov
6HOPPO KOAMO TNs
Avias Mapaokeuns.
EupUxwpa dwpdua
Kal COUITES pE
181wTIKES Bepdvtes,
nioiva, kids club,
pnap, ecuatépia

Kal xwpo fitness

Kal spa eyyumvtal
ouypés 18IwuKoTNTas,
xaAdpwons Kal
anéAauons, eved yia
TOUS pavatikoUs s
yoga, 0l CUVAVTAGEIS
yoga mat group Kal
Ta npoypdppata twv
personal sessions
nPoopEPouV

pia povadikd
avalwoyovnukn
epneipia.

Aghia Paraskevi,
Skiathos,
skiathosprincess.com

Pikon Photography
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Relish moments of luxury
at Princess Resort. Ztiypég
Kopytic moAvréderag oro
Princess Resort.
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Where to stay | Hotels & resorts

erous with its services, this luxury hotel is situated
 of 213 hectares. Framed by the famous Mikri and Megali
es, as well as the famed Koukounaries beach, protected
me to the black swan, welcome to three different
and experiences. J¢ [iia eviaia éktaon 213
opévo ané tis Koukouvapiés, tov uspoBidtono
oU Kai and us napahies Mikph kar Meydin/
0 resort EetuAiyel tnv unoSopn tou ot tpia S1aPopeEt
Kp:tﬂ,law-.l Kou ar'rs, Skiathos, elivihotels
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A combination of green and blue on the
famous Golden Beach in Thasos. With a modemn
architectural approach, the interiors are bursting

with colours, well-tended gardens, swimming
pools and sun-kissed verandas. The suites and
maisonettes featuring simple and minimal
design details offer a refuge of tranquility, the
restaurants pay homage to Mediterranean
cuisine with colourful and delicious gourmet
creations, while the Spa & Fitness Center
reveals a wellness paradise with therapeutic
and revitalizing beauty and detoxification
treatments. Zuvduaopds npdoivou Kai yaAadiou
otn pnpiopévn napalia ts Xpuohs Akths otn
©do0. Moviépva apXITeKTOVIKA NPooEyyian,
XApPOULEVA XPWHATA, PPOVTICHEVOI KAMOI,
nioives kai Bepdvies, A\ouopéves otov Ao, O
oouites kal ol PHe(OVETES ival S1aKOOHNEVES
pe anAétnta kai pivigaA niveNiés, ta ecuatdpia
upolv tn pecoyeiakn koudiva kai to Spa &
Fitness Center anokaAUntel évav napddeioco
eueias pe Bepaneutikés Kal avalwoyovnuikés
npotacels opop@Ids Kal anotogivwons.
Skala Panagias Golden Beach, Thasos,
alexandragoldenhotel.com

(2]

This colonial-

style resort brings
an exotic flair to
hospitality, with its
charming suites,
elegant rooms,
particular design,
coolness, and light
inspired by the
Aegean Sea and
island’s pristine
natural setting.

An impressive
swimming pool
among waterfalls
and pine trees, The
Palms - a gorgeous
pool bar in the water,
haute gastronomy
restaurants with a
Greek flair, a fully-
equipped fitness
room and tennis
court; this is what
dreams are made
of, guaranteeing

a unique summer

experience.

To resort anoikiakhs
OPXITEKTOVIKNAS
pépvel évav

aépa WKk, Pe
YONTEUUKES OOUITES,
Kopyd dwpdua,
181aitepn alobnukA,
Pws Kal éunveucn
ané to Aiyaio kai

w Baoiukn ¢uon.
Evtunwoiakh

niciva avépeoa

0€ KatappAaKtes

Kal POIVIKES HE TO
The Palms pool

bar pes oto vepo,
eouatépia UYnAns
yaaotpovoyias,
aiBouoa aiobnuikns,
nAnpws e§onAiopévo
fitness room kai
ynnedo tévis, dAa
Bagouv tn Sikn

ToUs NIVeAId ous
KAAOKaIpIVES
anobpaaeis. Dassilio
Prinou, Thasos,
iliomaregr

A paradise of
wellness, this five-
star hotel puts
relaxation and
revitalization first,
as evidenced by the
77 well-designed
rooms and suites
that boast private
outdoor jacuzzi, the
seawater swimming
pools, restaurants
with Greek and
Mediterranean dishes
and bars featuring
airy gazebos and
relaxing music.
Head to Royal
Senses Spa for an
oasis of harmony
and regeneration
for body and soul,
with comprehensive
treatments by
specially-trained
therapists.

Mapddeicos
eulwias, to 5aotepo
§evodoxeio Sivel

TOV NPWTo Adyo

otn xaAdpwon Kai
v avalwoydvnon.
Andbdeign ta 77
Swpdua kai ol
oouites pe IBIWUKO
unaidpio takoly, ol
nioives pe Baraocoivé
vepd, ta eouatépia
HE NpwtdTUNES
npotdoels EAANVIKNS
Kal HECOYEIaKAS
koudivas kai ta
pnap pe aépiva
gazebos kai
XAAAPWUKA HOUCIKA
akoUopara. Xtov
Topéa s evegias,
10 Royal Senses Spa
anokaAdntel pia
6aon appovias kai
avalwoydvnons

yIa 10 oWua Kal

to nvelpa. Potos,
Thasos,
royalparadise.gr
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7+1 reasons
to visit Lesvos

Full of treasures, Lesvos is not unjustly
called the princess of the Aegean.

Me téoous Oncaupous, ev anokaleital
asdika n apxévuooa tou Alyaiou.

by Dimitris Golegos




Explore | Best of Lesvos

ombining profound historical background
with tradition, rich cultural heritage, attrac-
tions of religious interest, unique architecture
and astonishing natural beauty, Lesvos makes
for a memorable colourful mosaic of land-
marks and experiences. The island of “harmony and beauty”,
as it has been called, is an ideal destination both for adven-
turous and relaxing, carefree moments, since tourism hasn’t
spoiled its authenticity that remains intact.
Yuvduddovtag mAovota wotopia, rapddoon, TOAITIOHIKA
kAnpovopid, OpnokeuTikd eviiagpépov, 1dtaitepn
APXITEKTOVIKN K1 £va eVIUTWOIAKAG ON0P@IAG QUOIKO
mepiBdAdov, n Aéofog amotelel éva TOAUXpwPO PwOoaikd
a&obéatwv kar epmepiav mou Ha oag peiver a&éxaoto.
To «vnoi tng appoviag kat tng opopPlac», OTImG €Xel
Xapaxktnplotel, eivat 18avikog mpoopiopds, eite Paxvete
yia meptételeg efte yia npepeg otypég xahdpwong kat
Eevolaoidg, kabwg, Tapd Ttov Touplond, xel KaTaPépel va
Swatnproet avaddoiwtn v avfevuxdtntd Tou.

PETRIFIED FOREST OF LESVOS

Just by reading what it is about, is a cause for excitement.
The over 20 million years old Petrified Forest of Lesvos
constitutes one of the most beautiful and unique
monuments of geological heritage worldwide. Volcanic
eruptions in the Northern Aegean resulted in the flow of
lava, which eventually covered the dense forest that once
existed in the area. Volcanic materials, like a real Gorgon
(Medusa in Greek), turned every tree and plant into stone,
creating a natural artwork of wild beauty.

®a oag ouvapmdoel 11dn and to drouopa Tou
ovénatog. HAikiag mepimou 20 ekatoppupiov eTov,

1o AoMBwpévo Adoog tng Aéofou amotelel éva and
Ta wpardtepa Kkat ormavidtepa pvnpeia yewAoyikig
kAnpovopdg maykooping. To dAAote ukvé ddoog
TI0U UTIAPXE 0Ny Treploxn KaAughnke and éva kipa
kautig Adfag, Adyw tng nparotelakig Spaotnpidtntag
oto Bépeto Aryaio. To npatoteioyevég uAiko, oav dAAn
MéSouoa, petétpeye ta 6évtpa kat ta Qutd oe TéTpa,
oAokAnpvovtag éva dyplag opop@idg QuUOIKS €pyo
téxvng. petrifiedforest.gr

ARCHAEOLOGICAL MUSEUM OF MYTILENE
With over 10 museums, Lesvos is the ultimate destination
for culture and art enthusiasts. The Archaeological

WATCHTHEVIDEO

GET TAPPAR

ZAP THI COOL

Museum of Mytilene is housed in two buildings: an

old and a modern one. Findings dating from the last
Neolithic Age to the late Roman Period are exhibited

at the old building, which was constructed in 1912

in eclectic architectural style. The new building —its
erection was completed in 1995— houses the permanent
exhibition “Lesvos: from Hellenistic to Roman Times”. Me
mep1oo6tepa and 10 pouoeia, To vnoi eivat o andAutog
1mapdde1006 yia Toug AdTpelg Tou moAMTIopoy Kat Tov
texvav. To Apxatoloyiké Mouoeio anoteleital anoé éva
malaid ki éva véo Ktiplo. XTo TPAHTO, TTOU XTIOTNKE TO
1912 o€ pubpé exAextikiotikd, extibevral eupipata mou
xpovoloyouvtat amd v Tedkn NeoAbwkn [Tepiodo

£w¢ v Yotepn Popatokpatia, eve oto véo KTipto, Tou
oloxAnp@fnke to 1995, oteydetat n péviun éxbeon,

pe titdo «H Aéofog amd v EAAnviotikn ot Popaikn
Erroxii». efales.gr

THE GEORGIOS JAKOBIDES DIGITAL
MUSEUM

The first fully digital Art Museum in Greece is located at
Chydira, Lesvos, where the great Greek painter Georgios
Jakobides was born. The museum has been modeled on
a special museological study based on new technologies;
and faithfully highlights the life and work of the prominent
artist through digital projections and interactive systems.
To mp&to €& odoxAripou Wngrakd Mouoeio Téxvng
otnv EAAdda Bpioketar ota Xudnpa g Aéofou, dou
yevviOnke o peydAog EAAnvag Lwypdpog Fedpylog
Iakwfidng. Exet Stapoppwdei ota mpdtuma 1dikig
pouoelodoyikig peAétng, factopévng otig véeg
texvoloyieg, avadeikviovtag motd tn {wn Kat to €pyo
TOU KaTa&lopévou KaAATExvn néoa améd Ynelakég
1mpofolég kat Stadpaotikd ovotipara.
odysseus.culture.gr

ROMAN AQUEDUCT

Hidden between two slopes in the village of Moria and
located about 6 kilometers outside the city of Mytilene,

the impressive 170 meters long and 24.46 meters high
Roman aqueduct is the best preserved section of a structure
that constitutes, probably, the most significant Roman
monument of the Lesbian countryside. The impressive
structure that supplied water to the city from the springs of
Mount Olympus will take you back between the 2nd and

LESVOS MAKES FOR A MEMORABLE COLOURFUL MOSAIC
OF LANDMARKS AND EXPERIENCES H AE> BOX ATTOTEAEI ENA

ss= . MOAYXPOMO MQYAIKO AZIOBEATON KAI EMIMEIPION
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Tzeli Hadjidimitriou

3rd centuries; when the city of Mytilene was considered
one of the most prosperous in the Roman Empire.
Kpuppévn avdpeoa oe dUo mhayiég oto xwpté Mdpia tg
Aéofou, 6 mepimou xihidpetpa €€ and ™ Mutidiivn, n
evtuniwolakn toootoixia prikoug 170 pétpwv Kat Upoug
24,46 pétpwv anotedel to kaAitepa owlopevo tpipa
TOU pwpaikoy udpaywyeiou, Tou oroudatdtepou (0mg
pvnpeiou tng Aeofraknig vnraiBpou. To peyalonpemég
APXITEKTOVNIA TIOU PETEPEPE VEPS 0TNV TOAN aTI6 TIg
1nyé¢ tou OAUpmiou, Ba oag ta&idéyet miow peta&y tou
20u Kkai 3ou aiva, tav n popaiki MutiAiivn fewpoudtav
pia amé Tig Mo akpdfouoeg TOAEIG TG PWHATKAG
auvtokpatopiag. efales.gr

MYTILENE CASTLE

With great view towards the city of Mytilene, the

castle is considered one of the largest fortresses in the
Mediterranean, covering an area of 200,000 sq. meters.
According to historians, it was probably erected during the
time of Justinian I. Significant alterations to the fortress
were made by the Genoese pirate Francesco Gattilusio and
later by the Ottomans. Besides admiring the spectacular
view, you can attend several cultural events, which take
place at the castle these days. AteviCovtag amé ynAd

tnv méAn tng MutiAnivng, To OpdvVURO KAOTPO TTOU
KaAumtel pia éktaon 200 otpeppdtwy amotelel éva

ané ta peyadvtepa kdotpa oAdkAnpng tng Meooyeiou.
IMBavoloyeital du oikodopnfnke emi lovotviavoy kat
avakaviotnke Kkat enektddnke aidveg apydtepa amo

tov Tevoudtn reipati Ppaykioko Fatedovlo kat otn
ouvéxela ar6 toug Obwpavous. Xipepa, eKTO¢ Ao v
unépoxn 0éa mou IpooPEPEL, 0TOUG XWPOUG TOU PIIOPEITE
va rapakodouvbnoete mAfog moMTIoTIKOY ekONADdOEWV.

AGHIASOS

If you are a nature and folk art lover, visit the authentically
traditional settlement of Aghiasos on the verdant slope

of Mount Olympus, where vegetation and arts and crafts
are reigning. The picturesque town with its mansions,
tiled roofs, folk cafés and cobblestone streets, keeps the
elements of traditional architecture unscathed. Although
not a coastal settlement, Aghiasos gathers a large number
of visitors, especially during the summertime.

Av giote Adtpeig Tng @Uong Kai g Aaoypa@ikig téxvng,
emoke@pheite Tov yviiolo mapadootakd okiopd g
Ayidoou otnv katanpdotvn mAayid Tou OAvpmou, exel
émou n BAdotnon kat n xelpotexvia facidevouv. H
YPa@iki KopdmoAn, fe Ta apXovTikd, TIG KEPAPOOKETES,
ta Aaikd kageveia kat ta Aidotpota kadviepipa,
Sratnpei avaddoiwta ta otoxeia g mapadoolakig
APXITEKTOVIKIG Kat, tapddo trou dev eivar mapabaddoota,
OUYKeVTPpWVEL peydlo A0 eMOKETTOV, KUPIDG TOUG
KaAoxkaipvoug piveg. agiasos.gr

MJT QN

THE ISLAND OF HARMONY

AND BEAUTY IS AN IDEAL
DESTINATION BOTH FOR
ADVENTUROUS AND RELAXING,
CAREFREE MOMENTS

TO NHXI THX APMONIAYX KA|

TH2 OMOPOIAY EINAI TAANIKOX
[TPOOPIZMOZ, EITE A TIEPITTETEIE:
EITE A HPEMEX. 2 TITMEX
XANAPQY HY KAI =ENOIAXIAY

THERMA SPA/HOT SPRINGS

Lesvos has been famous for its many thermal springs
since ancient times. As a result of the intense volcanic
activity millions of years ago, the therapeutic waters of
the island offer relief and healing to people with chronic
pains and diseases such as rheumatism, sciatica, lumbago,
as well as skin diseases. The most known hot springs are
in Eftalou, Geras Bay, Polychnitos, Thermi and Aghios
Ioannis at Lisvori. To vnoi gnpiZetar yia to mAnfog
1apatik@v mnyov mouv drabétel idn amd v apxaidtnta.
AmnotéAeopa évrovng npaiotelakig Spaotnpidtntag
TPV amd ekatoppupla xpovia, ta Bepameutikd vepd
™¢ Aéofou mpoo@épouv avakou@ion PEXpl Kat iaon o€
avBpomoug pe xpdvioug évoug kat aobéveieg, dTIwg
peupatondbeieg, 10x1adyieg, oopualyieg kat Seppatikég
mabnoeig. Or onpavukdtepeg Oeppég mnyég Bpiokovrat
otnv Egtalot, otov KéAmo I€pag, otov IToAxvito, otn
Oeppun kat otov Ayto Iodvvn Arofopiou.

ouzo

The most famous local product of Lesvos is none other
than the clear distilled heady drink with the characteristic
smell of anise that makes it so special: ouzo. The island
and especially Plomari is considered the homeland of
the national drink of Greece, which is produced and
distilled until today in the same traditional way. Enjoy
ouzo accompanied by sardines and other meze, while
overlooking the sea view — an ideal combination. To
Sraonudtepo tomko mpoidy g Aéofou dev eivar

dAAo a6 autd to pebuotikd didgavo ot pe
XApAKTNPIOTIKA PUP®did ToU YAUKAVIOOU TIOU TO

Kdvel 1600 Eexmptotd. To vnol kat kupiwg to [TAwpdpt
Bewpeitar n matpida tou eBvikoy motoy tng EAAGSag,
TO 0TIO10 TIapdyeTal Kat armootddeTal Péxpt kat onpepa
e tov id10 rapadootaxs tpdmo. Arodavote o 1davikd
pe Béa t BdAacoa kai ouvodeia maotig oapdédag kat
AAAoV pelédwv.
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GET IH'IDME

'Wish you were here

giola in Thasos is one of the best natural swimming | - 4=
P Bools i in the world. Bovua otn I'kioha ¢ Bacov, o€ s
I AIT0 TIG KAAVTEPES PUOIKES TTOTVEG OTOV KOOLIO.
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A ring of 8-meter-high chiselled rocks
showcases the colours of the waters within
like a gem. Thasos’ emerald natural pool
unveils its pristine beauty to the few daring
to leave their car and walk for 15-20 min.
from Astris village towards the sea, before
plunging in it. Eva 6axtuAibi Aagepévwv
Bpdxwv, pe Oyos 8 p., avadeikviel ta
Xpwpata tou vepou oav netpdadi oto
€0WTEPIKG Tou. H eviunwaiakh guoikn
nigiva tns ©doou anokaAdntel tnv napBéva
opopPId Tns otous Aiyous toApnpoUs

nou Ba aphaoouv to autokivnto kai Ba
nepnatnoouv ané to xwp16 Aotpis yia 15-
20’ péxp1 tnv akth, npotol Bouth§ouv ota
opapaydévia vepd tns.
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Where is it | Coast to coast Skiathos

. Cosmopolitan, solitary, bold and ' -
free, Skiathos has a beach for every :
taste. lia koopIkoUs, povaxikous,

TOALNEOUS KAl ANEAEUBEPWHEVOUS,

ol NapaAies tns ZkIABoOU Exouv

andavinon yia 6Aous.

by Evi Dimopoulou

Koukounaries
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KOUKOUNARIES

See and be seen

One of the best beaches in the
Mediterranean and the most
photographed spot on the
island, boasting shallow water
and immense golden sandy
seashore embraced by the
beautiful lush forest of stone
pines. The fine sand glimmers
under the sun, hence the name
“Golden Sand”. TIP: Take a

selfie with the sunset serving

as a background, and get lots

of likes. Mia and s kaAltepes
napahies tns Meooyeiou kal to
Mo NOAUPWTIOYPAPNHEVO TnpEi0
ToU vnaloU, pe pnxd vepd Kai
anépavin xpuoagévia appoudid,
pe background to nukvé kai

navépoppo 6acos koukouvapids.

H @iIAf dppos tns Aapnupilel
kdtw ané tov Ao, yI’ autd ivai
YVWOTA Kal Pe to 6vopa «Xpuoh
Appos». TIP: Tpapngte pia selfie
pe povto to nhioBaciiepa yia
noAAd likes.

MIKRI ASELINOS
Forever alone
Northern and beautiful, at 16

km from Skiathos town. You may
reach it by car following the road
after the Monastery of Panagia
Eikonistria towards Kechria into
the natural landscape -part of

it is an accessible dirt road-

and proceed through the trail.
TIP: Avoid the days of north
wind. Bopivii 6popepn napaAia

og anéotacn 16 xAp. ané tnv
néAn tns ZkidBou. Mnopeite va
prdoete 06IKWSs akoAoubBwvtas
tn S1adpopn petd tnh Movh tns
Mavayids tns Eikoviotpas npos
v Kexpid péoa oto guoikd
Tonio tns neploxhs —tpApa

s d1adpopns eival Batds
XWHAT66popos— Kal petd

pe povondu. TIP: Anopulyete tis
npépes pe tous Bopiades.

sz@

XANEMOS

Let’s take a photo

On the northeast coast of the
island, at 3 km from town, this
beach stands at the north end of
the runway with airplanes taking
off and landing right above your
head! Be ready with the camera
in hand, as the spectacle is worth
tons of clicks. TIP: Plan a walk

in the area of Kefala where have
been discovered remnants of

a prehistoric settlement. >ta
BopeloavatoAikd tou vnoiod,

3 xAp. ané tnv néAn, n napahia
Bpioketal otn Bopeia Gkpn Tou
agpodiddpopou, pe ta agponidva
va anoyeimvovtai Kai va
npooyeiwvovtal akpiBws ané
ndvw oas! Kpathote o etoipdtnta
N PWTOYPAPIKA 0ds Pnxavn,
yiati to 8éapa a&iZel NOANG KAIK.
TIP: NMpoypappatiote pia BoAta
otnv nepioxn KepdAa, dnou
€xouv avakaAupBei ta epeinia
npoiotopikoU oIkIGHOU.

LITTLE BANANA

Swimsuit free

Nudist beach, right next to Megali
Banana. Hidden behind the rocks,
it’s not easily accessible but you
will be rewarded by its natural
beauty with the olive and pine trees
reaching the water. TIP: Access is
easier by motorbike as the road
ends at a certain point inviting to
follow a short trail on foot after
Megali Banana. MapaAia yupviotmy,
akpIBws &inha and t MeydAn
Mnavéva. Kpuppévn ota Bpdxia, Sev
eival elkoAa npooBacipn, Spws n
(PUOIKN TNs opopPIA pe eEAaIdSevTpa
Kai nedka Nou Gravouv éws
6dAaocoa Ba oas anolnpidoel.

TIP: H 08ikn npéoBaon eivai nio
€0KOAN pe pnxavdki, Kabws o
Spoépos otapatd ot éva onpeio, av
Kal Ba nepnatnoete petd t Meydn
Mnavéva éva alvtopo povondu.

TAKE A WALK ON THE “WILD SIDE”

After a dive in Koukounaries, cross the thick forest and reach Strofilia lake. This important wetland
and protected area hosts rare species of birds during migration, such as swans, herons, and ducks.
Metd tn Bouud ous Koukouvapiés, Siaoxiote to nukvéd 6ac0s kal prdote otn Aipvn tns LtpoPIAids.
Inpavukds uypoPIdtonos Kal Npootateubpevn neploxn, 6w Bpiokouv katagUlylo ondvia eidn NouAIdV
Katd wn petavdoteuon, 6nws KUKvol, epwdiof kal ndnies.
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BALAOURO

A famous ouzo restaurant located on the seashore, on the small
harbor, Balaouro offers a large selection of traditional Greek
appetizers, such as fava split pea spread, all sorts of meatballs,
fresh fish and seafood, as well as excellently grilled meats.
Ivwoté oulept pmpootd ot OdAacoa, oto Aipavdx, pe
peydAn mowkidia amré rapadoolakd opekTikd, dnwg edfa kat
kdbe eidoug ke@tédeg, ppéoxa Balacovd kar pdpia, aAdd
xal kadopayeipepéva kpeatid. Limanaki Sfageion,

19 Thassou Str., Kavala, +30 2510 225222, balaouro.gr

GORGONES & MAGKES

Choose this restaurant not only for fish and seafood but also for
its interesting selections for vegans, vegetarians and meat lovers.
The lovely atmosphere is highlighted by the delightful taste of
tsipouro. [la Badacovd kai wdpt, xopTto@dyoug kat vegan,
aAAd xat kpeatogdyoug, ota tparmeddxia tou fa aroAavoete
£KAEKTO TOIMOUPO, wpaieg yeuoelg Kat xapoupevn
atpéogaipa. 4 Ellis Str., Kavala, +30 2510 833600

ELIA

Right next to the seashore, in the Batis Multiplex, Elia serves
traditional food along with fresh fish and seafood, BBQ
meat selections and lots of appetizers. AfrrAa oto kUpa, oto
ouykpdtnpa Batis Multiplex, pe mapadooiaxd, omiké
@ayntd, ardd ka1 vidma, ppéoka wdpta kat falacowvd,
KpeaTikd o oxdpa kat pelédeg. 4th Km Old N. R. Kavala-
Thessaloniki, +30 2510 245918, batis-sa.gr

EPICURE

Open for brunch as well, Epicure makes an entrance in the
gastro scene of the city offering a fine selection of dishes and

a nice wine list with Greek and foreign labels. Avoixté a6

o pwi yia brunch, ékave duvapkd v £i00d6 Tou o
yaotpipapyikn oknvi tg KaBdAag pe emleypéva mdta kat
KAAG keAAGpL pe eAAnvikéG kat Siebveis etikéteg.

Erithrou Stavrou Str. & 2 Filellinon Str., Kavala, +30 2511
104700, epicure.gr

KYRA VAGGELIO

With a beautiful sea view and a long menu of Greek and
Mediterranean dishes, consisting mainly of fish and seafood
and meat, yet also offering many vegetarian, vegan and gluten-
free selections. Mipootd otn OdAaooa, pe eAAnviki kat
peooyelakn Koudiva, Kuping pdpia kat Badacovd, addd kat
KPEATIKAG, TTOAAEG £MAOYEG Y1a XOPTOPAYOUG KAl vegan Kat
mdta xopig yhoutévn.186 Nyremvergis Str., Kavala,

+30 2510 225846

PSARAKI

Set on a beautiful location, with a magnificent view to the
beautiful coast of Kavala, Psaraki offers a delightful menu with
fresh fish and seafood, homemade dishes, finger food and lots

Balaouro
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S of choices of tsipouro, ouzo, wines and
beers. Xe 6popgn tomobeoia, pe Béa
oty mapaia tng KafdAag, to pevou
TIPOTEIVEL Papoayia e oAdppeoka
wdpta kat Bakacovd, payepeutd,

| nedédeg kar mOAAEG emAoyEg yia
TolIoupo, 0UCo, Kpaot 1 pipa.

3 Ethnikis Antistaseos, Kavala,

+30 2510 211750, psaraki.gr

TSALAPETEINOS

- This is a frequenters’ favorite, with a
constantly updated menu and a wide
collection of wines, beers and matured
spirits. Enjoy a meal under the sounds
of jazz, funk and swing, as well as many
live performances. Ayarmpévo otéxt
€ PEVOU TIOU vavE®VETAl OUXVA Kat
peydAn ouldoyn amé kpaold, pripeg
kat Tadaiwpéva motd. Me pouvoki
jazz, funk xat swing, aAAd ka live a6
S1dpopoug pouoIKous.

36 Karaoli Dimitriou Sq., Kavala,

+30 2511 111073, tsalapeteinos.gr

TAVERNA SAVVAS

This tavern right by the sea is well-
known for its wide range of fresh fish
and seafood that arrive on your plate
right from the fish boat’s daily catch.
[MapaBaldoota tafépva, yvwoti oe
6An v mepioxn yia ta gpéoka ydpia
g kat ta Bahacovd, mou @tdvouy oto
mdTo oag amd Ty yapid T nPEPag.
Limanaki Sfageion, 29 Thassou Str.,
+30 2510 225505

LESVOS @

CAPRISE KITCHEN BAR

Enjoy your meal in a modern,
comfortable environment right

above the seashore, where the menu
combines gourmet and traditional
choices, adding some modern strokes
to its Mediterranean dishes. Aveto,
Tsalapeteinos povtépvo mrepiBdAdov rdve oto KUpa,
J€ To pevou va akpofatel avdpeoa oe
yrouppé aAAd kat mo mapadootakég
emAoyEg, Sivovtag pia ovyxpovn véTta ot pecoyelaki Koudiva.

Skala Kallonis, +30 22530 28147

ERMIS
The historic cafe-taverna is open non-stop since 1800 serving exceptional side dishes
with ouzo and traditional coffee brewed on hot ash. The decor is reminiscent of
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Bakaliko

Psaraki
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its history with mirrors, paintings, and furniture taking you
back to an imaginary journey to another era. Try the fava

and zucchini flowers. To 10top1k6 ka@é-pededonmAeio
Aertoupyel aveAhimiog amé to 1800 oepPipovrtag e€aipetikolg
oulopelédeg kat mapadootaxd kagé ot x6foAn. H
Siakéopnon eivat avdloyn g 10topiag tou, pe kabpégteg,
kddpa ka1 émiAa, rou Ba oag petagépouv vontd oe pia
dAAn emoxn. Aoxipdote ™ @dfa kat ta kodokuhoAovAouda.
2 Kornarou Str., +30 22510 26232

KALDERIMI

With a beautiful inner backyard, Kalderimi is famous for its
fresh gyros - although you may choose to go there for a souvlaki
and end up enjoying dolmades and many more delectable
Greek appetizers. Me 6popgn eowtepikii avuAn, gnpiletat

Y14 TOV PPEOKO YUPO Tou, av Kat prropel va épbete yia
oouPAdxi kat va kataAn&ete va Tpate vioApddeg kat dAAoug
YEUOTIKOUG, EAANVIKOUG pedédeg.

Petra, +30 22530 41234

PYRGOS OF MYTILENE RESTAURANT

The creative team in the kitchen of Pyrgos of Mytilene

Hotels revisits typical dishes with a modern touch,

successfully combining modern cooking techniques with

fresh local ingredients. H Snpioupyikii opdda g kouivag
ot10 g0nlatdpio Tou Eevodoxeiou IMTupyog MutiAriving
enavamnpoodiopilel kKAaoikd mdta pe éva povtépvo dyyypa,
ouvdudlovtag emdEEIa OUYXPOVEG TEXVIKEG NAYEIPIKIAG PE
@péoka mpoiévta Aéofou.

49 El. Venizelou, Mytilene, +30 22510 25069, pyrgoshotel.gr

THALASSA RESTAURANT

Located right by the sea, Thalassa serves traditional
Mediterranean and local recipes made with fine ingredients.
Some of the most interesting specialties include stuffed
cabbage leaves, sfoungato, kleftiko-style lamb and the
eggplant-walnut spread. Aitrha ot OdAacoa, oepfipet
TIAPAdOOIAKES IECOYEIAKES KA TOTIKEG OUVTAyEG amd
ERAEKTEG TIPWTEG UAEG. Avdpeoa otig omreotalité Eexwpilouv
01 AaxavovtoApddeg, To oQouyydTo, To apvi KAEPTIKO Kat n
peArtéavooaldra pe kapudia. Petra, +30 22530 41366

THE OCTOPUS RESTAURANT

Housed in a stone-built mansion on the harbor of Molyvos,
this restaurant offers a great menu of fish and seafood dishes,
emphasizing on octopus, which is simply delectable - whether
grilled or stewed. 2 teyaopévo oe éva ETPIVO APXOVTIKG

oto Apdvi tou MéAuou, to eotiatépio tipd v eAAnvikii
kouGiva pe gpéoka wdpia kat faracovd, pe épgpaon oto
xTatédl, o efte To Tapayyeidete Ynto efte KOKKIVIOTO efvat
npaypatikd meviavootipo. Molyvos Harbor, +30 22530 71317

VAGIES
Already counting over 100 years of history, the cool breezy
backyard of this tavern is a typical choice for local gourmands.

The names are displayed in alphabetical order as per destination O1 enixeipriceig napoucidZovtal aA@aBnTiKG avd NePIOXn.
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Yaourtlou and kontosouvli are the ultimate specialties here.

Me 10topia TIou petpdel v atd évav awbva, n Spooepn
auAn g tafépvag anotelel otabepn a&ia otn ouveidnon
TV VIOmeV kaho@ayddwv. Zmeotalrté 1o yiaoupthoy Kkat o
rovtooouPAl Akrotiri, Mytilene, +30 22510 43532

SKIATHOS ©

AGNADIO

In a beautiful ambient try well cooked food based on
traditional recipes with a twist. Mediterranean and Greek
cuisine for your lunch or dinner, recommendations for vegans
and vegetarians, gluten free dishes and a very kind personnel
awaits for you to enjoy Skiathian hospitality. Méoa oe a
Spopen atpdo@alpa dokipdote kahopayelpepévo @ayntod
e mapadootakég ouvtayég with a twist. Meooyelaxn kat
eMnviki KouGiva yia to peonpeplave 1 to defmrvo oag,
€MAOYEG y1a vegan Kat XopTo@dyous, mdta XmpiG yAoutévn
KAl EVYEVEOTATO TIPOOWIIIKS 0aG TIEPINEVOUV VA ATIOAAUOETE
m oxiaftuxn @iho&evia. On the road to the Monastery of
Evangelistria, Vigles, +30 24270 22016

BAKALIKO

A traditional small tavern right in front of the seashore,
Bakaliko serves fresh fish and seafood, salads and appetizers in
a place that reminds of a “grocery store”, as the Greek name
implies. [Tapadooiaxs tafepvdxt prpootd ot BdAacoa,

pe ppéoka ydpia kat Baracorvd, caldteg kat 0peKTIKG,

og éva x&po Trou BupiCet -t dAAo;- TaAié ravtonwAeio.
Ammoudia, Skiathos Town, +30 24270 22669

CARNAYO

The idyllic scenery of the old “carnayo” (“boatyard”) has
been remodeled into one of the island’s best restaurants, with
amenu that’s a beautiful tribute to haute gastronomie. To
€10UAA1aKS OKNVIKS TOU TIAA10U Kapvdylou €xel petatparel
oe éva and ta kaAutepa eotiatépia tou vnolou, pe
YEUOTIKEG TIPOTACELG TIOU TIPOUV TNy UPnAni yaotpovopia.
Skiathos Town, +30 24270 22868, carnayo.gr

ERGON

This well-known delicatessen and contemporary Greek
cuisine chain has its own point of reference in the island,
with fine Greek products, an updated wine list and, of course,
many fresh ideas for breakfast or lunch. H yvooti aAuoida
delicatessen kat oUyxpovng eAAnvikiig koudivag €xet to

S1Kk6 g onpeio avapopds oto vnor, pe exkhektd eAAnvikd
TPOIGVTA, EVNpEP®REVN AlOTA KPAOI®V Kal, PUOIKA,
PPEOKEG TIPOTAOELS yia TIpmIVO 1 yeUpa. Papadiamanti Str.,
Skiathos Town, +30 24270 21441, ergonfoods.com

EXANTAS BAR RESTAURANT

Greek and Mediterranean cuisine with a twist on the
cosmopolitan beach of Megali Ammos. Taste the lamb
knuckle with verbena sauce, stuffed chicken and seafood

60 GREC14N 2019

couscous, and conclude the feast with a buttery baklava with
walnuts and ice cream. EAAnvikii kat pecoyeiaxn koudiva
Je touiot oty Koopika apalia g MeydAng Appou.
Yuvodeia exAekTd)v eAAnvik@Y Kpaolwv, dokipdote apviolo
KGTOL e 00G Aouidag, Yepotd KOTOTIOUAO, KOUOKOUG
falacovev kat 0AOKANPHOOTE TN YAOTPOVOUIKIL TTepiynon
pe Adaxtapiotd prrakAaBd foutipou pe kapudia kat
mraymto. Megali Ammos Beach, Skiathos Town, +30 24270
24035, megaliammos.gr/exantas-bar-restaurant

KIVO CREATIVE GREEK RESTAURANT

Awarded chefs Yannis Baxevanis and Jérome Serres bring the
best out of excellent ingredients such as honey, pure olive

oil and bio vegetables, in a Greek style menu that’s worth
alot of stars! O1 fpafeupévor oe Ndvvng Mma&eBdvng
kat Jérome Serres eEUPAVOUV AP10TEG TIPWTESG UAEG, OTIWG
RéA, ayvé ehatdhado kat Brodoyikd Aaxavikd, oe éva
pevoy eAANVIKGOV YeUoemv TOAADY aotépwv. Vassilias
Beach, Skiathos Town, +30 24270 22407, +30 24270 21842
kivohotel.com

LO & LA SKIATHOS

Authentic Italian dishes are freshly served in the various
levels of the terrace, with a beautiful view to the island’s

old port. Aubevtikég, rtalikég mpotdoeig oepPipovrat
0Aé@peokeg ota didgpopa emimeda ng tapdroag, pe Béa to
1alié Aipdvi tou vnotou. Old Port, Skiathos Town,

+30 24270 29070

MARMITA

In the backyard of a traditional house in the heart of the
island you will discover fine tastes, aromas and colours
combined with the unique hospitality of Skiathos. >tnv
auvln tou rapadootakoy omrtioy Ba avakaAvpete
EKAEKTEG YEUOEIG, Ap®OPATA KAl XPOPATA, OUVOSEUpEVa
ané tn povadiki grro&evia twv avlpodmwy Tou.

30 Evangelistrias Str., Skiathos Town, +30 24270 21701,
marmitaskiathoscom

WHITE VIEW GRILL RESTAURANT

At a wonderful balcony with olive trees and panoramic
view of the sensational Koukounaries Bay, Greek and
international specialties awaits you enhanced with unique
BBQ “notes” from the Mediterranean savoury cuisine, all-
fresh fishes and sea food, having a carefully selected wine list
to pair it and make your dinner an unforgettable experience
with the signature of Skiathos Palace. > éva utiépoxo
pralkévt pe ehaiddevtpa kat mavopapiki 0éa otov
payeutiké KéAmo twv Koukouvapidv, oag mepipévouy
eAAnvikég kat S1ebveig omreoalité pe 1Gaitepeg BBQ
«mveAég» atré tn pecoyelakn yeuotiki koudiva,
0Ad@peoka pdpia & Balaoorvd, kabwg kat pia mpooeypévn
Alota kpaow®v, yia va kdvouv to deimrvo oag pia a&éxaom
epmieipia, pe v vtoypagn tou Skiathos Palace.
Koukounaries Bay, +30 24270 49700, skiathos-palace.gr
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9+1 dining
experiences you can’t
miss. O1 yeuoels ota
KaAUtepd tous.

Fl

Tzeli Hadjidimitriou/from her book «39 Coffee Houses & a Barber‘

- by Effie Gialousi
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My island is an entire country of

its own. It bears something great
and grand. It reserves liveliness, a
stress-free fast pace with no sign of
that slow, relaxed motion of the small
aegean islands. Be prepared to eat well
everywhere. Even at the most remote
little village, you may find a delicious
meze and a glass of ouzo.

T arrive at the main town. I start
strolling around it. On the wharf,

at the port, I explore the narrow
alleyways all around, the market,
and I reach the starting point. The
town and the entire island is imbued
with the smell of the angels’ local
drink. It is called ouzo and goes with
everything. Down town and all year
long I buy tsoureki at Maskotitsa
(+30 22510 47700, maskwtitsa.gr). It
smells sweet of mahleb, cardamom
and mastic. I like its doughiness

and moisture; they’re just the

right amount. The grocery store of
Skopelitis (+30 22510 26639)

at Bas Fanar fills my basket with
olives, local legumes, ladotiri cheese
from Mytilene and Adalis’ yogurt

of Mantamados in the “gragouda”
(clay pot). I stop by Ermis’ taverna
(43022510 26232) for the first ouzo
of the day. The environment takes
you back to other eras preserving its
authenticity as an old coffee shop
with its leather sofas and wooden
carved mirrors. I wouldn’t miss it for
the world. Its dried green pea fava
soaked in local olive oil and the cured
meats simply whet my appetite. For
the main meal I choose Refenes in
Apano Skala (+30 22510 55701),
next to the tarsanas (shipyard) and
behind the Castle of Gatelouzi. Right
across, there it is, Asia Minor. Here
you can taste the island’s best raw
material. I was mesmerised by a
white seabream grilled on excellent
olive wood coal. The zucchini, green
beans and collard taste as if drizzled

»
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with honey. Don’t miss the most sensual,
freshly-cured mackerel in the universe.
Not to mention the salted papalina —the
sardine found in Kalloni Bay. I simply
surrender to the best Greek sushi ever! In
summer, at Pyrgi (+30 22510 42875) at
Geras Bay, I indulge in the fish of the bay,
the fava beans with olive and oregano,
and the garden vegetables. If T crave
Lesvos’ best meatballs, I go to Antonis
(+30 22510 61951) at the hanging village
of Kayiani (current Taxiarches). They
smell deliciously of cumin, ouzo and
spearmint. The dolmadakia are divinely
wrapped in silky vine leaves, the fried
cuttlefish is otherwordly and the view to
the endless blue is immense. For meat
patty and sougania (fried onions) I will
definitely head to Vayies and stop at
Akrotiri (+30 22510 43532) to be served
by the most polite girls on the island.

At Eressos you shall find Soulatso (+30
22530 52078) and its signature local
specialties while gazing at the sunset on a
wooden platform next to the water.
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In Mythimna I will eat at The Octapus
Restaurant (+30 22530 71317)

serving huge portions in a home-like
environment, although this is the most
touristic spot on the island. To sip coffee
and have a rich local breakfast I will sit
at the Loriet Hotel (loriet-hotel.com),
hosted in one of the most beautiful
mansions in Greece. Just stand before
the marble staircase with the stunning
knightly iron door amidst palm trees
and centenarian pine trees. To vnot pou
€xe1 KA peydo Kat peyaAeiddeg.

"Exet {ovtavia, ypriyopoug pubpoug

XWPIG dyxog Kat 6t autiy v apyn,
xaAapn Kivnon tov PKPOV VIOIHV TOU
Awyaiou. TTpoetompdoou va gag kahd
mavtou. Kat oto 1o amropakpuopévo
xoptouddkt Ha Ppebel évag
TIEPUIOINNEVOG NECES PiE 0UL0.
Dtdve omv oAn. Maipvo m BéAta
o)Adyupa. TTpoxkupaia, Atudvi, yopo
YUpw priaive ota otevdkia, ayopd
kat Byaivw Eavd oto 610 onpeio.
Mia pupwdid amé 1o oo Twv e8¢

«Ayyédwv» draxéel v TéAn kat o vnot
0A6KAnpo. 0o o Aéve kat Tidet pe
6Aa. Zmv méAn maipve TIdvta T00UpEKt
6)o to xpévo and ™ Maokwtitoa

(+30 22510 47700, maskwtitsa.gr).
MooxofoAder paxAém, kakouAé kat
paotixa. Aaotixdpet 600 OéAw ki éxet
v uypaoia 1mou tou mpériel. Ayopdwm
€Ai€g ané o prrakdAiko Tou XkorreAitn
(+30 22510 26639) oto Mmag Pavdp,
vtéma éompia kat Aadotipia putAnvid
kat ytaotptt Mavtapddou tou ASaAn
ot «ypayouda» (to mAwo). Mmaivew
oto pededoniwAeio tou Eppn (+30
22510 26232) yia ta pota ouda.

To repiBdAdov oe @épvet oe dAAeg
€M0XEG Kal Siatnpeital autoyolo oav
TaAIGG KAPeVEG e TOUG OepPdTivoug
kavarédeg kat Toug EuAdyAutrtoug
kaBpé@reg. Aev o Xdve pe Timota.

H @dfa and Eepd pmé, pouokepévn
oto vtomo eAaidAado, kat ta maotd
ToU pou avoiyouv tav 0peén. [ia kupiwg
@aynté Ha mdw oto Peevé (+30 22510
55701) otnv Atidve YXkdAa, StrAa otov



Dimitris Karteris

Ougzeri Antonis

Tapoavd, Kovtd oty miow peptd Tou
Kdotpou twv [atedollwv. Atrévavt
n Mikpaoia. ES tpwg v kaAutepn
TPTN UAn tou vnotou. Evag oapydg
pnpévog oe e§aipetikd kdpBouvo
a6 &Gho elidg pe yovdtioe. Xta
kolokubdkia, Ta apmredopdoouAa
katm Aaxavida Aeg kat fdgouv

péAl H mo aiobnolakn @peoko-
Taotopévn Aaképda g ugniiou.
Agv oulntd yia v maoti mataliva
—tm oapdéAa tou KéAmou Kaddoviig.
YokUte oto KaAutepo eAANVIKG
oovot! Kahoxaipdxi oto TTupyt (+30
22510 42875) tou KéAmou Tépag

fa pdw ydpia tou kéAou, Koukid
pe AdaSopiyavn kat {aplaBatikd

Tou kiitou. Av 0éAw ta kaAutepa
ke@reddxia g Aéofou, Ba mdw
otov Avtovn (+30 22510 61951),

070 KpeRaotd xwptd Kayidvi (vuv
Ta&idpxeg). Mooxopupiouv KUIvo,
oo kat dudopo. Ta viodpaddkia
Oeikd, pe peta&évio UAlo apteAioy,
coummd yavnti aw’ dAAov mAavitn

EpL-
e,
rtz Tl
SRR
foway ey |

kat guoikd povadikn Béa oto
amépavto yaAdgo. Av €A pm@Tékt
Kat oouydvia (yepiotd kpeppidia) Ha
1dw otug Bdyieg oto Akpwtipt (+30
22510 43532) va pe ogpPipouv ta mo
€UYEVIKA KOPTTOola TOU vnolou. 2ty
Epeod unidpxet to ZouAdtoo (+30
22530 52078) mou Bddet umroypa@ri
0€ EKAEKTEG VTOTIEG VOOTIHIES,
ayvavtevovtag to nAtofacidepa
oty EGhvn e€€dpa Sitrha oto KUpa.
>t Mnifupva Ba pdw oto Xtar6d,
(+30 22530 71317) pe ieAGPLEG
pepideg, xahapd oav orrtkd, £0Te
KL av €l1at oTo o TOUPIoTIKG NEPOG
Tou vnolou. [la ka@é, pn oag mw xat
PUTIANVIO eVTUTIOOIaKS TIpwive, Ha
1dw oto Loriet Hotel (loriet-hotel.
com), éva améd ta opopPdTepa
apxovtikd g EAAdSag. Apkel

Kat pévo va otabeig ppootd

ot pappdpvn okdAa pe v
EVIUTIWOLAKN, 010epEVIa, IITIOTIKA,
KeVTPIKN TI0pTa, avdpeoa oToug
POIVIKEG Kal Ta aiwvofia meUKa.

MJIT QU

WHOIS WHO

Effie Gialousi was born and raised in
Mytilene. She studied philosophy and
sociology in Australia, but followed
her passion for the kitchen, as she has
been cooking and collecting recipes
since she was 11 years old. She has
travelled all over the world and tasted
the most amazing dishes, thus learning
about techniques and ingredients in
the countryside of planet Earth. Besides
her awarded book “Mytilene Flavours:
Recipes from the Capital and Villages of
Lesvos”, she is the author of cooking and
pastry books, contributor to most Greek
gastronomy magazines, and creator of
tourist guides. As she states herself: “|
am what | eat and | eat what | am.” HEpn
TMaAoUon yewnbnke kal HeyaAwoe otn
Muuivn. Znoldaoe prAocopia Kal Kovw-
violoyia otnv Auctpahia, aNAG v Kép-
810€ 10 NdBos s yia tv Koudiva, Kabws
payeipedel kal paledel ouvtayés and 11
xpovwv. [Upioe tov koo Kai YeUTnke ta
nio aniBava payntd, pabaivovtas TexvikEs
Kal UNIkd atous aypouUs tns ns. Extés and
10 BpaBeupévo BiBAo «MuuAnviés Meloeis»
pe ouvtayés ts Aéoou, unoypdper BiBAia
payntoU kai YAUKoU, GUVEPYAOTNKE pE Ta
neploodtepa EANVIKG NePIOdIKA yaotpo-
vopias kai KUKAopSpnoe toupiotikods
odnyous. H idia dnAver: «Eipal autd nou
TPWW Kal TPWW autd nou &ipiai.
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Indulge | Bar hopping

GinFish

Bar cruising

An insider’s guide for endless
fun at the alleys of Kavala,
Lesvos and Skiathos. O
yaypévos odnyos yia ateAgiwn
Slaokédaon ota gokdakia s
KaBdAas, ths AéoBou kai tns
ZkidBou.
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Petros Sousamlis, Themi Undergroove Negra Photography

KATINARA
PEEE—

Named after a woman who used
to be a legend among
the citizens, this alternatively
decorated bar serves a great
variety of drinks and draft beers.
«Banuopévo» pe to dvopa pias
yuvaikas-8pUAou ous YEIToVIES
s NOANS, T PNap pe v evah-
Aakukn diakéopnon oepBiper pe-
yaAn noikiAia and tonika notd
Kal Bapehioies pnipes. 17 Amer.
Erithrou Stavrou Str., Kavala,
+30 2510 226755

DANNY AND ZOE’S
BLIND DOG

Live performances are changing
the island’s nightlife, in a
renewed space with signature
cocktails and selective music
until dawn. Live Bpabiés aAa-
Jouv tn vuxtepivh {wh tou vn-
0100, o€ évav avavewpévo Xmpo
pe signature cocktails ki eniAe-
YHéVN HOUGIKA PEXPI TS MPw-
Ivés wpes. Papadiamanti &
Evangelistrias Cor., Skiathos
Town, +30 6942801317

BARCODE ESPRESSO &
COCKTAIL BAR

In a beautiful flowered alley,
you will find an updated cellar
and playlists ranging from soul,
jazz and swing to electronic and
house. ¢ éva dpoppo otevaki
pe AouAoubia, pe nAoloia kaBa
Kal pouaikh and soul péxpi kai

house. 7 Athanasiou Mitrelia Str.,
Mytilene, +30 22510 46672

SELINI CAFE-BAR

GINFISH

The list of drinks is constantly
updated and the comfortable
outdoor space hosts the season’s
wildest parties. Me Aiota notwv
Mou avavewVetal S1apKws Kal
Aveto eEwTePIKG XWPO, PIAOEEVET
ta nio &ppeva ndpu tns oelov.
Old Port, Skiathos Town,
+30 6982477702, ginfish.gr

TO MIKRO NISI

Ethnic music from the early
hours, picking up the rhythm
within the day with great
cocktails and dancing until
morning. Me ethnic poucikn kai
pubué nou avePaiver e KOKTE-
IA kal xop6 péxpl To npwi. 4th
Km Old N. R. Kavala-Thessaloniki,
+30 2510 245918, batis-sa.gr

PARASOL

Alternative music, jazz, funk,
soul, rock, blues, and live music
nights featuring well-known
artists. EvaAaktikn pouaikn,
jazz, funk, soul, rock kai
blues kal live Bpadiés pe
yvwotoUs HoucikoUs.
Karaoli Sq., Kavala,
2510 835868

PURE CLUB

Famous for its cocktails using
fresh fruit, it features a wooden
deck on the sand and an exotic-
style decoration. l'vwot6 yia ta
KOKTEIA Tou ané ppéoka ppolta,
pe E0Aivo deck otnv dppo. Skala

Eressos, +30 22530 52050,

+302253071772

Favourite hangout of many Greek
and foreign visitors, it guarantees
alot of fun and dancing until
early in the morning. Ayannpévo
otékl EMMAvwv Kai Eévawy, pe oAU
KEPI, NPWTOTUNA KOKTEIA KAl XOpo
Péxpl Uis npwivés wpes. Paraliaki
Str., Skiathos Town

KVA “‘” MIT @Y S| @

FISHEYE

Two different spaces: one playing
Greek and international pop
music, while the other prefering
rock, jazz and soul rhythms. Aro-
teAeital and 0o Slapopetikols
xwpous: atov éva Ba akoloe-
e ENANVIKA Kal &évn pop, evd o
AM\os Kiveital og puBpoUs rock,
jazz kai soul. Zuxvd diopyavvo-
vtal gouoikés Bpadiés kai live ep-
¢avioeis. 5 Navmahias Ellis Str.,
Mytilene, +30 22510 44705

TESLA

Creative décor, quality cocktails
and live music nights in a
favourite hangout honouring the
great scientist Nikola Tesla in
its own special way. Eupavta-
OTO VIEKOP, MOIOTIKA KOKTEIA Kal
Bpadiés Lwvtavhs Houaikns, oe
éva ayannpévo otéki nou ano-
el popo upns otov eniotApova
Nikola Tesla pe tov 6i1k6 tou 1p6-
ro. Papadiamantis Sq.,
Skiathos Town
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Clockwise from top: Aerial view of Kavala. Antigoni
Jewellery. Local crafted beer ‘Marmita’. View of the city
through the Castle. Bird’s eye view. Ceramic plate by
ceramist Kostas Karakitsos. Colomful house in Old Town.
Handmade leather bag M com).
Yiassou Greece. Markse>Spencer outﬁt

MEMORIES
FROM THE
BLUE CITY

Pleasant surprises and precious
memorabilia to take back home
from your vacation in the
city of Kavala. Mikpoi,
avanavtexol Onoaupoi
Kal unépoxa avapvnotkda and
us Siakonés oas otnv néAn
s KaBdAas.
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Yannis Gouzidis

MARKS & SPENCER

Stylish clothes in denim and formal versions,
must-have pieces for women and men and elegant
lingerie with the name and the high quality of a
company which is the top choice of fashion lovers
all over the world. Stylish poUxa o€ denim kal
formal exboxés, must-have koppdua yia yuvaikes
Kal vépes kal KOPYA YUVAIKEIQ E0WPOUXA PE TNV
€NWVUYIa Kal tnv uynAh noidtnta tns etaipeias
nou Bpioketal otnv KOPUPH TwWV NPOTIPACEWY
twv fashion lovers o€ 6Ao tov k6opo. 10 Averof
& 38-44 M. Alexandrou Str., marksandspencer.com

KOSTAS KARAKITSOS

A centre of modern ceramic art, where clay is
transformed by the passion, inspiration and
skill of ceramicist Kostas Karakitsos, and takes
form in artworks such as Women and Travellers.

‘Eva kévtpo alyxpovns kepapikhs, 6nou o NnAds

HETAPOPPWVETAl PE TO PEPAKI, TNV EPNVEUCN
Kal TNV texvoyvwoia tou kepapiota Kwota
Kapakitoou. Kavala, karak.gr

YIASSOU GREECE

A fresh concept store with women’s, men’s
and children’s fashion, leather goods, local
products and souvenirs inspired by Greece, and
also produced in Greece. Eva 6popgo concept
store énou Ba Bpeite yuvaikeia, avépikn kai
naidikn péda, Seppduiva €idn, tonikd npoidvia
Kal avapvnotika aviikeipeva, Eynveucpéva and
tnv EANGSa. 2 Venizelou Str., Kavala, yiassou.gr

MANOS GERAKINIS PARFUMS

Born in Kavala and inspired by his numerous
travels around the world, Manos Gerakinis
creates perfumes carefully selecting his raw
materials. Discover the perfume series “Sillage”,

“Parfums de Jour” and “Haute Parfums” for a
unique journey of the senses. levvnpévos otnv
KaBdaAa kar pe épnveuon andé ta noAudpibpa
tagidia tou otov kéopo, o Mdvos lepakivns
Snpioupyei apwpata eniAéyovias nNPooektkd
TUs npwtes UAes tou. AvakaAlyte Us oelpés
apwpdtwv Sillage, Parfums de Jour kai Haute
Parfums yia éva povadiké ta&idi aiobnoewv.
manosgerakinis.com

MARMELO

Taste the authentic kourambiedes (Greek butter
cookies with powdered sugar) prepared with
the old local recipe, as well as more modern
versions featuring mastic from Chios. Aokipdote
TOV aUBEVTIKO KOUPAUMIE, MOU PTIAXVETAI PE TV
naAid tonikn ouvtayn, kabws kai tn olyxpovn
napaAAayn pe paotixa Xiou h Aaxtapiotd mini
bites. marmelo.gr

PETRA JEWELLERY
Jewellery boutique with brilliant creations by
Just Cavalli, Michael Kors, Lilalo and other brands.

‘Eva olyxpovo koopnpatonwAeio pe yvwotd

brands, 6nws Just Cavalli, Michael Kors, Lilalo.
petrajewellery.gr

ANTIGONI JEWELLERY

Award-winning designer Antigone Kapoutzi
creates elegant collections of handmade
jewellery inspired by her birthplace Kavala, and
its history, nature and traditions. H BpaBeupévn
oxedidotpia Avuyoévn Kanoutlh dSnpioupyei
KOHWES CUAAOYES XEIPOMOINTWY KOOUNPATWY,
eynveuocpéves and tov yevéBAIo téno tns,
v 1otopia tou, tn plon Kal tnv napadoon.
67 Omonoias Str., Kavala, antigoni.com

Clockwise from top
left: The Old Port.
Marmelo kourambiedes.
MarkseSpencer
swimwear. Interior from
Oenogenesis Winery
(oenogenesis.gr).
Gold-silver ring inspired
by the Old Aqueduct

in Kavala, Antigoni
Jewellery. ‘Imaret’
handmade notebook,
Yiassou Greece.
Manosa Gerakinis
perfume. Antigoni
Jewellery interior.
Pendant, Petra
Jewellery.
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BLACK & WHITE

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai se€i6atpoga:

Bracelet with multicolour crystals
BpaxioAl Dimitrios (dimitrios-exclusive.
gr). Bag | Todvta Marks&Spencer.
Kimono-style cotton kaftan | Kagtavi
Zeus&Dione. Straw hat | Ya6ivo
kaného Accessorize. Wedge | MNanoutol

Marks&Spencer. Deka Red wine
EpuBpos oivos Oenogenesis Winery
(oenogenesis.gr). Beige denim pants

MavteAovi Marks&Spencer.
Handmade leather handbag
Xelponointn deppduivn Toavta Xeipos
Monzouzou (monzouzou.com).
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Black dress in asymmetric length | MaGpo ¢p6pepa Marks&Spencer
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Clockwise from top left: Beach towel,
sunofabeach.com. Molyvos village.
‘Blossom’ silk scarf, grecianchic.gr.
Local cats. Mytilene. Wooden watch,
Pattes Woodcarving. Eftalou beach.
Outfit from HCC x LianaCamba
Collaboration, lianacamba.gr. Black
stork during migration season.

LOCALTOUCH
IN LESVOS

The indulging side of the island hides many
surprises. Discover them in the most exclusive
addresses. O1 6pdpol tou vnalol kpUBouv
NOoAAEs exknAnEels. AvakaAUYTe TIs oS Mo
eniAeypéves d1euBlvoels.




e

ek

MYTHOS ART GALLERY

Jewellery designer Theofilos Mantzoros creates
objets d’art, jewellery, elegant worry beads and
decorative items inspired by the spiritual world and
the heritage of Lesvos. O oxebiaotis koopnpdtwy
OedpiNos Mavi{wpos dnpioupyei avukeipeva Kal
Koopnpata téxvns, KOUMOAGyIa Kal S1akoopntikd
€i6n, epnveuopévos and tv kKAnpovopid ts AéoBou.
Poseidon & 17 November Str., Molyvos, myth.gr

ENGELSLADEN

Jewellery inspired by island stories, dressed in
colourful stones; elegant designs with symbols and
angels. Koopnpata epnveucpéva and vnolwukes
10TOPIES, «VTUPEVA» PE XPWHATIOTES METPES Kal
Kopya oxédia pe oUpBoAa kai ayyélous. Poseidon
& 17 November Str., Molyvos

ACHATIS JEWELLERY

Handcrafted jewellery decorated with impressive
stones and lovely designs, made by Nikiforos and
Nelly, with over 20 years’ experience. Xeiporointa
KOOpAUATa, OTONIOHEVA HE EVIUNWOIAKES NETPES
Kkal 16iaitepa oxédia. Mytilene — Kalloni Nat. Road,
achatis.com

PATTES WOODCARVING

Since 1960, the workshop of George Pattes in
Lesvos continues the tradition of carved furniture
and fashion items, always focusing on experience and
the love of woodcarving. Raw wood is transformed

Clockwise from top left: Alkimia
perfumes. Wooden bag, Pattes
Woodcarving. Rider in Mytilene
doing acrobatics. Ring from
Zanzara boutique. ‘Sapfo’ Extra
Virgin Olive Oil, Papadellis.eu.
Folk art by Theofilos. Molyvos
village. Ouzo MINI bottles,
ouzomini.gr. Shoes, kyrvanshoes.
com. Old traditional mansion in
Mpytilene. Sandal, Markse»Spencer.

there into real works of art, and varied designs
inspired from a large variety of styles, such as
Baroque, Rococo or Renaissance, are created.
Ané to 1960 péxpl kal ChPEPQ, TO EPYACTAPI TOU
Mawpyou Matté otn AéoBo ouvexilel tnv napddoon
oto okaNioto €MINAo Kal ota avukeipeva poédas,
ndvia pe yvwpova v epneipia kai tv ayann yia
v téxvn s EuAoyAunukhs. Metagoppwvel to
akatépyaoto §UA0 O€ MPAayPaTiKA Kopyotexvhpata,
Snpioupymvtas noikika oxédia, pe éunveuon nou
nnyadel and peydAn ykapa pubpwy, 6nws Mnapok,
Pokoké n Avayévvnon. pattes.gr

ZANZARA

A concept store with impressive dresses, skirts,
trousers, tops and modern jewellery enhance your
femininity with elegance, style and flair. Concept store
pe one-of-a-kind koppdua kal olyxpova koophpata.
1 Alkaiou Str., Mytilene

ALKIMIA PERFUMES

A beautiful space flooded with arresting aromas,
ideal for a rejuvenating body treatment and a
lovely mani-pedi. Purchase creams and perfumes
for freshness and long lasting care. Evas xwpos
NANPHUPICHEVOS and GUOPPES HUPWSIES, I6aVIKOS
yla va avavewBeite e pia nepinoinon owpatos h
dkpwv. MpopnBeuteite KpéPes Kal apwpata yia
ppeokada kal bidpkela. Kalloni

MJIT @
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HIPPIE CHIC

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai de€i6atpoga:

Short kimono | Kipové Mitos
(mitoswimwear.com). Bikini |
Mnikivi Emmanuela Swimwear
(emmanuelaswimwear.com). Fan |
Bevtahia Accessorize. Pointed toe
embroidered ankle tie espadrilles |
Eonavtpiyies Kyrvan (kyrvanshoes.
com). Hat | Kaného Accessorize. Multi-
purpose dry oil | Inpo éAaio noAanAwv
xpnoewv Nuxe (atticabeauty.gr). Ba
| Todvta Marks&Spencer. Earrings
Yrkouhapikia Marks&Spencer.

Huile Prodigieuse”
e s et e

s s i s
et
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Silver and gold ‘Black Mamba’ ring | Aanpévio kai xpuad
SaxtuAidi Black Mamba Minas (minastudio.com)




Shopping | Island stores

Clockwise from top left: Relaxing spot at Plakes beach.
Elivi hotel boutique. Typical blue door. Necklace
from Nisos by D&T. Leather sandals ‘Nissi’ by Alasia .
Lifestyle, alasia.life. Skiathos marina. Ring from The |
Blue House Skiathos. Sunglasses, Ray-Ban. Old house
detail. Kalokairi boutique. Fishing boat detail.

SHOPPING
THERAPY

IN SKIATHOS

Selected addresses with the most stylish shops
and stops for a unique shopping experience
in Skiathos. EniAeypéves 6ieuBivoels and ta
nio Kopyd katacthpata tou vnaoloU yia pia
oAokAnpwpévn shopping epneipia otn ZkidOo.
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Marena Konstantinidi Manesi

Clockwise from left: Leather
sandals ‘Electra in Sky’ by Alasia
Lifestyle, alasia.life. Beach in
Skiathos. Bronzing powder Soleil
De La Mer, La Mer. Dimitris
Dassios SS2019 collection, dassios.
com. Arkos boutique. Galerie
Varsakis. Traditional mansion,
skiathitikospiti.gr. Beach bag, AtoZ
Greek.

ARKOS
Select garments by Greek designers, shoes,
bags, original jewellery, sunglasses, hats,
and many more accessories to enhance your
every outing on the island. EniAeypéva polxa
EAMAVwV oxedlaotwy, unodnpata, todvies,
npwtétuna Koophpata, yuaAid nhiou, kanéia
Kal NoAAG akdépa agegoudp nou Ba avadeifouv
kdBe oas BoAta oto vnoi. Papadiamanti Str.,
Skiathos, arkos.gr

NISOS BY D&T

Handcrafted jewellery and leather sandals made
in Greece, inspired by Ancient Greece and
worked with passion by Thodoris and Despina.
Unique designs, created without moulds,
decorated with semi-precious stones and metals.
Xelponointa koopnpata kai deppdtiva oavédiia
€AANVIKAS KAtaokeuns, epnveucpéva and tnv
apxaia EAAGSa kal puiaypéva pe to pepdki tou
©06wpn kal tns Aéonoivas. Movadikd oxédia,
xwpis kahoUni, otoAiopéva pe npinoAUTIHouUs
AiBous kal pétaAAa. Trion lerarchon, Skiathos,
nisosjewelleryandsandals.com

ARCHIPELAGOS

Various gifts, handmade items, bags, ceramic
decorations and jewellery by Greek designers
inspired by the island’s unique colours and vibe.
Eidn 6wpwv, xelponointa avukeipeva, todves,
SlakoopnTikd Kepapikd kal koopnpata EAMAVwv
oxedlaotwy, eunveucpéva and ta xpwyata Kal
tnv adpa tou vnaolol. 6 Mitropolitou Ananiou
Str., Skiathos, archipelagos-skiathos.gr

THE BLUE HOUSE ART GALLERY
A harmonious merging of tradition and modern
art. The colour blue dominates, while the various

creations - ceramics, gifts, jewellery, antiques,
etc. - attract your attention, featuring original
designs and a particular aesthetic. Appovikn
ouvinapén napadoons kal Joviépvas téxvns.
To yaAdlio xpWHA KUPIAPXES OTO XWPO, EVW Ol
Snpioupyies —kepapikd, eidbn dwpwv, Koophpata,
avtikes, K.4.— tpaBolv to BAéupa pe ta npwtétuna
oxédla Kkal tnv 161aitepn aicOntikh tous.
Akti Syntagmatarchou Riga, Skiathos

KALOKAIRI

Embroidered caftans, casual wear, espadrilles,
woven handbags, swimsuits, sunglasses and
elegant jewellery in amazing colour combinations
and designs guarantee a show-stopping look.
Kevtntd kagptdvia, casual wear, eonavipiyies,
nAektés todvies, payid, yuahid nAiou kai
KOpyd koophpata o€ cuvduacpoUs Xpwpdtwy
Kar oxediwv unéoxovtal evtunwaiakd look.
Old Port, Skiathos

GALERIE VARSAKIS

Impressive collection of antiques, handmade
silver and gold jewellery with semi-precious
stones, and paintings by Haris Varsakis,
created with rich colours and 3d techniques,
compose the perfect setting for unique souvenir
shopping. Evtunwoiakh cuAoyn and avtikes kal
Xglponointa Koopnpata, asnpévia Kai xpuod,
pe noAUtipous AiBous kal nivakes tou Xdpn
Bapodkn, {wypaiopévol pe nAoloia xpwpata
kal 3D texvikh, poidlouv n téAeia enihoyn
yia evBipio and to vnol. Trion lerarchon Sq.,
Skiathos, varsakis.com



Shopping | Island stores
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BLUE REFLECTIONS

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai de€i6atpoga:

Bikini | Mnikivi Emmanuela Swimwear
(emmanuelaswimwear.com). Gold
tuquoise sun chain necklace | Kpepaotd

Antonia Karra (aesthet.gr). Eye pencil |
MoAURI patiwv Shiseido (atticabeauty.
gr). Ring | AaxtuAi6! The Blue House
Skiathos. Leather sandals ‘Echo Evil
Eye’ | Aeppauva cavbahia Alasia
Lifestyle (alasialife). Moisturizing
face maskwith aloe | Evubaukn pdoka
npoownou pe aAon Apivita. Earrings |
Yrouhapikia Kalokairi. Shorts | Zopts
Marks&Spencer.
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Ariadne ruffled skirt | ®oUota Themis Z, themisz.com
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Municipality of Lesvos Digital Archive

No, Arya Stark, Cersei Lannister and Davos Seaworth

are not shooting the new season of Game of Thrones in the
Castle of Mytilene. The leading actors of the TV phenomenon,
Maisie Williams, Lena Heady and Liam Cunningham went to
Lesvos invited by the international humanitarian organization
IRC, they met the refugees and show the sightseeings,
declaring that Lesvos is a wonderful and safe island, and
invited everyone to visit it. Oxi, n Arya Stark, n Cersei

MJIT QN

Outgoing Mayor
Spyros Galinos poses
with the actors.

O anepxdpevog
dripapxo¢ Zmvpog
TaAnvég moddper pe
Tou¢ nfomoiov.

Lannister kat o Davos Seaworth Sev yupiZouv t véa 0e6v tou
Game of Thrones oto Kdotpo MutiAriving. Ot Ipotaywviotég
Tou mAeotrTtikoU @arvopévou, Maisie Williams, Lena Headey
kat Liam Cunningham, fpéfnkav ot Aéofo ws kaleopévol
g diebvoug avBpwmonkiig opydvwong IRC, ouvavuifnkavy
Je Toug IpdoQuyEG, Trepnyndnkav ota agiobéata kat
Snidwoav 6t n Aéofog eivar avépop@o kar ao@aiég vnor,
eve) KdAeoav 6Ao ToV KGO0 va To eToKePOel.
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The blue city through
the gaze of the

great Greek author.

H yaAdZia noArteia
péod anod ta Pdth
tou peyarouEMnva
ouwpa(péa.
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“Pre-war Kavala where I
was born was for me as a
child a heavenly place.”

«H nponodepixri Kafdla

dmov yevviinka vnripée yia
péva w¢ aviiliko naidi évag
napadeiolog T6mog».



“FROM MY GRANDPA’S
FLOBERT I ENDED TO
FLAUBERT AND I BECAME
AN AUTHOR"

re-war Kavala where I was
born was for me as a child
a heavenly place. Even
when they jailed my fa-
ther for participating at
the Movement of 1935,
when they get me to pris-
on, the day before his ex-
ecution, [ was no more
than one year old, smiling
widely at the camera as he holds me in his arms
behind the bars. (Eventually the execution was
called off for the political members of the move-
ment and was in effect only for the military ones.
And in early 1938 he became the first Member
of Parliament for the Prefecture of Kavala with
the party of Alexandros Papanastasiou, who fol-
lowed Venizelos’ policy.)

Everything changed suddenly with the invasion
of the Bulgarians. (For the Bulgarian occupa-

tion of the city I wrote in 1949 the book “The si-
los” which was first presented in the Municipal
Library of Kavala after an invitation of the May-
or, Dimitra Tsanaka.) In 1941 we left Kavala for
Thessaloniki and we came back in 1945, when I
went to the primary school of the Kariotakis Ly-
ceum. (Later on, Kostas Kariotakis became my fa-
vourite poet.) In 1947 I was given a scholarship
for the American College “Anatolia”, from where
I graduated. But every summer we returned to
the city with my sister Elsa, to see the grandfa-
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ther and the grandmother. Grandmoth-
er welcomed us with her homemade

ice cream and grandfather took me by
the hand to the pastry shop beside the
church of Aghios Pavlos to buy me lou-
koumades.

I had a special relationship with my
grandfather, papa Lias. He was the life-
long cashier at the Mills of Georgis
Nikoletopoulos (which survived the
Bulgarians, but were blown up before 20
years or so by the Greeks to build upon
it the new Municipality Mansion.) Un-
til then, their silos were the trademark
of the city; as it is the White Tower for
Thessaloniki and Acropolis for Ath-

ens. This barbarism from a bank, who
also brought the adjective “National”, is
something I never came to forgive.
Anyway. Let’s talk about the pleasant
things. My grandfather, whom I adored,
was an avid hunter. He used to take me
with him for hunting at the Shari Sam-
pan meadow. Later on he gave me a
Flobert gun. And as from the Kariotakis
Lyceum I went to the poet, thus from
my grandpa’s Flobert I ended to Flau-
bert and I became an author. Neverthe-
less, this was also my grandfather’s fault,
who was a great story-teller. He was tell-
ing me stories of wild monsters from
the Amazonian jungle, where he nev-
er stepped a foot in his life. And I was

in awe. So, together with Flaubert, papa
Lias helped my entrance, in small age,
to the tale and the comfort of literature.
But I knew nothing about the story of
the city I was born into and loved so
passionately. Until the Allagi [Change,
when Andreas Papandreou was elect-
ed Prime Minister|, when Lefteris Atha-
nasiadis became Mayor of the city in
1982, and among his many merits

and the good deeds he did (as the bi-
ological cleaning with headquarters...

in Copenhagen) he developed histo-
riography. And thus, due to the lead-

er of the archive research, Nikolaos Ru-
dometov, who was recently deceased,
I'too learned in which city I was born
into and all the story of my at first
(1926) Marxist father, a story I total-

ly ignored (I knew only his later love for
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Eleftherios Venizelos and after the war
for “the Old man of Democracy”, Geor-
gios Papandreou, with whose party he
didn’t have the happiness to be elect-
ed (for 10 or 20 crosses every time). On
the back of these useless then ballot pa-
pers, with the five candidates of the Lib-
erals, I started writing my first short sto-
ries. That’s how I hated politics since
was a child and I was never a candidate,
beside the pressuring inviatitions. And
now I know the past of the city, the “lit-
tle Moscow” as they used to call it when
Pasalidis was Mayor (1936-1940), the
fighting spirit of the tobacco workers,
the heroism of many people of labor
and I'm proud I took the Nobel prize
in my city, when Mayor Kostas Simitzis
gave my name to the Municipal Library.
Kavala is the European capital of chess.
Stavroula Tsolakidou from Kavala is
the world champion.

Kavala is the most beautiful city in
Greece. Amphitheatrically built, she
mirrors herself with the sea to the op-
posite “island of the Sirens” (according
to Homer), the bordering Thasos. The
Kavalians I have met, of Greek and for-
eign Diaspora, love and honour their
city, wherever they are. Even the men
who did only their military service here
are talking for these years with great
nostalgia.

What the city misses is its expansion
through sea. The development of reli-
gious tourism, based on the first foot
that stepped in Europe by the Apostle
of the Nations in Philippi. A good foot-
ball team as it was “The Philippi” in the
old times. (Football today is the biggest
no-subject advertisement show.) And...
the Ministers. Kavala can’t have every
time four MP’s from the one or the
other party and none of them becom-
ing a Minister.

Nevertheless, culturally it is at the fore-
front. With its annual Festival, the Lit-
erary School of Kavala that started with
Fotos Prasinis, was enhanced with Yior-
gos Himonas, and today has many re-
nowned in Greece novelists, poets,
composers, musicians (such as the
world-famous soprano Alexia Voulgari-

dou), play writers and actors.

And it also has in its provision the first
in Greece passionate historian of Mac-
edonia, with a flood of books for the
last 60 years, my father’s assistant at his
law firm and later Minister of Northern
Greece, Nikos Martis, whose name was
never mentioned even once in the tur-
bulence the Treaty of Prespa caused.

H mpomoAepuikii KaBdAa émou
yevviifnka vtmp&e yia péva og
aviidiko maidi évag mapadeiolog
tomog. Akdpa ki dtav uAdkioav Ttov
TIATEPA 10U Y1a T OUPPETOXN TOU 0TO
Kivnpa tou 1935, dtav pe miyav otn
@uAaKn, TTapapovi g eKTéAeong
ToU, O&v APOUV KAV VGG XPOV®,

6Mo xapdyedo otn Qwtoypagpia
kabd¢ pe kpatd stv aykaiid tou
miow and ta oidepa. (TeAikd n
extéAeon pataiddnke yia toug
TIOAITIKOUG KAl [OXUE PGVO Y1a TOUG

Who is who

Vassilis Vassilikos

Since 1953 he has published
more than 120 independent
volumes of books (prose, essay,
plays, poetry), and he is one
of the most translated Greek
authors, after Kazantzakis, Cavafy
and Ritsos. In 2016 he was
awarded with the Great Award of
Letters for the body of his work.
Since 1962 he is writing in Greek
and foreign Press for Art subjects,
as well as for political and social
issues. In 1969 his book “Z”
became a film by Costa-Gavras.




Topos Books Archive . Vassilikos Archive

“Kavala is the most
beautiful city in Greece.
Amphitheatrically
built, she mirrors herself
with the sea to the
opposite ‘island of the
Sirens’, the bordering
Thasos”. «H Kafdla
glvai n mo dpopgn
noAn tng EAddag.
Xtiopévn apgifearpixd,
kabpegrideral pe n
Odlaooa oro anévavr
“vnoi twv Zeptivov”, tny
6popo Odoo».

P N
KVA @
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“The Kavalians of Greek
and foreign Diaspora,
love and honour their city,
wherever they are”. «O1
Kafaliéreg tng eMnvikric
ka1 E€vng draomopdg
ayamnouvv kai Tiovy tny
1méAn Tovg émov k1 av
Bpiokovrar.




oTpaTI®TIKOUG Kivnpatieg. Kat apxég
Tou 1938 Byrike IpdTOG 0€ 0TAUPOUG
Bouleutrig tou Nopou Kafdhag pe
0 Bevifehiké képpa tou AAéEavdpou
ITamavaotaoiou.)

‘O)a ahdd&av Ea@vikd pe Ty e10BoAr
twv Boudydpowv. (Tia t foudyapiki
katoxn g moAng éypaya to 1949
«Ta 01A6» o TpwtoTIapouotdotnke
ot Anpotiki BifAobrikn petd

a6 mpéokAnon Tng Snpdpxou, K.
Anpntpag Toavdka). To 1941 @uyape
ar6 v KapdAa ya m Oeooalovikn
K1 emotpéyape to 1945, dmrou mimya
oo SnpoTtiké tou Aukeiou Kapuwtdkn.
(Apydtepa o Kodotag Kapuwtdrng
€y1ve 0 ayarnpévog Pou TIonTig).

To 1947 Bpébnka pe utiotpogia oto
apepIkavikod KoAéylo «Avatéhiar améd
émou k1 amogottmoa. Opwg kdbe
Kalokaipt emotpépapie oty ToOAn

pe v adedri pou "EAoa xovtd otov
mammnoy kat  yayld. H yiayid pdg
UTI00EXGTAV PIE TO OTTIKG TIAYWTO
TIOU éQTAxVe N id1a K1 0 TammouUg

e émaipve atrd To XEPL yla va pe
kepdoet Toug Bpulikous Aoukoupddeg
oto CaxapomAaoteio ditrha amd my
exkAnoia tou Ayiou ITavlou.

Eixa 1&aitepn oxéon pe tov mammoy,
tov prdppra-Aid. Ioopiog tapiag
otoug Kuhivdpdpudoug Tewpyni-
NikoAetdmoudou (tiou yAitwoav

pev a6 toug Boudydpoug, aAAd
avatvdxtkay mptv amd kapd 20etia
a6 toug EAnveg, yia va xtiotei ot
B€on toug o véo Aikaotiké Méyapo).
Ta 01A6 Atav péxpt téte To onpa
katatebév g méAng, 61wg givat o
Agukdg ITopyog yia t Osooalovikn
kat n AkpdmoAn yia v ABriva. Autiv
m BapPfapdtnrta aud pa Tpdneda, mou
pdhiota égepe kat to enibeto «EOvixi»,
Sev pmépeoa ToTé va t ouyXwpRow.
Télog mdvtwv. Ag Tidpe ota euxdplota.
O marrmoug pou mou utiepayanovoa
frtav paviddng kuvnyog. Me émaipve
padi Tou 0To KUVHyl 0TOV KAPTIO TOU
Yapi Zapmdv. Apydtepa pou xdpioe

Kt éva pAdpep. Ki ey, 6miog amé

To Aukelo Kapuwtdkn mépaoca otov
ToINTH, £T01 Kat atd To PAGPIIEP TOU
mnanmoy katéAn&a otov PAWpTIEp Ki

éywa ouyypagéag. Qotéoo o autd
é@raiée K1 0 TanTous TTou Hrav
omoudaiog apapudds. Mou Sinyoutav
1otopieg Onpiwv amd m fovykia tou
Apaloviou 6mou roTé Sev eixe midet. Ki
£y6) dvorya To oTépa pou oav Xdvog.

"Eto, extdg amé tov PAopmép, kat o

prdpuria-Atdg OUVETEIVE OTO Va PTI®
arr’ Ta pKpdta pou oty «rapapubion
™mg Aoyotexviag.

AMAd yia v 10topia Tg TéAng Iou
yevviibnka kat téoo abiaopéva
ayarrovoa Sev okdprada ypt. Qotrou pe
v AAAayn, dtou e€eAéyn Sripapxog
g oAng to 1982 0 Aeutépng
ABavaoddng, avdpeoa ota dAAa
TPOTEPHPATA TOU Kat 0Ta TIOAAd

KaAd TIou ékave (61eg o Blodoyikdg
kafapiopde pe €6pa... v Komeyxdyn),
avémrtuée Kai Ty 10toploypagia tme.
Kt éto1 xdpig otov ermkepainig mg
€peuvag ota apxeia, Tov orroudaio
10TOPIKS TIOU Tov Xdoape pdo@ata,
Nik6Aao Poudopétng, épaba ki eyo
o€ Tota moAn yevviifnka ki 6An v
1otopia tou pap&ot kat apxdg (1926)
TIATEPA POV TIOU ayvoouoa ARG
(yvodpiZa pévo v katomvi Aatpeia
ou yia tov EAeubépio Bevidédo kat
HeTaToAe KA y1a «Tov VPO g
Anpokpartiag» Tewpyto ITamavdpéou,
1€ TOU 0TI0{0U T0 KGppa Sev eutixnoe
va exheyei yia 10 11 20 otaupoug

kdfe popd).’Etol k1 ey, o exelva ta
dxpnota mAéov yn@odéATia, pe Toug
TIEVTE UTTOWPNPIOUG TOU KOPPATOG TV
Diledeubépwv, dpxioa va ypdpo and
o ta mpdta pou dnyripata. Etot
pionoa aré pkpdS Ty TOATTIKA Kat
Sev moArtednka ToTé pou, mapoleg
g méoeg ou déxtnka. Kat tdpa
&€pw ma to mapeA6v g méAng, g
«ukpnig¢ Méoxag» dnwg v éeyav
et Snpdpxou [TacaAidn (1936-1940),
TV aYOVIOTIKGTNTA TG KATIVEPYaTids,
Ty npwikni otdon moAAGV avlpdev
Tou poxbou kat efpat rEPNPavog mou
mmpa to Népmed oty 16An, étav o
Snpapxog Kootag Zyutdig fdguioe
Anpotiki BifAoBrikn pe to évopd pou.
H KafdAa eivar n eupwmaiki
TPWTEUOUOA TOU OKAKL. AvESei&e

kat my maykéopa npwtabAritpia o’

autd, mv Kafahivtooa Ztaupovia
TooAakiSou.

H KafdAa ivar n 1o épopen moAn
g EAAdSag. Xtiopévn apgibeatpikd,
kabpegrtiCetar pe m Bdracoa oto
amévavtl «vnoi Tov ZePnvavs»

(katd tov'Opnpo,) v épopo Odoo.
Ot KapaAdteg ou yvapioa, g
eAAnvikig kat Eévng Sraomopdg,
ayaroyv Kat Tipouy vy ToAn Toug
émou k1 av Bpiokovrar. Eivar reprigavot
YU autiv kat Sev v Eexvolv. Akdpa
Kat 600t €kavav povo To oTpatimwTiKo
Toug ed¢ pAouv yia ta xpovia Tou
urmpétmoav m Onteia Toug pe drpa
vootadyia.

Titng Aefmer; H eméxraon g

61d BaAdoong. H avdrmrtuén tou
BpnokeuTIKOU TOUPIOPOY, e Bdon To
TPWTO TGS TIOU TIdtnoe otnv Eupdim
0 Aréotolog twv EOvav otoug
DuAimrroug. Mia yepni modoopaipiki
opdda 6mwg ntav maiid «Ot
@ilirmow. (To moddogarpo eivar
ONpEPA TO 10XUPGTEPO S1aPNOTIKG
Béapa xwpis Bépa.)

Kau... ot utroupyot. Aev pmopet va €xet
Kd0e popd téooepig fouleutés amod
70 éva i To dAAo KGppa Kat kavévav
utioupyd améd autous.

[ToArtiotikd ®oTdo0 £lvatl oTig
epmpoofopularég. Me to etiioto
@eotBdA ng, ™ Aoyotexviki XxoAn
KaBdAag, ou dpxioe pe tov Poto
IIpaoivn, emavéifnke pe tov Nidpyo
Xepwvd kat onpepa éxet mAnfog
avayvoplopévev maveAhadikd
meloyPAPWY, TOINTAOV, oUVIETHY,
POUOIK®OV (Tr.X. Tn Stdonpn avd tov
kéopo compdvo AAé&ia Boudyapidou)
BeatpikdV ouyypagémv kat
nfomoidv.

"Exe1 erriong oto amofepatiké g tov

1peTo ev EAAGS1 Tabiaopévo 1otopikd
g Makedoviag, pe kataylopd
BiAiwy edc kar 60 xpévia, Tov Bonbs
TOU TIATEPA OU OTO SIKNYOPIKG TOU
ypageio g KafdAag kat katomvé
umoupy6 Bopeiou EAAGSoG, Tov

Niko Mdptn, mou T0 6vopud tou dev
avagépbnke oUte a gopd oty
TpIKUpia Tou TpokdAeoe n Xuvhnkn
tov [Ipeonov.
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“KAVALA IS A BEAUTIFUL HISTORIC
CITY WHICH COMBINES CULTURAL
ACTIVITIES, TRIPS TO NATURE AND
ARCHAEOLOGICAL SIGHTSEIING”
«H KABAAA EINAI MIA
MANEMOP®H IZTOPIKH NOAH
MOY ZYNAYAZEI MOAITIZTIKEZ
APAZEIZ, EKAPOMEZ XTH ®YZH

KI APXAIOAOTIKEZ MEPIHMHZEIZ»

92 GREC14N 2019

ELIZA 10SIFIDOU

Owner of Kourabiedes losifidis

From the Karvali village of Cappadocia, losifidis family came and
settled in Nea Karvali of Kavala, bringing together the savoury recipy of
grandmother’s “kourabiedes”. Mixing the best flowers with the freshest
butter and the crunchiest almonds, this sugar and buttery traditional
cookies sprinkled with plenty of caster sugar have conquered Greece and
also foreign countries. For her, beloved place in Kavala is the port, Panaghia,
the Old Town, with the traditional multi-coloured houses, while in the
essential gastronomic experiences she could not but include a taste of their
famous “kourabiedes”. You will find them in the Municipal Market and
in many other places of sale. A116 10 xwp16 KapBdin g Kamrmadoxiag
n owoyévela Ioongidn npbe kar eykataotdbnke om Néa KapPdin
KafdAag, @épvovtag padi v mevtavéoupn ouvtayn g yiayidg yia
mapadoolakolg Koupapmiédeg. Avaperyviovtag ta kalvtepa alevpia
e To mo @péoxo Poutupo Kat Ta o Tpayavd apvydala, aré to 1976
Ta tpayavd PIoKoTdkia, okemaopéva pe movota déon dxapng dxvng,
éxouv kataktioet v EAAGSa kat to e§wtepikd. ia v ida, ayarmpéva
pépn omv KapdAa eivat to Apdvt kat n ITakd T16An g ITavayiag pe
Ta malid, XPOPATIoTd OTitd, €V OTIG YEUOTIKEG eptelpieg dev Ba
propotoe va pnv ouptieptAdfel kat ToUg oOvopaotoug koupapmédeg. Oa
toug Bpeite otn Anpotikit Ayopd adAd xat oe ToAAG onpeia IOAnong.
pastry-shop-1348.business.site



KVA @ MUT (M)

BABIS & DIMITRIS PAPADELLIS
Owners of Papadellis Olive Oil

It was the year 1970 when the grandfather of the family started trading olive oil and in 1981 he bought in
Mpytilene the first olive oil refinery, transferring his knowledge to the younger members of the family. Today,
his grandsons, Babis and Dimitris Papadellis, are producing their own olive oil in their own facilities, while
cooperating with over a hundred producers from the island, where olive oil is a savoury treasure, they produce
the golden-yellow extra virgin olive oil Sapfo. Htav to 1970, Gtav o manmous g okoyéveiag XapdAapmog
[MAwpapttng exivnoe v evaoxoAnon pe to A4St kat fitav to 1981 dtav ayépace o MutiAiivn to
TIPATO eAaOTPIBelo peTaPépovTag tm yveon Tou ota veGTepa PéAN g OIKOYEVELag. X1ifepa, o1 eyyovol
Tou Mmdpmng kat Anpritpong IlamadéAAng rapdyouv to S1k6 toug Addt 0TI £yKATACTACEL TOUG, £V,
ouvepyaddpevol pe dve and 100 mapaywyous arr’ To vnoti, 61ou to Addt anotedel yeuotiké Onoaupd,
TIapdyouV To XpUOOKITpivo e&atpetid aphévo eAaidAado Sapfo. papadellis.eu
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PAPADELLIS OLIVE OIL
Extra Virgin Olive Oil
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SKIATHOS ISLAND
= Wine-red sea
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“THE ANISE THAT
GROWS IN THE
LISVORI VILLAGE
OF LESVOS IS
CONSIDERED THE
BEST IN THE WORLD”
«O TAYKANIZOZ
NnoY ®YETAI £TO
XQPIO AIZBOPI THZ
AEZBOY ©EQPEITAI
O KAAYTEPOZ £TON
KOZMO»

“Our basic aim is
to bring out ouzo
and mastic and
pomegranate
liqueur to the
international
markets.”
«Baoikog oroxog
pag etvarva
avadeidoupe 1o
ovdo ka1 ta hikép
paotixag kai podiov
OTIC AyOopES TOU
e&wreptroth.

MJT Qi

IGNATIOS PATRIKOPOULOS
Managing Director of the EV.A. S.A. Distilleries

Motivated by his love and passion for their family business, Ignatios and his brother continue the tradition
producing the national drink of Greece in their homeland, Lesvos. Using state-of-the art copper stills and
bottling machines, a well-equipped laboratory and the benefit that their homeland produces excellent raw
materials, as the anise which grows in Lisvori village and it is considered the best in the world, EVA company
produces ouzo and other innovative products such as mastic and pomegranate liqueur. Ignatios’ love for
Lesvos and ouzo was for him the initiative to create the tourist guide Lesvos Insider, encouraging the visitor
to feel the aura of the island as a local. Me xivntpo v aydim kai to PepAxl yia Tty OIKOYEVEIAKIl TOUG
emxeipnon, o Iyvdtiog kat 0 adeA@dg tou ouvexiouv v mapddoon otny apaywyn tou efvikoy motoy
g EAdSag, oy dattepn matpida toug, ™ Aéofo. Xpnopomoihvtag oUyXpovoug amooTakTipes,
pnxavipata ep@rdAoong UnAov mpodiaypapav, éva dptia e£otrAlopévo Xnpelo Kat to AovEKTI A
G110 VNOT TOUG TIapdyel TIOI0TIKES TIPWTES UAEG, GTIMG 0 YAUKAVIOOG -TIoU @UeTal 0to Xwp1d Aoépt kat
Bewpeital 0 kaAUtepog otov KGopo-, n etapeia EBA mapaokeudel oudo kat dAAa kavotopa mpoidvta,
6mwg Mikép paotixag kat podiou. Auti n peydAn aydmn tou Iyvdtiou yia tm Aéofo kat to 0dgo otdfnke
agoppn yia va dnpioupynoet tov Touptotiké odnyo Lesvos Insider, mpookaddvtag tov emokémm va
VIGOEL Ty avpa Tou violou oav viomog. eva-distillery.gr
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“THE ALTERNATION OF
THE LANDSCAPE FROM
MYTILENE TO SIGRI MAKES
LESVOS SPECIAL” «H
ENAAAATH TOY TONIOY
AMNO TH MYTIAHNH MEXPI
TO FTrPA®IKO ZITPI KANEI
TH AEZBO ZEXQPIZTH»

IV

LOCAL PRODUCTS
Agricultural Cooperation of
Mesotopos’ Women

Having as a start their modern facilities, as a compass
the original recipes of their homeland, as a guide the
memories from the traditional delicacies of their
grandmothers and as final destination the trust of
their fellow countrymen —and not only theirs-, the
restless team of women from Mesotopos Lesvos
produces a great variety of traditional baker’s goods,
sweets and other products. With president Eleni
Pitsa, the excellently organized small craft industry
aims to a journey of savoury pleasure, with Lesvos, its
people, its traditions and customs as our tour guide.
Me agetnpia TG oUyXpoveG eyKATaoTdoel§ Toug,
muéida g avbevukég ouvtayég Tou TOTOU TOUg,
odny6 g pviipeg ané ta mapadoolakd edéopata
TV yayiddmwv Toug Kal pe TeAKS TPoopIopd v
ENINOTOOUVN TV OUVTOTIT®OV TOUG -Katl Xt pévo-,
n akoupaotn opdda TV yuvaikgv tou Mecotémou
AéoPou rapdyet pia peydAn mowkidia rapadootardv
APTOOKEUAOPATOV, YAUKOV Kal dAA@V TIPoidvTwy.
Me mpoedpo v Elévn Ilftoa, n dpua
opyavepévn, pKpn Blotexvia Tou AypoTtoupioTiKOU
Yuvetaiplopoy otoxelel oe éva ta&idt yeuoTikig
amréAavong, pe 0dnyd ™ Aéofo, toug avBpomoug,
g mapaddoeig kat ta €0pd tng.
mesotoposwomen.com
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JOHN PARISSIS

Owner of Parissis Winery

When a sudden storm forced him to moor his
boat in the island of Kyra Panaghia in Sporades,
the meeting with the monks and their small
vineyard was karmic. He decided to cultivate
his own vineyard. He started making home
wine, until his passion led him to create Parissis
Winery. As a former sailor he have visited many
places in the world, but the verdant beauty, the
beaches and the paths in Skiathos made it his
beloved location in the whole globe. There, in
the beneficial microclimate, the reach soil and
the sea gives the wine its authentic Skiathian
character.’Otav éva Ea@viké pmoupivi tov
avdykaoe va déoet t Bdpka tou 0To vnoi g
Kupd ITavayidg otig Xmopddeg, n ouvdvtnori
TOU [1€ TOUG HOVAXOUG KAl TO MKPG apTeAdKt
toug utmpé&e Kappikn -0a kadAiepyovoe to
81K ToU apméAL. Eekivnoe v apaymyn
OTITIKOU KPAOI0U, WOTIOU TO TId60G TouU Tov
odniynoe otn dSnpoupyia tou Parissis Winery.
Q¢ PGONV VauTiKGG yvepoe ToAAd pépn tou
KOOPoU, Opwg N Katampdoivn opop@id, ot
mapalieg kai ta povordtia g Xxidfou my
«€XP10av» TOV ayannpévo Tou TOTIo OTovV
Koopo. Exel, 610U T0 €UVOIKS HiKpoxkAiua,
o Aouoto £8agog kat n Hddacoa Sivouv
070 Kpaoi Tov yviolo okiaditiko xapaktipa
ToU. parissiswinery.com

T @ Vs @

“HIKING ON THE PATHS AND FORESTS OF
SKIATHOS OFFERS AN UNCOMPARABLE
FEELING OF WHOLENESS” «H MEZOINOPIA
ZTA MONOTMATIA KAI TA AAZH
THZ ZKIA©O0Y XAPIZEI ENA AZYTKPITO
AIZOHMA MAHPOTHTAZ»

99



Imaret

Historical

L [ « 4
From Kavala and Lesvos to distant Corfu,
buildings with history are taking us to
a particular spacetime, reflecting their
distinct past. Ané tnv KaBdAa kai tn
A€oBo péxpl kal tn pakpivh Képkupa,
Ktipla pe Iotopia pas tagidetouy o’ Evav
161a{TtEPO XWPOXPOVO, ANOTUNWVOVTAS TO
EEXWPIOTO NAPEABOV TOUS.

by Vassia Antonopoulou

» \-}i\'-—@

IMARET,
PYRGOS OF
MYTILENE,
LORIET,
WHITE HOUSE

Imaret, Pyrgos of Mytilene, Loriet, White
House: buildings with their own history
that the recent years are writing their own
chapter in Greek hospitality.

Imaret in Kavala in its 4,200 sq m
encompasses the Ottoman history of the
town, as it is a masterpiece of Ottoman
architecture. Its founder was Muhammad
Ali Pasha -he later became Wali and
Khedive of Egypt-, who was born in

the town and wanted to leave behind a
charitable organization. This complex of N
public edifices was a charitable institute ;
and its basic pillars were hospitality, charity
and education of Muslim boys to its two
madrasahs. It operated as an educational
institution until July 1902 and offered food
until 1923. In 2001 started its renovation,
with private initiative, and now it operates
as a hotel-monument, with some visitable
spaces.

A true gem, unique of its kind, Pyrgos of



Special thanks to the Durrell Wildlife Conservation Trust, and particularly to Mrs. Lee Durrell for the rare photos of the Durrell’s personal archive.

Mytilene was built in 1916 in the style of Second Empire, Belle Epoque.
A famous mansion, also known as Tower of Engagement or Sugary
Tower, it offered hospitality to many significant personalities, such as
Eleftherios Venizelos, whereas since 1999 it operates as a boutique hotel,
with its three floors featuring an atmospheric décor with Louis XVI
furnishings.

Another mansion, this time from the 18th century, counting a life of
hundreds of years in the island of Mytilene, Loriet welcomes its visitors
in a majestic building, where the decoration and the well preserved
painted roofs in all its spaces offer the sweet comfort of bygone times.
Among its famous visitors are Angelina Jolie, Susan Sarandon, Sakis
Rouvas and more. Ipapét, ITupyog tng MutAiivng, Loriet, Aotipo
it ktipa pe mAovola 10topia, Tou ypdgouv ta tedeutaia xpévia
70 O1K6 TOUg Ke@dAato otov Topéa Tng eAANVIKIG grlo&eviag.

v Kafdla, to emPAntikd [papét mepikAeiet ota 4.200 ..

ou v ofwpaviki 1otopia g méAng, kabwg mpdkertar yia éva
aprotoupynpa tng obwpavikig apxitektovikig. ISputig tou utmp&e
0 Mexpét AN, petémerta aing kat xefidng tng AyUirtou, o 0110iog
kataydtav amé v méAn kat i0ele va g kAnpodotrioet éva euayég
idpupa. Auté to ouykpdnpa SnpdolmV KTPImV e TOUG UTIEPOXOUG
avatoAftikoug KAToug fitav idpupa Kovm@eAolg xapaktipa

kat otnpigétav otn @rdogevia, ™ @riavbpwiria, aAdd kar otny

Loriet-

o |

.1 \' 1 {
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The Durrells in the White House

KVA ;‘T.IJ MUT (M)

exmaideuon amokAe10TIKA HOUCOUAPGVWY
ayopiov otoug dvo pevipeoédeg tou. H
exnaldeuTiKi Aertoupyia Tou ouvexioTnke
péxpt tov IovAo tou 1902 kat n apoxn
ouoottiov €ém¢ to 1923. Aré to 2001
Eexivnoe pe 101wTikn mpwtofoulia n
arokatdotaon Tou Kkat mA€ov Aertoupyel wg
Eevodoxeio-pvnpeio, Ve KATIO01 XHPOL TOU
elvatl eMoKEYoL.

"Eva mpaypatikd kéopnpa, o povadikig oto

€idog tou ITupyog ¢ MutiAivng xtiotnke
10 1916 o€ pubpé Second Empire, Bell
Epoque. Ovopaotd apxovTikd, yvwotds Kat
w¢ ITopyog tou Appafava i Zaxapéviog
[TUpyog, P1A0EEVNoe ONPAVTIKEG 10TOPIKEG
TIPOOWTIKGTNTES, 011G 0 EAeubépiog
BeviZéAog, eved amé to 1999 Aertoupyel

¢ boutique Eevodoxeio, pie Toug TPeIg
0pSPOUG TOU S1aKOOUNIEVOUG pe €A 08
otul Aoudopikou 160u.

"Eva axépa apxovtikd tou 18ou aiwva mou

petpdet ekatovtddeg xpovia {wnig oto
vnoi ¢ MutiAivng, to Loriet, utodéxetat
TOUG EMOKEIITES TOU OE €va NEYAAGTIPETIO
ktiopa, émou téoo n Stakdopnon 660

Kat ot KaAoSiatnpnpéves Loypapiopéves
0POPEG BAMV TWV XWP®V TOU TIPOGPEPOUV
™ yAukid Badmiopn Tepacpévev XpGvov.
Meta&y twv S1donpwy EMOKENTHOV TOU, N
Angelina Jolie, n Susan Sarandon, o0 Xdxng
Poufdg, k.d.

Pyrgos of Mytilene
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for a day
(or more)

THE LIFE

OF THE
DURRELLS

IN CORFU

The life of the Durrells in Corfu
was not only an inspiration

for Lawrence and Gerald, who
depicted their experience in many
of their books. Today, the famous
White House, the only one of the
three buildings that housed the
British family during its 4-year
stay in the island which is open
to the public, offers a unique
experience of escape in the same
paradise scenery that enchanted
the Durrells 80 years ago. In 1980
it opened its doors as a hotel,

and the same time the restaurant
opened in the ground floor. But
its history starts in 1900, when it
was built. It was the only house
in the area made exclusively from
stone. Before it started operating
as a hotel it was a coffee shop, the
first in all the surrounding area.
The Athinaios family, the owners
of the house from the beginning,
tried during the renovations

to maintain the same layout,
without changing the space at all.
Damaged places were replaced
and modern devices are installed
to make easier the contemporary
way of life, but the house has not
lost any of its finesse, evident
through many personal objects
of the Durrells, such as the
typewriter, the rock chair and the
paintings. When we asked her
what is it that, in her opinion,
still holds alive the aura of the
Durrells not only in the White
House, but in the whole island
of Corfu, Daria Athinaios, the
landlady of the White House told
to Grecl4n: “Certainly, the 2005

KVA '«ITD MUT (M)

BBC series My family and other
animals, and now the ITV series
The Durrells has played major
role in recognizing the island of
Corfu. Nevertheless, it is not the
only thing that keeps the Durrells’
aura alive. Many events are often
hold by many institutions of

the island, in which one can see
and study the life of that British
family. We in the White House
are trying to give the visitor the
opportunity to live, even for a
few days, the majestic times the
Durrells experienced here, but
also to feel the freedom they felt.”
Besides the stay in the famous
house and the special culinary
suggestions of Charis Nikolouzos
at the hotel’s restaurant, the
experience of the White House
includes many more things: “The
visitor has the ability to rent a
boat for a tour in the small caves
and the wonderful coasts of the
area, which are not accessible by
any other way. Besides, this was
one of the beloved habits of the
family. There is also a beautiful
walking tour with a guide, called
The Durrell’s Trail, addressed

to all ages. It is a mapped track
Gerald Durrell followed when

he was discovering the flora and
the fauna of the area. With often
stops the visitor can enjoy the
nature in all of its splendor. But
even if someone does not stay
here, there are certain dates when
the house is open to the public, so
everyone can get an idea of how
Lawrence Durrell lived”, Daria
continues. Enchanted herself by
the White House, her favourite
corner is “Unarguably the
armchair of Lawrence Durrell.
When you sit on it looking
outside the blue of the sea, it is
enough to give you the tranquility
and the relaxation you seek!”



Hiring a boat in Kalami Bay is the
quintessence of The White House
Holiday Experience. H evoikiaon
oxdgoug oo Kaldy eivai n me-
prrrovoia tng pmelpiag Tov Aompov
Zmiriov.
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HZOH TON
NTAPEAX
XTHN
KEPKYPA

H w1 twv Ntdpelg otnv Képkupa
Sev amotéleoe épmveuon pévo

yia tov Awpevg kat tov T¢épalvr,
TIOU aTOTUTI®OAV TNV epmelpia

Mediterranean tastes by the chef
Charis Nikolouzos. Below:The
Corfu Trilogy, by Gerald Durrell.
Meooyeakég yevoeig did xe1pdg
10V og Xdpn Nikolovgov.
Kdrw: H Tpidoyia tng Képxupag
tov T¢épalve Nrdpel.

Toug o¢ ToAAd a6 ta PifAia
TOUG. XNJEPaA, TO Tepipnpo
‘Aomipo 2Zmiti -to pévo amd ta
Tpia omtia mou @rAo&évnoayv
Bpetavikni oikoyévela katd v
4et Iapapovi Tng 0to vnot

TI0OU &ival avoixto yia To Kovo-
TPOOPEPEL ia povadiki epmeipia
anédpaong oto d10 mapadeioévio
OKNVIKO TIOU pdyeye TPtV anod

80 xpdvia kat toug Ntdpelg. To
Eevodoxeio avoi&e to 1980 kat v
S1a emox1i 0o 106y€10 dvoi&e To
eotiatopto. H 1otopia tou dpwg
Eexivdet to 1900 dtav xTioTnKe.

"Htav to pévo omitt otnv meptoxn,

XTI0pEVo oAoKANPwTIKA Ao
nétpa. [Ipv avoiéel to eotiatdpio,
0 X®0POg Aettoupyovoe oav
KAaQeveio, TO IPWTO o€ GAn tnv
meproxn. H oikoyévela Abnvaiov,
oTnV 0TI0ia aviKel T0 OMUiTL

atré v apxnl g Utap&ng

Tou, mpootdfnoe katd g
avakawioeig va diatnpioet v
iS1a Srapdppwon xwpig va ahdd&et
0 X()po kaborou. Xe 6,11 vnmipxe
@Bopd éyve avukatdotaon

kat torrofetiifnkav olyxpoveg
OUOKEUEG, MOTE va KAVOUV TI1O
£exoUpaoTo Tov oUyXpovo TPOTIOo
Cwng, aAAd péoa amé mpoowmkd
avtikelpeva tov Ntdpedg, 61ng
n ypagopnxavi, n KOuvioTti
moAubpdéva kat ot TVaKeg, To
omit dev éxel xdoet titrota amd
TNV apxiki ToU @IvEToa. XTnv
£pwTnoN «T £lval avtd mou
Kpatdel akopn {ovtavi tay avpa
tov NtdpeAg éx1 pnévo oto Aotpo
>mit aAAd kat og 6Ao to vnoi tng
Képxupag, n oikodéomotva tou
omttioy, Ntdpia Abnvaiou, eite
oto Grecl4n: «Zfyoupa n ogipd
tou BBC, 10 2005, My family

and other animals, kat Tdpa n
oe1pd tou ITV, The Durrells, mou
éxel rai&et TOAU peydlo poAo



oty avayvepion tou vnotoy g Képrupag. Qotdoo dev eivar pévo
autd Tou Kpatdet Ty avpa tng okoyévelag {wvravi. [ivovtar moAAég
exONA@OoEIC KATd KA1POUG amd S1dPopoug YOPELS ToU vNoloy, OTIg
omoieg propel k4molog va det kat va pedetioet t wn g Ppetavikig
owkoyévetag. Epeic oto Aompo Xuitt mpoomnaboipe va ddooupe otov
emokémrm  duvatrdtnta va Pidoel €0t Kat yia Alyeg npépeg KATOEG
amd TG PayeuTIKEG OTIypéG ou é¢noav ot Ntdpelg e8¢, adAd kat va
vivoel tnv edevbepia ou évimbav ot iG1ow.

Exté¢ and t Siapovii oto mepipnpo otmitt Kat tg EEXMPIOTEG
Yaotpovopikég mpotdoelg Tou Xdpn NikoAouZou ato eotiatdépio Tou
Eevodoxeiou, n eptrelpia Tou Aomipou Zmrtioy reptAapfavet oAU
mreploodtepa: «O emokénng €xel T duvatdtnta va voikidoet Bdpka,
wote va propel va mepinynfei oTig pkpég omnAi€g Kat Tig ayeuTiKEG
mapalieg g mep1oxng, ot omoieg dev efvar mpoofdopeg pe dAdo péoo.
Auti fitav dAAwote pa aé tig ayannpéveg ouvinBeleg tng oikoyévelag.

KVA :‘TD MUT (M)

Yndpxet emfong évag mavépop@og
TePIIatog, o omoiog yivetal pe Eevayo, to
The Durrell’s Trail, o omroiog ameufiveta
oe kdbe nhikia. Eivai jua xaptoypagnpévn
Sadpopni mou akoAoubouoe o T¢épaAvt
Ntdped. Me Taktikég 0Tdoeig, o
EIMOKETTNG PHOPEl va aroAavoet

@uon og 6Ao to peyadeio tg. Aképa

Kl av Kd1o10g dev pévet edd), Opwg,
UTIGPXOUV OUYKEKPIPEVEG NEPOPNVIEG
TIOU TO OTI{Tl avoiyel 0TO KOO K1 €10t
pmopei 0 kabévag va mdpet pua 16éa yia to
T®G Covoe 0 Adpevg Ntdped» ouvexilet

n Ntdpia. Mayepévn kat n ida aé to
‘Aonipo ZmiTi, n ayannpévn g yovid efvat
«avapgiofitnta n moAubpdva tou Adpevg
Ntdped. Otav kdBeoat oe autiiv tn HBéon
Ka1 Kortdg €€w to yaAddio tng Bddacoag,
elval apreTo HOTE va oou d®oet Ty
npepia xat  xaAdpwon mou ntdg!».

* The White House Holiday Experience,
Kalami, North East Corfu, thewhitehouse.gr

Left: Interior of the White
House. Below: Daria
Athinaios. Apiotepd: Eoo-
TEP1KO TOV A0oTIPOV XMIIT100,
Kdre: H Ntdpia AOnvaiov.

105



Q‘”j 0 @

KVA MJT JS|

AIrport
Guide

SUMMER 2019
FRAPORT’S GREECE AIRPORTS NAVIGATOR

An essential guide for all
passengers and visitors of
Fraport Greece airports.
‘Evas xpnoipos odnyos yia
OAous tous eniBAtes Kai
€NIOKENTES OTA AgPOSPOHIa
tns Fraport Greece.
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FRAPORT GREECE

ANEW ERA

Fraport Greece’s Development Plan for the new era of the 14 Greek Airports
Ta oxédia wns Fraport Greece yia tn véa enoxn twv 14 eAAnvikwv agpodpopiwyv

As part of its mandate for taking over
the management and operations at
the 14 airports, Fraport Greece has
prepared a comprehensive plan for
the modernisation and development
of the airports. The company’s plan
includes immediate projects and
development works for upgrading the
airports’ facilities, which will contribute
significantly to improving the overall
customer travel experience, while
responding to the expected increase

in passenger traffic. Fraport Greece
will invest a minimum of 400 million
euros for development works by

2021. During the 40-year concession
period the company will implement
additional maintenance and
upgrading works, as well as capacity
expansions (dependent on traffic
growth), resulting in possible total
investments of some 1 billion euros.
Fraport Greece’s major development
works to be implemented during

the first four years of the concession
period include building five new
passenger terminals — at the airports
in Thessaloniki, Kerkyra (Corfu),
Kefalonia, Kos, and Mytilene (Lesvos)
—and expansions at other airports.
This will result in an increase of
100,000 m? in terminal size at the 14
airports, reaching a combined total
300,000 m>.

The significant improvements for
increasing the total capacity of the
airports and the quality of services
also include: increasing the number
of check-in counters from 213 to

297 (+40%), the number of security-
check lanes from 44 to 84 (+91%), the
number of departure gates from 103
to 147 (+43%), and the number of
aircraft parking stands from 115 to 150
(+30%).

Refurbishment projects at the 14
airports will be implemented for: all

15 runways, the existing terminals
(200,000 m* in total), sanitary facilities
(10,000 m? in total), 14 fire stations,
airport apron areas, and 100 diesel
generators. Baggage screening systems
featuring the latest technology (inline
system) will be installed in all airports.
An important element of Fraport
Greece’s new era for the 14 gateways is
to renew and modernise the external
and internal image of the airports.
The neat and, in some cases, new
architectural designs will offer a new
image at these 14 “gateways of Greek
tourism” — creating a pleasant travel
experience to millions of passengers
every year.

210 mAaiolo avdAnyng g daxeipiong
Kat Aerroupyiag twv 14 agpoSpopiwy,
n Fraport Greece €xe1 kataptioet

€va 0AokAnpwnévo ox€010 yia tov
EKHOVTEPVIONO KAl TNV avdrrtuén Toug.
To mAdvo g etapeiag mepthapfdvet
dpeoes ahAd kat og BdBog xpGvou
£pyaoieg Kai épya avamrtuéng v
utodopdv ota agpodpdiua, ot

omoieg Ha oupPdrouv kaboprotikd
oty avénon tou apipoy Tov
emPatdv ardd kat o Bedtioon

g ta&idwTKAG Toug epmepiag. Tia
TO 0UVOAO TV €pywv avdmrtuéng, n
Fraport Greece fa emrevduoet péxpt

70 2021 Touldxiotov 400 exat. eUPW.
v vnéAormn Sidpketa g meptéSou
mapaxepnong, fa mpaypatomomoet
emmA€ov €pya ouvtipnong kat
avaBddpiong ota agpodpdpa,
vloTo1dvtag ouvoAkd emrevOUoeIg,
mou fa ayyi&ouv to 1 S10. eUp
Tepimou.

210 TAQIO10 TOV €pymV avdrtuéng mou
Ba vdomromioer n Fraport Greece otnv
TP 4etia, Ha kKataokeuaotouv 5
véor teppatikoi otafpoi (agpodpdma
Beooalovikng, Képkupag,
Kegpalovidg, Ko, MutiAivng), eve) To
OUVOMKG péyefog twv 14 Teppatikdv

otafpov ota agpodpdpia Ba auénbel
katd 100.000 m? grdvovtag mepimou
ota 300.000 m?.

Oronpavtikég BeAudoerg mou Ha
mpaypatoronfovv yia myv avénon
TG00 NG XOPNTIKOTNTAG TOV
agpodpopiny 600 Kal TG To1GTNTaAg
TV UIIpeoidv epthapdvouy,
erriong, v avénon twv otabpav
check-in a6 213 o€ 297 (+40%), v
avénon v onpeinv aopaleiag aré
44 og 84 (+91%), v avénon Twv
muA®V a6 103 oe 147 (+43%) kat
my avénon twv Béoemv otddpeuong
agpooka@®v até 115 oe 150 (+30%).
Oa npaypatomombel mAnpng
avakaivion xat v 15, ouvoAikd,
Sadpdpwv mpooyeimong-amoyeinong
Kat GA®V TOV TEPPATIKOV 0Tadpov
(ouvolikou epPadou 200.000 m?).

®a avakaiviotovv, aképa, oto
OUVOAS TOUG 01 EYKATAOTAOEIG
uyteviig (ouvoAiko péyebog: 10.000
m?), ot upoofeotikoi otadpoi twv
agpodpopimwv (14 ouvoAikd), o1 XHpot
0Td0nEUONG TOV AEPOOKAPY KAl

ot yevviitpieg nAextpoddtong (100
ouvolikd). Xe 6Aa ta agpoSpopia

Ba eyrataotabel véo, teAeutaiag
Texvoloyiag, ovotnpa eAéyxou kat
Saxeiprong amookeudv (inline system).
2NPavtiké XapaknploTiko g véag
EMOXIG TOV AgPOSPopiwy anmoteAel
N avavéwon Kat 0 EKPOVIEPVIONOG
NG E0WTEPIKIG KAl EEWTEPIKIIG TOUG
oyng. O TIPOCEYPEVOG KAl OF KATIOIEG
TIEPITTWOOEIG VEOG APXITEKTOVIKOG
oxediaondg Ha mpoopépet véa elkéva
otig 14 «mmiAeg» tou eAAnvikou
TOUPIOPOUY, dNpoupyovtag jia
euxdplotn taidiwTikA epmepia oe
exatoppupta empPdreg kGbe xpévo.



KAVALA, MYTILENE & SKIATHOS AIRPORTS

The following illustrates and summarises the enhancement changes that will be
implemented in Kavala, Mytilene and Skiathos airports under Fraport Greece’s investment
plan by 2021. E&w pnopei va d€1 kAnolos tn HEAAOVIIKA €IKOVA KAl TN CUVOMTIKA Kataypagpn
wwVv aA\aywv nou Ba npaypatonoinfolv ota agpodpdpia tns KapdaAas, tns MutuAnvns Kai
s ZkidBou, oto nAaioio tou enevoutikoU npoypdupatos tns Fraport Greece péxpi to 2021.
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KAVALA AIRPORT (KVA) AEPOAPOMIO KABAAAZ
«MEFAZ AAEEANAPOZ»

Terminal expansion by 2,029 m? Enéktaon TepuaTikoU oTtabuou KaTtd 2.029 m?2

Remodeling the current terminal Avadiauépdwon Tou TEPUATIKOU oTaBuoU

HBS inline screening EykartdoTtaon cuotipaTtog HBS inline screening yia Tov EAeyxo
Refurbishing and expanding the fire station TWV ANOOKEUWV

Expanding the waste water treatment plant or connection Avadiauép®waon Kal ENEKTACN TOU NUPOOCRECTIKOU oTABLOU
to municipal service Enéktaon Tng eykatdoTtaong ene€epyaciag AupdTwy n oclvdeon
Reorganizing the airport apron area UE TO SNUOTIKO SiKTUO

Refurbishing the airside pavement Avadiopydvwon TOU XWEOoU OTABUEUONG TWV AEQOCKAPWYV
20 percent increase in the number of check-in counters Avakaivion Tou 0d00TPWHATOG OTOUG XWPEOUG

(from 8 to 10) NEOCYEIWONG-ANOYEIWONG-CTABUEUCNG AEQOCKAPWYV

20% au&non Twv oTaBuwy check-in (and 8 ce 10)

o o o o« o o
. o o o .
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MYTILENE AIRPORT (MJT) AEPOAPOMIO
MYTIAHNHZ «OAYZZEAZ EAYTHZ»
« Construction of new terminal7,185 m? * Kartaokeun véou agpooTaBuoU CUVOAIKAG EkTaong 7.185 m?
* Construction of new fire station * KaTtaokeun véou nupooBeoTiKoU oTabuou
« Construction of new wastewater treatment plant * Kartaokeun véag eyKataoTaong eNeEepyaciag AUPATWY
« Construction of new aircraft parking area & reconfiguration ¢ KaTaokeun VEOU XWPEOU OTABUEUCNC AEPOCKAPWY KAl

of the existing one avadIapoP@wWon TOU UNAPXOVTOG
30% increase in the number of check-in counters (from 7 to 9) 30% au&non Twv onueiwv check-in (and 7 os 9)
Construction of new guard house EykaTtdoTaon UOVTEPVOU CUCTAUATOC EAEYXOU Kal IAXEipIoNG

.
.

Installation of modern baggage handling system QAMOCKEUWV

Kataokeun véou pulakiou eEAEyxou NpdoBacng oTny NepIoxn
SPACTNPIOTATWY AEPOCKAPWY

KaTtaokeun vEou NePIBAANOVTOG XWPEOU KAl XWPOU CTABUEUCNG
OXNUATWV

.
.

Construction of new curbside and parking area

P B g frrm= mp e ———

SKIATHOS AIRPORT (JSI) AEPOAPOMIO ZKIAOGOY
«AAEEANAPOZ NMAMNAAIAMANTHZ»

Expansion by 2,185 m? and refurbishment of the existing terminal « Enéxtacn katd 2.185 T.u. kKal AQvaKaivion TOU UNAPXOVTOG
Reconfiguration of the aircraft parking area agpooTabuou

Construction of new fire station Avadiapép®@won TOU XWEOU OTABUEUCNC TWV AEPOCKAPWV
10% increase in the number of check-in counters Kataokeun véou nupooBeoTikol oTabuou

70% increase in the number of departure gates (from 3 to 5) * 10% auénon Twv onuegiwv check-in

Doubling of the number of baggage reclaim belts 70% au&non Tou cuvoAIkoU apiBuou NuAwy (and 3 os 5)
Installation of modern baggage handling system AINAACIAoUOG TwV INAVTWY NAPAAABNG ANOCKEUWYV
Construction of new guard house EyKaTdoTaon HOVTEQPVOU CUCTAATOG EAEYXOU Kal SIOXEIRIONG
Redevelopment of existing forecourt and parking AMOOKEUWYV

KaTtaokeun vEou QuUAaKiou EAEyxou NPdcBacng oTny Neploxn
SPACTNPIOTATWY AEPOCKAPWY

AvdanAaon nepiBAAAOVTOC XWPEOU KAl XWEOU OTABUEUCNG
OXNPATWV

e o o o o o o o
o o o o o



Enmevduoupe oto peNov Tne EANGSaC
We invest in the future of Greece

YAomoioUue €pya utodoung ot 14 agpodpopia, Gyoug €415.000.000
We implement a €415,000,000 infastructure investment at 14 airports
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ZUvTopa Oa oac umodexTouv 14 cuyxpova aspodpopia!
Soon you will be welcomed by 14 modern airports!
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of Greece —C
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MORE CHOICES
MEPIZLOTEPES EMIAOTES
_ = NEW SERVICES
// NEEY. YMHPESIES
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GREATER COMFORT

MEFAAYTEPEX ANEZEIX




INFRASTRUCTURE

WORKS
EPTA YNOAOMHE

AIRPORT TERMINALS
AEPOZTAGMOI

S S

NEW EXTENSIONS
CORFU, KEFALONIA, | AKTIO, MYKONOS, SAMOS,
KOS, MITILINI, SANTORINI, SKIATHOS
THESSALONIKI 5 EMEXTASELS
5 NEOI AKTIO, MYKONOZ

BEZTANONIKH, ZAMOZ,ZANTOPINH,
KEPKYPA, KEDAAONIA, TKIABOL
KOZ, MYTIAHNH

€4 1 5 MILLION

for the
UPGRADE
of the 14 airports
until 2021

€415 EKAT.
yia tnv ANABABMIZH
v 14 agpodpopiwv
péxpl 1o 2021

4

REMODELLINGS
CHANIA, KAVALA,
RHODES, ZAKYNTHOS

4 ANAAIAMOP®QOYEIX

ZAKYNOOL, KABANA,
POAOZ, XANIA

EQUIPMENT
PURCHASE
for communication, navigation
and CMS surveillance

ATOPA LYZTHMATON
ENIKOIVWVIWY NAONYNONG
kal enpnong CMS

I —
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WE ARE INVESTING 415 MILLION EUROS
BY 2021 IN THE 14 REGIONAL AIRPORTS
TO MAKE YOUR JOURNEY BETTER

EMENAYOYME 415 EKAT. EYPQ MEXPI TO 2021
ZTA 14 MNEPIOEPEIAKA AEPOAPOMIA
A NA KANOYME TA TAZIAIA ZAZ KAAYTEPA

10 NEW €1o,5 MILLION

FIREFIGHTING VEHICLES B HELLENIC

Total value of FIZE:\';';;'\SDE
€4,000,000
10,5 EKAT. EYPQ
10 NEA !
emnoiwg yia ug AMOIBEX
HYPOZEV EZ%II/SQSJ)ZHMATA Tou MYPOXBEXTIKOY
€4.000.000 OO

650

EMPLOYEES INDIRECT JOBS
at Fraport Greece at the 14 airports

650 EPFAZOMENOI 14.000 EMMEXEY. OEZEIX
otnv Fraport Greece ANAXXONHZHY
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* payable to the Greek State Any
after the completion 25, gy

CONC
of the investment programme 2 2 \i/O/V Fee
kataBdnovtal oto EAANVIKG Anpdoio  J 9 "
petd v ofokAnpwon 137) I,
T0U €MevBUTIKOU NPOYPAULATOS « b?g, S Ros "“Lioy

SUPPORTING
THE GREEK

ECONOMY
SUPPORTING ENIEXYEH

THE TOURISM T%%K%\’G\gmxgz
INDUSTRY

AYNAMIKH XTHPIZH
TOY TOYPIZMOY

More than
2 9 ’8 MILLION
PASSENGERS
at the 14 airports
in2018
More than INCREASE OF
121 8,94
AIRLINES compared to 2017
Connecting SERVICED Mévew and 29,8 EKAT.
2 7 4 E€unnpetolvial EMIBATEZ ota 14 agpodpopia
NePICOOTEPES aANd katd 1o 2018
DESTINATIONS in 121 AEPOTOPIKES AYEHZH 8,9 %
44 ETAIPEIEZ o€ oxéon pe 10 2017
COUNTRIES
YuvbEoviag
274 NMPOOPIXMOYZ and
44 XOPEY

www.fraport-greece.com
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ax

To & From the Airport

Am6 & TTpog to AepoSpouio

“Megas Alexandros”

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport.

For directions using a GPS device, find
below the physical street address or enter
the geographical coordinates of “Megas
Alexandros” Airport in your GPS device.

AIRPORT ADDRESS:

Kavala Airport, Chrysoupoli, 642 00

www.kva-airport.gr

BY CAR

Kavala Airport is located 34
km from the city of Kavala and
is easily accessible from the
EO2 Kavala-Xanthi Nation-

al Road or via Egnatia Odos
(E90/A2). The journey to and
from the city centre takes
about 35-40 minutes. The city
of Xanthi is 44 km away from
the airport and the journey
from the Airport is about 40-
45 minutes.The village of Ker-
amoti is 11 km away from the
airport and the journey takes
about 10-15 minutes.

BY PUBLIC BUS

Direct Bus Service To and
From the airport Information.
Transit bus service is provided
between the Airport and the

14 GRECI4N 2019

evinbipabe

Pop

Siwe banig

Limilea

B padr

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

AIEYOYNZH:

Xpnoiyonoiote To GPS yia Tn yetdBacn cag
oTO agpodpoduio. [Na va £€pBeTe 0TO AgPOdPOUIO
JE auTokivnTo, Bpeite £dw TN dieUBuvVoN Kal TIG
YEWYPADIKEG TOU CUVTETAYUEVEG KAl ANAWG El-
OdyeTE TIG OTN cUCOKeun nAonynong (GPS).

Enapxiakn 0d6¢ Néag KapBaAng, Aepodpduio

KaBdAag, XpuoounoAn, 642 00
www.kva-airport.gr

city of Kavala. There is a pub-
lic bus stop in front of terminal
building. Tickets can be pur-
chased by the bus driver. For
more Information please con-
tact: www.ktelkavalas.gr.

BY TAXI

Helpful information when tak-
ing a taxi to and from the Air-
port. 24/7 metered taxi service
is available outside the Kavala
Airport Terminal building. The
journey from the Airport to Ka-
vala city centre is about 35-40
minutes and the fare is 38€.

NPOZBAZH ME AYTOKINHTO
Agite nw¢ Ba €pBeTe yprivopa
Kal EUKOAD pE TO JIKO 0ag
OXNUA PEXPI TO AaEPOBPAUIO.
To agpodpduio Tou KaBdaiag
BpiokeTal o andéotacn

34 xAU. and To KEVTPO

™G KaBdAag. H diadpoun
npog 1o agpodpduio and

TO KEVTPO TNG NOANG (Kal
avTioTpo@a) yiveTal uE€ow
¢ Enapxiakng Odou Néag
KapBAaAng, Tng EBvikng Odou
KaBdAag-=avencg kai otn
OUVEXeIa péow TN Eyvariag
Odou (E90/A2) Kal SIapkei
35-40 Aentd. H ndAn Tng
=4avong anéxel 44 xAu. Kai

n diadpoun diapkei 40-45
AenTd, €ite u€ow TNG Eyvariag
Odou (E90/A2) eite péow
™G naAaidg EBvikng Odou
KaBdAag-=aveng (EO2). H
Kepapwth anéxer 11 xAp. Kai n
diadpoun diapkei 10-15 Aentd.

NMPOZIBAZH ME AEQ®OPEIO
To agpodpduid pag cuvdEeTal
UE TAKTIKA SPOoUOAdYIa
AEWPOPEIWY PE TNV NOAN

¢ KaRdAag. H apetnpia

406,949

Passengers

+20.4%**
Traffic Growth

4,151 Flights
(Total scheduled flights 2018.
> UVOAO NEOYPAUUATICUEVWYV

nthoewv 2018)

20 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to KVA.
TUVOAIKOC apIBUOG XWPWY,
ouungpIAauBavopévng TG
EAANGDAG, YE NTACEIG
and/npog KVA)

44 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to KVA. ZUvoAIKOG
apIBuog NdAewyv Ye NTACEIG
ané/npog KVA)

45 Airports

(Total number of intl.
airports, including Greece,
with flights from/to KVA.

2 UVOAIKOG apIBuUog
AEPODPOUIWY YE NTACEIC
ané/npog KVA)

26 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with flights
from/to KVA. ZUVOAIKOC
aPIBUAC AEPOMNOPIKWY
ETAIPEINV UE NTACEIC
ané/npog KVA)

* total 2018, source:
Fraport Greece & HCAA
** traffic development
(January-December)
2018 Vs 2017



BpiokeTal akpIRwg €Ew and
TO KTipIO TOU agpodpopiou.
Elompio unopeite va
npopnBeuTeite and Tov odnyo.
IMa nepiocdTEPESG NAN-
popopieg: www.ktelkavalas.gr

MPOXBAXH ME TAZI

Mikpég cUUBOUAEG via va ndTe
and Kal NPog To AEPOSPAUIO
ue Tagi. Ta Ta& and kal npog
TO agpodpduio KaBdAag eival
S100€o1ua KaB’ AN Tn SidpKeia
Tou 24wpou (24/7). O xpdvog
nou xpelddeTal yia va pTaceTe
and To agpPOdPOUIO OTNV
KaBdAa eival 35-40 Aentd kai
TO KOOTOG £VOG TAEi gival 38€.

YOUR LUGGAGE

You are not travelling alone...
so we take care of your lug-
gage! As you look forward to
your departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety of
your luggage, no matter how
big they may be.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system in
the terminal ensures cart avail-
ability for your convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky luggage
at your airlines regular check
in counter.

LOST AND FOUND

Airlines and their respective
ground-handling agents will
be happy to assist you in lo-
cating your missing belong-
ings. For further assistance,
please contact the appropri-
ate airline/ground handlers.
For items left on the aircraft
please contact your airline di-
rectly. For items found at the
terminal area, lost & found is
operated by airport police.

Ol ANOZKEYEZ ZAZ
Eneidn dev Ta&ideveTe
HOVOL... PEOVTIZOUME YIa

TIC anookeuég oag!'Oco
£0EIC AVUMNOWUOVEITE yia TNV
avaxwpnon oag, PEIc cag

CAR RENTAL

A destination worth
exploring by car. Do you
want to get around easily,
quickly and on your own
terms? We have found the
most interesting car rental
options for you.

‘Evav npooplioud a&ilel

va Tov EEEPEUVNOEIC UE
auTokivnTo. ©EAETE va
METAKIVNOEITE EUKOAQ,
ypnAyopa Kal cuuepwva

UE Toug dIKoUC oag
dpoug; ®povTicaue yia
£04G Kal BPAKAUE TIG MIO
eVOIAPEPOUTEG NPOTACEIG

NAPEXOUUE UNNPECIEG KAl
EUKOAIEG yIa TN UETAPOPA
Kal TNV aoPAAEgIa TwV
ANOOKEUWY OdG.

KAPOTZIA META®OPAZ
AMOZKEYQN

[Ma Tn dieukdAuvon oag,
OTOUG TEPMATIKOUG OTABUOUG
TOU aEPOSPOMIOU UNAPXEI
€181k ouoTnua nou diac-
@alilel Tn SiaBsoipdTNTA
KAPOTOIWV YId TN HETAPOPA
TWV ANOCKEUWV OAG.

OrFKQAEIZ AMOZKEYEX
Mnopeite va napadwoeTe
TIC OYKWOEIG ANOCKEUEG
OTO OUVNBICHEVO ONUEIO
EAEYXOU TWV EICITNPIWV TNG
QEPOMOPIKNG OAg ETAIPEIQG.

ATOAEZOENTA ANTIKEIMENA
O1 UNAGAANAOI TNG AEPOMOPIKAG
OaG ETAIPEIAG I TOU AVTIOTOIXOU
PopEa eniyelag eEUNNPETNONG
eival npdBupol va oag
BonBricouv va evtoniceTe Ta
XAPEvVa oag avTikeiueva. MNa
QVTIKEIUEVA NoU EXETE EEXACEI
OTO OEPOCKAPOC, NAPAKAANOUUE
EMIKOIVWVNOTE PE TNV JEPOMO-
PIKN oag eTaipeia. MNa
ANOAECOEVTA AVTIKEIUEVA OTOUG
XWPEOUG TOU AEPOSPOUIoU,
NAPAKAAOULE EMNIKOIVWVACTE E
TNV AOTUVOIa TOU dgPOdPOUioU.

FIRST AID

In case of emergency. In case
of medical emergency, air-
port’s first aid spot is at your
service. For further assistance,
please inquire directly at the
Airport Information Counters.

€VOIKIOONG QUTOKIVATOU.
AVIS  riBudge:

Arrivals, All Users. Apigelc,

Mepioxn EAeUBepng MpdoBacng

+30 25910 51900

aviskva@gmail.com

torprise
Avrrivals, All Users. Apiceig,
Mepioxn EAeuBepng MpdoBaong
+30 25910 47290
airportkavala@enterprise.gr
“avance
Arrivals, All Users. Apigeic,
Mepioxn EAeUBepncg MpdoBaong
+30 25910 53250

MNPQTEZ BOHOEIEX

o TNV avTIHETWNION
EKTAKTWV NEPICTATIKWY, TO
agpodpouId pag dIabETel
OTaBUS NPWTWY BonBelwv. MNa
nePICOOTEPEG NANPOPOPIES,
NAPAKAAOUME ENIKOIVWVAOTE
UE TIC MANpoQopieg TOU
agpodpouiou.

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun, com-
municate... Now all travellers
and visitors of the airport have
internet access for free. Get in-
formed, have fun, communi-
cate... limitlessly!

NMPOZBAZH ZTO
AIAAIKTYO (WIFI)
EvnuepwOeite, dilaokeddoTe,
EMIKOIVWVNCTE...

Twpa KABe Ta&IdINTNG Kal
EMICKENTNG TOU AgPOdPOiou
€xel dwpedv anepidpIoTn
npdoBaon oTo diadikTuo.
AvalnTAoTE XPNOIMES
NANPOPOPIEG YIa TNV NTACN
0ag Kal eVNUEPWOEITE via
TIG VEEG UNNPETIEG TOU
agpodpouiou.

PARKING

Park at the airport and save
time. Now you can park quick-
ly and easily in the special

car parking facility of the air-
port. A comfortable place
with plenty of parking space
which gives you direct access
and saves you time before
your trip or in case you want
to pick up a traveller. Our fa-
cilities are located inside the

A
KVA w

kavala@avance.gr

Hertz Fieilfly

Arrivals, All Users. Apielg,
Meploxn EAeUBepng MpdoBaong
+30 25910 53320
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

=N

Arrivals, All Users.

AiEeig, Meploxn EAeUBepnc
MpdoBaong

+30 25910 53222, 24 hours
service, 24wpo service,

+30 6978890241
info@europcar-thassos.com

airport of Kavala specially de-
signed to offer you the quick-
est, cheapest and safest park-
ing in the airport’s immediate
region.

If you are travelling via Kava-
la airport there is no better an-
duicker way to park your car.
Special Offer

Monthly parking card: Pro-
curement of the Monthly park-
ing card with unlimited stay
time and unlimited use (entry
- exit). The charge is 80€ per
month. Contact Details, Tel.:
+30 25910 47314

PARKING
MNapkdpeTte oTo agPOdPOUIO

ATMS

Get served directly and
easily. Cash or credit

cards make your moves
easier and help you to
arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your
arrival at the airport.
EEunnpeTtnBeite dueca

Kal EUKOAQ. MeTpNnTd Kal
KAPTEC KAVOUV TIG KIVACEIG
0ag Mo EUKOAEC Kal 0ag
BonBouv va TaKTonoINceTe
TUXOV EKKPEUOTNTEG AKOUN
Kal Aiyn wpa npiv and tnv
avaxwpnon A PETA TNV APIEN
0ag OTO AEPODPOUIO.

Eurobank
All Users Area. lNepioxn
EAeuBepnc MNpdoRaong.

Euronet

Arrivals, Airside & Arrivals,
All Users. Apigeig, Meploxn
EAeyxouevng MpdoRaong &
AopiEeig, Meplioxn EAeuBepng
MpdoBaong.

115



Airport Guide | Information & Services

Kal kepdioTte xpodvo.
MapkApeTe ypriyopad Kai
€UKOAQ OTOV €I0IKO XWPO
OTABUEUONG QUTOKIVATWY
Tou agpodpouiou.’Evag
AVETOG XWPOG, UE MOANEG
O€0oeIg, Nou Napéxel dueon
npéofaon kai e§oikovounon
xpdvou nplv and To Ta&idl n
av BéAeTe va napaAdBeTe
kdnolov TagIdIwTN.

O1 eyKaTAOTACEIG LA
BpiokovTal eviég Tou
agpodpouiou Tng KaBdaAag,
o€ éva XWPO NoU NPOCPEPEI
TNV TAXUTEPN, PONVAOTEPN KAl
ac@aléoTepn oTdBUEUON OTNV
NEPIOXN TOU agPodpoiou.
Edv Ta&IOeUETE AEPONOPIKWG
and 1o agpodpduio TnG Ka-
BdaAag, dev undpxel eu-
KOAGTEPOG, ACPAANECTEPOG
Kal YPNYyopOoTEPOG TPOMNOG va
NAPKAPETE TO AUTOKIVNTS OAG.
Eidikn Mpoopopd

Mnviaia k&pTa oTdBueuonG:
Mnopeite va npounBeuTeiTeE TN
unviaia kdpTta oTdBueuong, e
TNV Onoia éxeTe ANeEPIOPIOTO
XPOVO oTéBUEUONG Kal
anepiodpioTn xpnon (e10630uG-
£EBGd0UQ) vIa éva unva oTo
nApkIvyk. H Tiun Tng eivai

80€ yia éva pnva. ZToixeia
enikolvwviag,

TnA.: +30 25910 47314

KAVALA SHOP & DINE
HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy to
shop environment you will
find a breathtaking selection
of all well-known brands of
perfumes & cosmetics, con-
fectionery, Hellenic gourmet,
toys, electronics, tobacco,
spirits, as well as all the final
fashion trends of sunglasses,
watches and accessories in
competitive prices!

PRESS GATE

Departures, All Users Area
On Press Gate store, travel-
lers can find local and interna-
tional newspapers, cigarettes
and tobacco, books and gifts
as well as a wide range of well-
known F&B products.

ONTIME COFFEE & MORE
Departures, Airside Area
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Ontime Coffee & More net-
work boasts a long term pres-
ence in many Greek airports
which is based on provid-

ing excellent customer ser-
vice and offering top quali-

ty products. Our policy is to
serve every day and always
on time authentic local delica-
cies as well as world famous
products to thousands of cus-
tomers!

SWEETRIP

Departures, All Users Area
At the departure lounge of
the Kavala Airport, you will
find the new SweeTrip store.
With particular emphasis on
local pastry, it offers a wide
variety of traditional delica-
cies (syrup-soaked sweets,
qurabiya, spoon sweets and
much more) as well as all
fresh handmade ice-cream in
unique flavours!

CUP&PLATE

Departures, Airside Area
Cup&Plate store is an ideal
choice for all travellers looking
to combine coffee and food
just before boarding. Here you
can enjoy a wide variety of
beverages, authentic flavours
of the traditional local cuisine
as well as classic greek deli-
cacies such as gyros, souvlaki,
bougatsa and more!

A
\\J/ /_\ wl

PRICELIST / TIMOKATAAOIOZ

DURATION / AIAPKEIA PRICE / TIMH
Until 20 minutes /'Ewg 20 AenTa Py st
21 minutes - 1 hour / 2T - 1 dpa 2€
1-2hours /1-2 kpeg 3€
2 -3 hours /2 -3 wpeg 4€
3 -4 hours /3 -4 wpeg 4,50€
4 -5hours / 4 -5 whpeg 5€
5-6hours /5 -6 wpeg 5,50€
6 -7 hours / 6 - 7 ®peg 6€
7 -8 hours /7 - 8 hpeg 6,50€
8 -9 hours / 8 - 9 wpeg 7€
9-10 hours / 9 - 10 bpeg 7,50€
10 - 1 hours /10 - 11 dypeg 8€
11-12 hours / 11 - 12 wpeg 8,50€
12 -13 hours / 12 - 13 wpeg 9€
13 - 14 hours /13 - 14 wpeg 9,50€
14 - 15 hours / 14 - 15 ®peg 10€
15 - 16 hours / 15 - 16 wpeC 10,50€
16 - 17 hours / 16 - 17 wpeg 1S
17 - 18 hours / 17 - 18 wpeg 1,50€
> 18 hours / 18 wpeg 12€
2nd day / 2n pépa €/3 hggrgsc— €/3
Every day after / K&8e enduevn pépa 0,50€ / 3 hours/ wpeg

HELLENIC

DUTY FREE SHOPS
Avaxwpnoeic, lNepioxn
EAeyxduevnc lNMpdoBaonc
Y€ éva AveTo, cUYXPOVo,
PIANIKO nepIBGAAov Ba Bpeite
OAOKANPWUEVEG CUANOYEGQ
APWHATWY KAl KAOAAUVTIKWV
ENWVUMWY OIKWV, COKOAQ-
TOEION, EAANVIKA NApadoaciakd
npoiévTa, naixvidia,
NAEKTPOVIKA €idNn, KANVIKA
€idn, olvonveupaTwdn, KABWS
Kal OAEG TIG TEAEUTAIES TACEIG
oTn Pu6da Twv YUaAIwV nAiou,
POAOYIWV, KOOUNUATWY Kal
aecoudip OE AVTAYWVIOTIKEG
TIMEG!

PRESS GATE
Avaxwpnoeig, lepioxn

EAeuBepng MpdoBaong
Y10 KaTAoTnNua Press Gate ol
TA&I8ITEG UNnopouv va Bpouv
£PNUEPIDOEG TOU TOMIKOU Kal
Si1eBvoucg Tunou, Tolydpa Kal
kanvo, BIBAia kai gidn dwpwv,
KABWC Kal pia eupeia ykaua
and yvwoTd Tunonoinuéva
npoiévra.

ONTIME COFFEE & MORE
Avaxwprioelg, lepioxn
EAgyxduevnc MpdoBaonc
To SiKTUO KapE-avaPukTnpiwy
Ontime d1a6€Tel NOAUXpovN
napouacia oe agpodpduia TNG
EANGBag, Baoidduevo otny
dgoyn eEunNnpPETNoN Kal oThv
napoxn eEAIPETIKNG NOIOTNTAG
nEoidvTwy. H npoc®opd,
£EAANOU, AUOEVTIKWV TOMIKWV
veUoewV aAAd Kal JIEBVWG
YVWOTWV NPOIOVTWY g XpOVOo
on time gival n pIAocopia,
oTnv onoia BacideTal yia

va eEuUnnpPeTei KaBnuepIva
XINASEG eniokénTeC!

SWEETRIP
Avaxwprioels, Tepioxrn

EAgUBepnc MpdoBaong
21NV aiBouca avaxwpNoewy
Tou Agpodpouiou KaBdaiag
Ba Bpeite To vEo KaTdoTnUa
SweeTrip. Me 181aitepn
£ugaon oTny ToMIKA
ZaxaponAaoTIKA, To SweeT-
rip Npooc®épel eydAn
noikiAia andé napadoociakd
yAukiouaTa (o1poniaoTd,
KOUPAUNIESES, YAUKA TOU
KOUTOAIOU, K.41), KOBWC Kal
PPECKO XEIPOMNOINTO NAYWTO
o€ JoVadIkEG yeuoelg!

CUP&PLATE

Avaxwpnoelc, MNepioxri
EAgyxouevng lMpdoBaong

To Cup&Plate givai yia
1I5avIKA eniAoyn yia OAoug
TOUG TA&ISIWTEC Nou BEAouv
va ocuvOuAoouV KApE Kal
®aynTé Aiyo npiv and Tnv
eniBiBaon. Edw pnopouv va
anoAaucouv PeydAn nolkiAia
NoTWYV, AQUBEVTIKEC YEUOEIG
TNG NAPAdOCIAKAG TOMIKAG
KouZivag, KaBWG Kal KAACIKEG
eAANVIKEG AIXOUDIEG, ONwG
YUpO, 6OURBAAKI, ynouydtca
kal NoAAG dAAa!
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To & From the Airport

Amo & TIpog To AepoSpouio

“Odysseas Elytis”

W

GPS LOCATION INFORMATION

=] [EENT
Matigen

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

Use your GPS to drive to the Airport. For directions EAdTe oTO agpodpduio pe GPS. MNa va cag Bondn-
using a GPS device, find below the physical street OOULE VA €POETe OTO AgPODPAUIO UE AUTOKIVNTO,
address and the geographical coordinates of Bpeite €dw TN SIEUBUVON KA TIG YEWYPAPIKESG TOU
Mytilene Airport. All you need to do is enter the OUVTETAYUEVEC. ANAWC, EICAYETE TIGC OTN CUCKEUN
following information in your GPS device. nAonynong (GPS) nou SIabETeTe.

AIRPORT ADDRESS:
Mytilene Airport, Lesvos, 811 00
www.mjt-airport.gr

BY CAR

Airport quickly and easily, by
driving your own car.
Access the Airport quickly
and easily, by driving your
own car. Mytilene Airport

is located 8.2 km from the
city of Mytilene and is easily
accessible from El. Venizelos
Avenue. The journey to and
from the city centre takes
about 15-20 minutes.

Kalloni is 47 km away from
the airport and the journey
from the airport is about an
hour.

Mythimna (Molyvos) is 70

AIEYOYNZH:
Aegpodpduio NAéoPBou, AéocBog, 811 00
www.mjt-airport.gr

km away from the airport contact: www.ktel-lesvou.gr.

and the journey takes about

one and a half hour. BY TAXI

Plomari is 46.5 km away Helpful information when

from the airport and the taking a taxi to and from

journey takes about one the Airport. 24/7 metered

hour and 20 minutes. taxi service is available
outside the Mytilene Airport

BY PUBLIC BUS Terminal building.

Direct Bus Service To The journey from the airport

and From the airport to Mytilene is about 15-20

Information. Transit bus minutes and the fare is

service is provided between normally 10€. You may be

the Airport and the city of charged extra, if you carry

Mytilene. There is a public many pieces of luggage.

bus stop in front of terminal

building. Tickets can be Indicative fares from

purchased by the bus driver. the airport to popular

For more Information please destinations:

477,056*

Passengers

+9.4%**
Traffic Growth

6,157
Flights

(Total scheduled
flights 2018. >UvoAo
NEOYPANUATICHEVWY

nTnoewv 2018)

13 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to MJT.
JUVOAIKOG apIBuoC Xwpwy,
oupnepiAauBavouévng TnG
EAANGSQG, pe NTHOEIG
and/npog MJT)

32 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with
flights from/to MJT.

T UVOAIKOG apiBudc noAewy
uEe nTRoeig and/npog MJT)

32 Airports

(Total number of intl.
airports, including Greece,
with flights from/to
MJT. ZuvoAikég apiBuodc
AEPOBPOUIWY JE NTACEIC
anoé/npog MJT)

21 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with
flights from/to MJT.

Y UVOAIKOG apiBudég
CEPOMOPIKWY ETAIPEIWV UE
NTACEIG and/npo¢ MJT)

* total 2018, source:
Fraport Greece & HCAA
** traffic development
(January-December)
2018 Vs 2017

nz
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- Mytilene Town Centre 10€

- Kalloni Town Centre 55€

- Skala Eressos 115€

- Mythimna / Molyvos 85€

- Plomari 55€

- Petra 80€

- Mantamados / Taxiarchis
50€

- Vatera 70€

- Aghios Raphael 30€

- Aghiasos 40€

- Perama 40€

- Skala Sykamineas /
Sykamias 65€

- Skala Kallonis 60€

* Fares are indicative.
Please ask your driver for an
accurate cost estimate.

NMPOZBAZH ME
AYTOKINHTO

Agite nw¢ Ba €pbeTe
YPNYyopPd Kdl EUKOAA UE TO
SIS oag Oxnpa PEXPI TO
agpodpduio. To agpodpduio
TNG MUTIAAVNG BpiokeTal oe
andéoTtaon 8,2 XAu. and Tnv

néAn TnG MuTIAAVNG.

H diadpoun and 1o
AEPOSPOUIO NPOG TO KEVTPO
TNG NOANG (Kal avTioTpopa)
viveTal yéow TNG Aew@opou
EA. BeviZélou Kal dlapkei
15-20 AenTd.

H KaAAovh anéxel 47 XAy.
Kal n diadpoun dlapkei
nepinou 1 wpa.

H MnBuuva (MéAuBog)
anéxel 70 xAW. KAl n
Siadpopn dIapKei piduion
wpa. To NAwPdp! anéxel
46,5 XAU. Kal n diadpoun
Siapkei 1 wpa kal 20 AenTd.

NMPOZBAZIH ME
AEQ®OPEIO

EvnuepwBeite yvia TIg
YOPOAUUEG TWV AEWPOPEIWV
nou egunnpeTouv TO
agpodpduio. To agpodpduid
Jag ouvOEETAl UE TAKTIKA
SpouoAdyIa AewPopEeiwy ue
TNV NOAN TNG MUTIAAVNG KAl
AAAEC NePIOXEC. H apeTnpia
eival ynpooTd and To KTiplo

Tou agpodpopiou. Eicimplo
MUNOPEITE VA NPOUNBEeUTEITE
and Tov odnyo.

[Ma nepiococdTeEPEQ
nAnpo@opieg: www.ktel-
lesvou.gr

MPOZBAZH ME TAZI

Mikp€g CUUBOUAEG via

va ndrte and kal Npog 1o
agpodpduio ue Ta&i. Ta Ta&i
and Kal Npog To agpodpodulo
™G MuUTIAAVNG eival diaBgoipa
KaB’ 6An Tn didpKeia Tou
24wmpou (24/7). O xpdvog
nou xpelddeTal yia va PTACETE
and To agpodpduio oThv NGAN
™G MuTiAnvng eivar 15-20
AenTd Kal TO KOOTOG EVOG TA&T
eival nepinou 10€.

EVOEIKTIKEG TINEG NPOG
SNUOPIAEIG Npoopiouolg and
TO agpodpodulo:

- Kévtpo ndAng MuTiIAnvNng
10€
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- Kévtpo KaAlovig 55€

- ZkdAa Epecou 115€

- MABuuva / MOAuRBog 85€

- NM\wudapl 55€

- Nétpa 80€

- Mavrtapdadog / Ta&idpxng
50€

- Batepd 70€

- Aylog PaganA 30€

- Ayidoog 40€

- Mépapa 40€

- YKAAQ Zukapivéag /
JuKauid 65€

- ZkdAa KaAhovng 60€

* O1 napandvw TIMES gival
gVOEIKTIKEG Kal yoévo. MNa
TO AKPIBEG KOOTOG PWTACTE
ToV 0dnyd oag.

AIRPORT SERVICES

YOUR LUGGAGE

You are not travelling
alone... so we take care

of your luggage! As you
look forward to your
departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety

of your luggage, no matter
how big they may be.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system
in the terminal ensures
cart availability for your
convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky
luggage at your airlines
regular check in counter.

LOST AND FOUND

Airlines and their respective
ground-handling agents
will be happy to assist you
in locating your missing
belongings. For further
assistance, please contact
the appropriate airline/
ground handlers. For items
left on the aircraft please
contact your airline directly.

FACILITIES FOR
CHILDREN

You'll find a baby room at
sanitary facilities. Sanitary
facilities include baby room
where you can change or
nurse your child in privacy.



Ol AMOZKEYEZ ZAZ

Eneidn dev TagideveTe

MOVOL... PPOVTICOUME YIa

TIC anookeuég oag!'‘Oco
£0€iC AVUNOPOVEITE yia TNV
AVaXWPNon oag, PEiC oag
NAPEXOULE UNNPECIEC KAl
EUKOAIEG yIa TN UETAPOPA Kal
TNV AOPAAEIA TWV ANMOCKEUWYV
oag.

KAPOTZIA META®OPAZ
AMNOZKEYQN

[Ma tn SieukdAuvon cag, oToug
TEPUATIKOUG O0TaBUOUC TOU
agpodpouiou undpxel eIBIKO
ouoTnua nou dlac@alidel Tn
S100£0INATNTA KAPOTOIWV YIa
TN HETAPOPA TWV ANOCKEUWV
oag.

OFKQAEIZ ANOZKEYEZ
Mnopeite va napadwoete

TIC OYKWOEIC ANOOKEUEG OTO
OuVNBICUEVO oNPEIO EAEYXOU
EI0ITNPIWV TNG AEPOMNOPIKAG
oag eTaipeiag.

AMNOAEZOENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAANAOI TNG AEPOMOPIKNG
0oag ETAIPEIAg N Tou
QAVTIOTOIXOU POPEQA ENIVEIAC
e€unnpétnong eival npdBupol
va oag BonBrncouv va
EVTOMIOCETE TA XAUEVA CAG
avTiKeipeva. MNa avTikeipyeva
nou éxete E&exdoel oTo
AEPOOKAPOC, NAPAKAAOUUE
EMIKOIVWVACTE PE TV
QEPOMNOPIKN Oag ETAIPEIT.

EYKOAIEZ A TA MAIAIA
XwpPog nepinoinong BPepwy.
Y10 agP0dPOUIO pYag, OTIG
£YKATAOTACEIG UYIEIVAG, Ba
Bpeite xwWPO NepINOINCNG
Bpepwv, 6nou unopeite va
AANGEETE N VA PPOVTICETE TO
HwpEd oac.

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and
visitors of the airport have
internet access for free.
Get informed, have fun,
communicate... limitlessly!

CAR RENTAL

A destination worth
exploring by car. Do you
want to get around easily,
quickly and on your own
terms? We have found the
most interesting car rental
options for you. Find out
more about your choices at
the airport.

‘Evav npooplioud a&icel

Vva ToV eEEPEUVNOEIC UE

NMPOZBAZH ZTO

AIAAIKTYO (WIFI)

Evnuepwbeite,
dlaokeddorTe,

EMNIKOIVWVNAOTE...
Twpa KABe TA&IBIWTNG

Kal ENICKENTNG TOU
agpodpouiou éxel dwpedv
anegpidpiotn npdcRacn
oTo d1adikTuo. AvadnThoTe
XPAOCIMEC NANPOPOPIES

yia TNV NTACN cag Kal
evnuepPwOEITE vIa TIG
VEEC UNNPEGCIEC TOU

agpodpouiou.

HELLENIC DUTY FREE

SHOPS
Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy

to shop environment you
will find a breathtaking

selection of all well-known
brands of perfumes &
cosmetics, confectionery,
Hellenic gourmet, toys,
electronics, tobacco,
spirits, as well as all the

final fashion trends of

sunglasses, watches and

accessories in competitive

prices!

AIRCANTEEN

Departures, Airside, Ground
Level

Departures, Landside,

auTokivnTto. @€AETE Va
METAKIVNOEITE EUKOAQ,
YPAYOPA KAl CULPWVA

JE TOUG dIKOUG OaG

6pouc; PpovTicaue yia
€046 KAl BPAKAWE TIG MIO
eVOIAPEPOUTEG MPOTACEIG
EVOIKIOONG AUTOKIVATOU.

Hertz Theifty

Arrivals, All Users. Apiceic,
Mepioxr EAeUBepNG
MpdoRacng

+30 22510 61589

Ground Level

Aircanteen is a modern
snack & coffee concept
store offering pies,
sandwiches, pizza, salads
and desserts in tasteful
inspired combinations and
of course a wide range of
coffees, full of flavour and
rich aroma.

HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Avaxwpnroeig, MNepioxn
EAeyxduevnc lMpooBaong
e éva AveTo, oUyXpovo,
@INIKO nepIRdAAov Ba
BpeiTe OANOKANPWUEVES
OUAAOVEC apwHdATWY Kal
KAAAUVTIKWV ENWVUPWV
oKWV, COKOAATOEIBNA,
eAANVIKA Napadociakd
npoidévTa, naixvidia,
NAEKTPOVIKA £idn, KANVIKA
€idn, olvonveupaTwdn,
KABWCS Kal OAeC TIG
TEAEUTAIEG TAOEIG OTN
uoda TwV YUAAIWY nAiou,
POAOYIWV, KOCHUNUATWY
Kal ageooudp o€
AVTAYWVIOTIKEG TIMEC!

AIRCANTEEN
Avaxwpnrioeig, lepioxn
EAeyxduevnc MpooBaong,
lodyeio

Avaxwpricelg, lNepioxn
EAeuBepnc MpdooBaonc,
lodyeio

MIT QN

reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

Arrivals, All Users. Apigeic,
Meploxn EAeUBepNng
MpdoBaong

+30 22510 61665 (Airport
phone, TNAEpwVO
Aepodpopiou), +30 22510
47303 (Reservations,
KOATACEIC)

lesvos@sixt.gr

To Aircanteen eival éva
JovTépvo concept nou
NPOCPEPEI NITES, CAVTOUITG,
nitoeg, caAATeC Kal YAUKA
oe 101aiTePEeC KAl AKPWG
ANOAQUOTIKEG CUVOETEIG
Kal pUOIKA JIa eupeia
YKAUa and Kapedeqg Ue
e€aipeTikn yeuon Kal
dpwpa.

ATMs

Get served directly and
easily. Cash or credit

cards make your moves
easier and help you to
arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your
arrival at the airport.
EEunnpeTtnBeite dueca

Kal eUKOAa. MeTpnTd Kal
KAPTEG KAVOUV TIG KIVACEIG
0ag Nio EUKOAEG Kal 0AG
BonBouv va TAKTOMOINCETE
TUXOV EKKPEUOTNTEG
akoun Kal Aiyn dpa npiv
and Tnv avaxwpnon i
MUETA TNV APIEN 0ag OTO
agpodpouIo.

Eurobank
All Users Area. MNeploxn
EAeUBepnc MpdoPRaonc.

Euronet

Arrivals, Airside & Arrivals,
All Users. ApiEeig, Mepioxn
EAeyxopevng MpdoRaong
& Apitelg, Meploxn
EAeuBepng MpdoRaong.
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To & From the Airport

Am6 & ITpog to AepoSpopio
“Alexandros Papadiamantis” P

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For directions
using a GPS device, find below the physical street
address and the geographical coordinates of Skiathos
Airport. All you need to do is enter the following

information in your GPS device.
AIRPORT ADDRESS:

Skiathos Airport, Skiathos, 370 02
www.jsi-airport.gr

BY CAR

Access the Airport quickly and
easily, by driving your own car.
Skiathos Airport is located 4.5 km
from the city of Skiathos and is
easily accessible either from Ski-
athos ringroad or the coast road.
The journey to and from the city
centre takes about 10-15 minutes,
depending on traffic.

BY TAXI

Helpful information when taking a
taxi to and from the Airport. 24/7
metered taxi service is available out-
side the Skiathos Airport Terminal
building. The journey from the Air-
port to city of Skiathos is about 10-15
minutes and the fare is normally 10-
20€. You may be charged extra, if
you carry many pieces of luggage.

NMPOZBAZH ME AYTOKINHTO
Aeite nw¢ Ba €pBeTe ypriyopa Kal
€UKOAa pe TO BIkS 6ag OXNpa PEXPI
TO agPodpOUI0. To agpodpduio TN
ZKidBou BpiokeTal og andoTtaon
4,5 xAu. andé v néAn TnG Zkidou.
H diadpoun npog 1o agpodpduIo
and 1o KEVTPO TNG NOANG (Kal
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Aaorore

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

EAd&TE 01O agpodpduio e GPS. MNa va oag
BonBricoupe va £€pBeTe 0TO AEPOOPOUIO UE
auTokKivnTo, RBpeite edw Tn dielBuvon Kal TIG
VEWYPAPIKEG TOU CUVTETAYMEVEG. ANAWC,

g10AYETE TIG OTN cuoKeun nAonynong (GPS).

AIEYOYNZH:

Agpodpduio ZkidBou, Zkidbog, 370 02
www.jsi-airport.gr

avTioTpoQA) YIVETAI EITE HECW TNG
MNepipepelakng 0dou ZkidBou eite
uéow NG NMapaAiakng odou Kai
diapkei 10-15 Aentd, avaloya e
Tnv Kivnon.

MPOZBAZH ME TAZI

Mikpég GUPBOUAEG yia va ndTe and
Kal NPOG TO agpodpouIo We Ta&i. Ta
Ta&i and kal Npog To agpodPOuIo
Tn¢ ZKIdOou eival dlabéaiua kad’
OAn TN SIGPKEIa ToU 24wWP0U
(24/7). O xpbvog nou xpeldZeTal
yia va eTAceTe and 1o agpodpduIo
oTnv nOAN Tng ZkidBou eival 10-15
AENTA Kal TO KOOTOG eVOG Tagf gival
nepinou 10-20€.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system in the
terminal ensures cart availability
for your convenience.

BULKY ITEMS
You can check Bulky luggage at your
airlines regular check in counter.

LOST AND FOUND

Airlines and their respective
ground-handling agents will be hap-
py to assist you in locating your
missing belongings. For further as-

sistance, please contact the appro-
priate airline/ground handlers. For
items left on the aircraft please con-
tact your airline directly.

FIRST AID

In case of emergency. In case of
medical emergency, airport’s first
aid spot is at your service. For fur-
ther assistance, please inquire di-
rectly at the Airport Information
Counters.

Ol ANOZKEYEZ ZAZ

Eneidn dev TafideveTte povol...
PPOVTICOULE VIO TIG AMOCKEUES
oag!’Oco eo€ig avunopoveiTe yia
TNV AVAXWENON 0Ag, EUEIC 0ag
NAPEXOUKE UNNPETIEG KAl EUKOAIEG
VIO TN JETAPOPE Kal TNV aoPAAEID
TWV ANOCKEUWY OCG.

KAPOTZIA META®OPAZ
AMNOZKEYQN

[a Tn dleukdAUVONH 0ag, OTOUG
TEPUATIKOUG OTABUOUG TOU
agpodpopiou undpxel IBIKO
oUoTnpa nou SIacealidel Tn
S100€01udTNTA KAPOTOIWY YIA TN
HETAPOPE TWV ANOCKEUWY GG,

e

437,916*

Passengers

+3.3%**
Traffic Growth

4,171 Flights
(Total scheduled flights 2018
Y UVOAO NEOYPAUUATICUEVWYV

nthoewyv 2018)

17 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to JSI.
TUVOAIKOC apIBUOG XwPWY,
ouungpIAauBavopévng TG
EAANGDAG, YE NTACEIG
andé/npog JSI)

39 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to JSI. ZuvoAIkoG
apIBuog NdAewyv Ye NTACEIG
ané/npog JSI)

41 Airports

(Total number of intl.
airports, including Greece,
with flights from/to JSI.
ZUVOAIKOG apIBuUog
AEPODPOUIWY YE NTACEIC
and/npocg JSI)

26 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with flights
from/to JSI. ZuvoAikoc
aPIBUAC AEPOMNOPIKWY
ETAIPEINV UE NTACEIC
ané/npog JSI)

* total 2018, source:
Fraport Greece & HCAA
** traffic development
(January-December)
2018 Vs 2017



ONKQAEIZ ANMOZKEYEZ
Mnopeite va napadwoeTe

TIC OYKWOEIG ANOCKEUEC OTO
CUVNBIOPEVO ONUEID EAEYXOU TwV
€I0ITNPIWV TNG AEPOMOPIKAG OAG
eTaIpEiaq.

ATMOAEZOENTA ANTIKEIMENA
O1 undAANAOI TNG AEPOMOPIKNG

0ag ETAIPEIAG 1 TOU AVTIOTOIXOU
Popéa eniyeiag eEunNnPETNong

eival npdBupol va oag Bondn-
OOUV VA EVTONICETE TA XAUEVA 0AG
avTikeipeva. Ma avTikeieva nou
éxere Eexdoel 0TO agPOOKAPOG,
NAPAKAANOUKE EMIKOIVWVACTE LIE TV
agPONOPIKA 0ag ETaIPEia.

MPQTEZ BOHOEIEZ

10 TNV QVTIMETWMION EKTAKTWY
NEPICTATIKWY, TO AEPOSPOUIO HAG
S106€Tel 0TaBUS NPWTWY BonbEeIwy.
a nepiocdtepeg NANPOPOPIEG,
NAaPAKAAOUUE ENIKOIVWVACTE UE TIG
MAnpo@opieg Tou agpodpopiou.

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun, commu-
nicate... Now all travellers and visi-
tors of the airport have internet ac-
cess for free. Get informed, have fun,
communicate... limitlessly!

MPOZBAZH ZTO AIAAIKTYO (WIFI)
Evnuepwoeite, SlaokedAoTE,
ENIKOIVWVACTE... Twpa KABe
Ta&IBIWTNG Kal ENICKENTNG TOU
agpodpopiou Exel Swpedv
anepidpioTn NnpdoBacn oTo
Sladiktuo. AvaZnthoTe XPACIEG
NANPOPOPIEC yIa TNV NTACN CAC

KAl EVNUEPWOEITE YIa TIG VEEC
UNNPETIEC TOU AEPODPOWIOU.

HELLENIC DUTY FREE SHOPS
Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy to shop en-
vironment you will find a breath-
taking selection of all well-known
brands of perfumes & cosmetics,
confectionery, Hellenic gourmet,
toys, electronics, tobacco, spir-

its, as well as all the final fashion
trends of sunglasses, watches and
accessories in competitive prices!

MI CAFETAL

Departures, Airside Area and
All Users Area (Terminal 1)

At Mi Cafetal your day starts with
our excellent, rich in flavour and
aroma coffee. You can also enjoy
hot or cold espresso and cappucci-
no from selected varieties of 100%
Arabica blend. For a quick bite you
can choose from a wide variety of
sandwiches, prepared daily with
fresh Greek products, or select be-

tween traditional Greek pies, crois-
sants, cookies, muffins and pizza. To
replenish your energy supply, sam-
ple our freshly squeezed and high in
nutritional value juices, while if you
want something to cool you down,
you should try our gourmet ice
cream made from fresh Greek milk
and fruits. Our stores’ unrivalled
aesthetics and modern design,
our employees’ politeness and
our focus on hygiene and quality
are combined to offer you a top
of the line experience while you
enjoy our delicacies. Our com-
pany is verified according to ISO
9001:2008 & ISO 22000:2005 Qual-
ity and Food Safety Systems.

MINI MEAL

Departures, Airside Area

The Mini Meal, a concept based on
the British culture, offers draft beer,
special burgers, pizza, soft drinks
and, of course 100% Arabica coffee.

MICAFETAL BAKERY
Departures, All Users Area
MiCafetal Bakery in a contempo-
rary design space offers delicious
coffee, a variety of sandwiches,
pastries, juices and refreshments.

GRECO STREET

Departures, All Users Area,
Mezzanine Level

Greco street waits for you to enjoy
Mediterranean dishes and various
local products carefully selected for
unique top-quality cuisine. In a place
of unparalleled aesthetics we guar-
antee the enjoyment of your meal!

GRECO CORNER

Departures, Airside Area

Greco Corner a high aesthetic
space, offers you delightful coffee
from selected 100% Arabica vari-
eties. Pure Greek products make
up the sandwiches and pastries we
chose for you!

HELLENIC DUTY FREE SHOPS
Avaxwpnoeig, lepioxr
EAeyxouevng lNpoooBaonc

Y& éva AveTo, oUyXpovo,

PINIKS nepIBGANov Ba Bpeite
ONOKANPWUEVEG CUANOYEG
APWUATWV Kal KOANUVTIK@OYV
ENWVUPWY OIKWY, COKOAATOEIDN,
eAMNVIKA Napadooiakd npoidvTa,
naixvidia, NAEKTPOVIKA 0N, Kanvika
£iOn, oIvonveupuaTwdn, KABWCS Kal
OAEC TIC TEAEUTAIEG TAOEIG OTN

UGda TwV YUAAIDV NAIOU, POAOYIWY,
KoounudTwy kal ageooudp oe
QVTAYWVIOTIKEG TIMEG!

MI CAFETAL

Avaxwprioeig, MNepioxr EAgyxo-
uevng & EAeuBepnc MpdoBaong
(TepuaTIKOC ZTaBUSC 1)

Z1a Mi Cafetal n yépa oag Eekivd pe
Tov €EQIPETIKO KAPE Hag, NA\oUcIo
oe yeuon kal dpwpa. AnoAavoTte
{eoTd 1 KPUO espresso Kal cap-
puccino and eniAeyuEVES NOIKINEG
100% Arabica. EMIAéETe TO yeUua
oag péoa anod pia peydin noikiia
and odvTouITe, NoU PTIAXVOUUE
KaBNUEPIVA e ayva eAANVIKA
NEOIOVTA, N SOKIUACTE EAANVIKEG
napadooIakES NITEC, KPoudodv,
cookies, muffins kar nitoa, nou

6a 0ag NPOoPEPOUV UoVadIKA
YEUOTIKA eUnelpia.

[a dpooid kal evépyela unv
napaAeifete va SOKIUACETE TOUG
(PPECKOOTUPUEVOUG XUMOUG WaG UE
uPnAn BpenTikA a&ia kal To ayvo
gourmet naywtd Yag and ePECKo
eAANVIKO YAAa Kal ppouTa.

H anapduiAAn aiconTikn kai

TO oUyXpovo design Twv
KOTAOTNUATWY JAC, N EUYEVEID TwV
£pYalouévay Jag, N EYUOVA Jag Ue
TNV KaBapISTNTA Kal TNV NoIéTNTa
€XOUV OKOMO Va GAG NPOCPEPOUV
uia eEaIPeTIKA eunelpia 6co
anoAapBaverte Ta edéouard pag.

H eTaipeia pag d1a6étel cuoTnua
MoidTnTag kar AcpdaAeiag
Tpooiuywyv ISO 9001:2008 & ISO
22000:2005.

MINI MEAL

Avaxwpnoeic, lepioxr
EAeyxouevng lMpooBaonc

To Mini Meal, éva concept Bacio-
uévo otn BPETAVIKA KOUATOUPQ,
npoo@épel draft unipa, 1dlaitepa
burgers, nitoeg, avalukTIka Kai
PUOIKA unépoxo kKage 100% Arabica.

MICAFETAL BAKERY
Avaxwprioelg, lepioxri
EAeuBepnc MpdoBaong
To MiCafetal Bakery, o€ xwpo
ouyxpovou design, NPOCPEPEI

CAR RENTAL

A destination worth exploring
by car. Do you want to get
around easily, quickly and on
your own terms? We have
found the most interesting
car rental options for you.
Find out more about your
choices at the airport. Evav
npooploud atidel va Tov
£EEPEUVNOEIG UE AUTOKIVNTO.
O€EAeTE VO PETAKIVNOEITE
€UKOAQ, Ypnyopa Kal
OUNQWVA PE ToUG dIKoUG
oag 6pouc; Ppovricaue yia
€£04G Kal BEAKAWE TIG NIO

Js;\@

ATMs

Get served directly and easily.
Cash or credit cards make your
moves easier and help you

to arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your arrival
at the airport.EEunnpeTnBeite
dpeoa Kal eUKOAQ. MeTpnTd Kal
KAPTEG KAVOUV TIG KIVACEIG 0aG
Mo EUKOAEG Kal oag BonBouv
VA TAKTOMOINCETE TUXOV
EKKPEUOTNTEG AKOUN Kall Afyn
WPA APV and TNV avaxwenaon
n YeTd TNV APIEN cag oTo
AgPOSPOMIO.

Eurobank
All Users Area. Mepioxn
EAelBepng MpdoBaong.

Euronet

Arrivals, Airside & Arrivals,
All Users. Api&eig, Mepioxn
EAeyxopevng MpdoBaong &
AiEelg, Mepioxn EAeUBepNng
MpdoRaong.

anoAauoTikd KaE, NoikIAia oe
OAVTOUITG, OPTOOKEUAOUATA,
XUMOUG Kal avAUKTIKA.

GRECO STREET

Avaxwprioeig, [Mepioxri EAeUBepnc
lMpdoBaong, HuiwPoPoc

To Greco Street oag nepiuyével va
anoAAUCETE PECOYEIAKA MIATA Kal
SIdpopa ToMIKA NPOIGVTA, ENIAEYUEVA
JE HOVABIKO YVMUOVA TV Kopupaia
noISTNTAL Z€ XWPEO ANAPAUIAANG
QAIoBNTIKAG, 0aG eyyUOUACTE TNV
andéAauon Tou yeuuatdg oag!

GRECO CORNER
Avaxwprioelg, llepioxri
EAegyxduevnc lpdooBaong

To Greco Corner, é&vag UUnAng
QIOONTIKAG XWPOC, 0AC NPOCPEPEI
ANoAAUOTIKS KAPE and eNAEYUEVES
nolkiAieg 100% Arabica. Ayva
eMNVIKA NpoidvTa cuvBETouY Ta
OAVTOUITC KAl TO APTOOKEUAoUATA
nou eniAégape yia eodc!

evOIAPEPOUCEG NPOTACEIC
EVOIKIOONG AUTOKIVATOU.

Hertz Thrifty
Arrivals, All Users. AiEeig,
Mepioxn EAeUBepng
MpdéoBaong

+30 24270 22230
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

Avrrivals, All Users. Aigeig,
Meploxn EAeUBepng
MpdoBaong

+30 24270 21482
skiathos.ap@avis.gr
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Postcard from | Skiathos
JS| @

IT'S
PROHIBITED
TO REMOVE
PEBBLES
OR STONES

29°12'25.5"N 23°28'40.6"E

EYE OF THE TIGER

s a dream-like place with huge white cliffs rising out of the sea

Lalaria beach i
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THE WHITE HOUSE HOLIDAY EXPERIENCE

HISTORY #8 HOSPITALITY #8 GREEK CUISINE

Kalami, Corfu 491 0O0.
For Reservations: (+30) 26630 91040. (+30) 697 988 1131. E-mail : info@thewhitehouse.gr

www.thewhitehouse.gr

THE
DURRELL
S5POT



Destination / your moments

ouzo

MINI

of mytilene

WWW.ouzomini.gr

www.apolafste.ypefthina.eneap.gr Enjoy responsibly



	4
	KLS003



